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ÖNSÖZ       

Kur’ân’ı Kerim, evrende değişen, gelişen ve gelişmekte olan yenilik ve hadiselerin 

gerisinde kalmayarak indirildiği günden bu yana değişik disiplin ve yöntemler geliştirilerek 

anlaşılmaya ve yorumlanmaya çalışılmaktadır. Kur’ân, bu özelliğini koruyarak tarih boyunca 

Müslümanların hayatında önemli bir yer teşkil etmiş, devamlı onların hayat biçimlerini ve 

davranışlarını etkilemiş, geleceklerini önemli ölçüde yönlendirmiştir.  

Şimdiye kadar bu uğurda yapılan tüm çalışmalar, bu yüce kitabın anlaşılıp 

benimsenmesi, önemsenerek sosyal hayatın her alanında hayata geçirilmesi ve onu günlük 

yaşamın vazgeçilmez kılavuzu haline getirmek istenmesi amacına yönelik olmuştur. Bunu en 

güzel bir biçimde özetleyen ve örnekleyen şey, Hz. Muhammed’in (s.a.s.) yirmi üç yıllık 

yaşamı boyunca ortaya koyduğu örnek yaşam biçimidir. Kur’ân’ı Kerimin gönderiliş 

gayesinin de bu amaca yönelik, insanlara yol göstererek, onları hem bu dünyada hem de ahiret 

hayatında mutlu etmek için rehberlik etmektir. Bu itibarla Müslümanların bu konudaki 

çalışmaları, tüm ilmî ve bilimsel sahalarda olduğu gibi bu alanda da araştırmaya ve 

geliştirmeğe yönelik derinlemesine çok yönlü ve farklı olmuştur. 

Bu farklı çalışma ve araştırmalardan biri de son derece geniş bir çalışma yelpazesine 

sahip olan “İ‘rab-Nahiv, Sarf ve Belâğat” alanıdır. 

 Çalışmamız, Giriş ve iki bölümden oluşmaktadır. Giriş kısmında, Arap Dilinde İ‘rab-

Nahiv, Sarf ve Belâğat gibi ilimlerin tanımları yapılarak hakkında kısaca bilgi verilecektir. 

Birinci bölüm: nahiv ekollerinin ve i‘rab ile ilgili bazı eser ve müelliflerin tanıtılması; ikinci 

bölüm ise, Yunus Sûresinin, Arapça ağırlıklı İ‘rab-Nahiv, Sarf ve Belâğat yönünden 

incelenmesi hakkında olacaktır.  

Bu itibarla, bilim adına Kur’ân üzerine iyi niyetle yapılan her türlü çalışma kayda 

değerdir. Yunus sûresi üzerine yaptığımız bu çalışmanın bir nebze de olsa “İ’rab-Nahiv, Sarf 

ve Belâğat” yönünden irdelenerek bu araştırmamıza bir katkısı olmuşsa bundan mutluluk 

duyarız. Bu nedenle çalışmamızın verimli ve faydalı olmasını Yüce Allah’tan diliyoruz. Bu 

çalışmamızda ders döneminde desteklerinden ötürü Mustafa KIRKIZ, İbrahim USTA ve 

Ousama EKHTIAR hocalarıma ve özellikle hem ders hem de tez döneminde her konuda 

yardımlarını esirgemeyen danışman hocam Nusrettin BOLELLİ’ye teşekkür eder saygılarımı 

sunarım. 

Muhammed KAYANTAŞ 

                                                                                             Bingöl-2017   
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ÖZET 

 İlk muhataplarının lisanıyla indirilen Kur’ân, doğrudan Arap dilinin, dolaylı olarak 

diğer dillerin, ilim ve bilimin olgunlaşıp gelişmesine ışık tutmuş, engin bir iletişim olanağı 

sunmasıyla toplulukların sosyalleşmesine de vesile olmuştur. Kısa ve öz olarak ortaya 

koyduğumuz bu hizmet, bir nebze de olsa bu yüce kitabın daha iyi anlaşılmasına yönelik 

olması amaçlanmıştır. 

 Bu tez, Kur’ân’ı Kerimin 10. Sûresi olan Yunus sûresinin, i’râb-nahiv, sarf ve belâğat 

yönünden incelenmesini, Yunus sûresinin önemini, nahiv ekollerini ve i’râb ile ilgili önemli 

bazı eser ve müelliflerinin tanıtılmasını ele almaktadır.  

 Bu çalışmamızda kaynak olarak Arap edebiyat alanında yazılmış eski kaynaklar ve 

modern dönemde konuyla ilgili yapılmış araştırmalar esas alınmıştır. 

  Anahtar Kelimeler: Yusus sûresi, İ’rab, Nahiv, Sarf, Belâğat. 
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ABSTRACT 

The Qur'an, which was conveyed in the language of the first interlocutors, 

shed light on the matureness and development of Arabic language, indirectly of the 

other languages and sciences, and was also instrumental in the socialization of 

communities by providing a vast communication opportunities. This service, which 

we have presented briefly and in essence, aims at a better understanding of this 

great book. 

The present thesis scrutinized the Yunus surah, which is the 10th surah in the 

Qur'an, based on syntax, grammar and rhetoric, the significance of the Yunus 

surah, syntax approaches, and introduction of some important works and authors on 

syntax. 

The present study was based on the old sources written in the field of Arabic 

literature and the literature on the subject authored in modern period. 

Keywords: Yunus surah, syntax, grammar, rhetoric. 
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KISALTMALAR 

 

a.g.e                               : Adı geçen eser 

b.                                   : İbn (oğlu) 

bkz                                 : Bakınız 

c.                 :Cilt 

c.c.                 : Celle Celâluhu 

çev.                 :Çeviren 

DİA                 : Diyanet İslam Ansiklopedisi 

DİB.                               :Diyanet İşleri Başkanlığı 

h.                 : Hicrî 

hz.                         : Hazreti 

İA.                                  :İslam Ansiklopedisi 

m.                 : Milâdî 

mad.                               :Madde 

M.Ü.İ.F                          :Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 

no.                 : Numarası 

ö.                 : Ölümü 

r.a.                 : Radıyallahu anh 

s.                 : Sayfa 

s.a.s                 : Sallallahu aleyhi ve sellem 

thk.                 : Tahkik eden 

TDV.                             : Türkiye Diyanet Vakfı 

ts.                 : Tarihsiz 

vb.                                 : Ve benzeri 

vd.                 : Ve devamı 

yy.                                  :Yüz yıl 
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GİRİŞ 

Sosyal hayatın ayrılmaz bir parçası olarak birlikte yaşamak zorunda olan 

insanların birbirine olan ihtiyacı, Hz. Âdem’den günümüze kadar hep olagelmiş ve 

insanoğlu yeryüzünde yaşadığı sürece de olmaya devam edecektir. Çünkü zihinsel, 

düşünsel, fiziksel, psikolojik ve sosyolojik olarak tek başına yaşaması ve sağlıklı bir 

hayat sürdürmesi mümkün değildir. Bilakis insanlar birbirine muhtaç, birbirine 

mahkûm ve birbirleriyle birlik ve iletişim halinde olmaya mecburdurlar. Bu anlamda 

iletişimi sağlayan en önemli araç da dildir.  

İnsanoğlu, Yüce Allah’ın kendisine bahşettiği iletişim aracı olan 

“konuşabilme” hasleti sayesinde hemcinsleriyle kurdukları ilişkide, “konuşma” 

nimetinden daha iyi ve büyük bir vesile bulamamışlardır. İnsana mahsus ve başka 

varlıklar için söz konusu olmayan bu iletişim aracı, aynı zamanda ilâhî kudretin 

kendisinde tecelli ettiğinin de bir göstergesidir. Dillerin ve renklerin farklılığını kendi 

varlığının delili kabul eden Allah, 1  onları yaşatmak için birçok vesileyi de 

beraberinde yaratmıştır. Bu vesileler sayesinde diller çeşitlenmiş, ilahi hikmetin 

gereği hayatta kalabilmiştir.  

Arap Edebiyat’ında dil, edebiyatın bir parçası olarak kendi içinde gelişmiş, 

diğer topluluklarla da sosyalleşmeyi büyük ölçüde sağlamış ve bilim dallarının 

çoğuna kaynaklık etmiştir. 

Böyle bir çeşitlilik ve etkileşim içinde konuşmak için insanlar, sosyal hayata 

bağlı olarak çeşitli şekiller geliştirmişlerdir. Anlatılmak istenen manayı çeşitli 

kalıplar halinde hem yazı hem de sözlü olarak belirlemişlerdir ki, literatürde buna 

“dil bilgisi” denmektedir. Bunlar için de insanlar uzmanlaşmış ve bir takım dil 

kuralları ortaya koymuşlardır. Zamanla da bunları geliştirmişlerdir.2 

                                                           
1 Rum Sûresi, 23. Âyet. 

  maarif, Kahire, ts. -Daru’lArabiyye, -luğati’l-fenni li medreseti’l-Müveccihü’l-elAbdulalim İbrahim,  2

 s. 42.                                                                                                                                                          
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Arap dilinin bazı yemen kabilelerinin Hicaz bölgelerine göç etmeleriyle 

oluşmaya başlamıştır. Ayrıca Hac mevsiminde çeşitli şehirlerden insanlar 

Mekke’deki Ukâz, Zulmecenne gibi panayırlara gelip, burada Kureyş Kabilesinden 

şiir okuyanlara tanık olurlardı. Bu da, dilin fesih ve belâğî yönünü ortaya koyduğu 

gibi, aynı zamanda dilin gelişim sürecine ve iletişime yaptığı katkıyı sağlamış ve 

sağlamaya devam etmektedir. 3 

Diller, ancak gramere uygun olarak konuşulduklarında doğru olur ve kulağa 

hoş gelirler. Dil, ilk zamanlarda gelişi güzel ortaya çıksa da, zamanla yazıya 

dökülmüş, bazı kaide ve kurallara sahip olmuş, olgunlaşmış ve farklı diller olarak 

gelişmeye devam etmiş ve etmektedir. Bu sebeple bütün diller, tarihi süreç içerisinde 

zamanla gramerlerini oluşturarak, nesilden nesile aktarılabilmişlerdir. Arap dili de 

diğer dillerde olduğu gibi benzer paralellikte gelişip olgunlaşmıştır.4 

 Arap dilcileri, grameri genel olarak ikiye ayırmışlardır: Birincisi, fiil, kök ve 

çekimlerini, isim ve sıfatları ile bunların müennes ve cemilerinin yapılışlarını ihtiva 

eden ve böylece yalnız kelimelerin şekilleri ile meşgul olan şekil bilgisi ilmi sarf 

veya tasriftir. İkincisi, kelimenin dar manası ile sentaksı-sözdizimi anlamına gelen 

nahiv ilmidir.5 

Arap dil biliminin temel taşlarını önemli ölçüde oluşturan i‘rab-nahiv, sarf ve 

belâğat ilmi, bu çalışmamızda Yunus Sûresini dilbilgisi yönünden incelerken kısaca 

üzerinde duracağımız ve belirttiğimiz kaynaklardan yararlanarak ele alacağımız 

konular olacaktır.  

ARAP DİLİNDE İ‘RAB-NAHİV, SARF VE BELÂĞAT 

I. İ‘RÂB İLMİ 

I.I. Dilin Gelişimi ve Önemi: 

Arap dili, Sâmi dil grubuna mensup, kökleri eskilere dayanan oldukça geniş 

kapsamlı bir dildir. Sâmi dili ise, Hz. Nuh’un oğlu Sâm’a nisbet edilir. Sâmi dilleri 

ismini ilk defa Alman bilim adamı Schlozer kullanmıştır. Enîs Ferîha, Sâmi dillerini 

                                                           
3 Semih Atıf ez-Zeyyin, el-İ’râb fil-Kur’ân’il-Kerim, Dâru’l-Kitabil-Lübnânî, Beyrut, 1405, s. 16 
4 ez-Zeyyin, a.g.e., 17. 
5 Nihat M. Çetin, "Nahiv", İslam Ansiklopedisi, İstanbul, 1988, IX, 35.                                                                         
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üç gruba ayırmış ve üçüncü grupta Habeşçeyle beraber Arapçayı saymıştır.6 Arapça, 

Kur’ân-ı Kerim, İslam ümmetinin Peygamberi Hz. Muhammed (s.a)’in ve onun 

arkadaşlarının dilidir. Bu pencereden baktığımız zaman Arap dili, sadece Arapların 

değil, farklı milletlere mensup tüm Müslümanların ortak dilidir. Zamanın ilerleyişine 

paralel farklı ırklara mensup Müslümanlar dinlerini din dili olan Arapçadan öğrenme 

yoluna gitmişler ve birçok alanda olduğu gibi Arap dili araştırmalarına da katkıda 

bulunmuşlardır. Aynı şekilde İslâmî ilimler alanında yazılan temel eserlerin Arapça 

olması da,  Arap olmayan birçok Müslümanı Arapça öğrenmeye sevk etmiştir.  

Arap dili, Kur’ân dili olması hasebiyle İslâmî ilimler ile ilgili çalışmalarda 

hayati bir rol üstlenmektedir. Bu itibarla Arap dili alanında yapılacak çalışmalar 

büyük değer kazanmaktadır. İlk dil çalışmalarının temel sebebi olan Kur’ân’ı 

Kerim’in tefsir edilmesinde kelimenin nahiv/sentaks yapısının analizi ve anlamsal 

ilişkilerden hareketle kelime ve terkiplerin cümle içerisindeki fâil, mef’ûl, mübtedâ-

haber vb. öğelerin nahvi özelliklerini inceleme bakımından azımsanmayacak 

derecede önem arz etmektedir. Özellikle dil yönü ön plana çıkan tefsirlerde kelimeler 

nahiv açısından ele alınmıştır. 

I.II. Kur’ân’ın Arapça Oluşu ve Anlaşılma Gayretleri:  

Daha önce ifade ettiğimiz gibi, doğal olarak zamanın ilerleyişi ve insan 

topluluklarının çoğalıp gelişmesiyle Arap dilinde de gelişmeler olmuştur. Ancak 

buna rağmen Arap dili, vahiy geldiği dönemlerde doğu ve batı dillerinden pek 

etkilenmemiştir. Diğer dillere mukayese edildiğinde ilim ve bilimin ihtiyaçlarına 

cevap verebilecek bir özelliğe sahip olduğu görülür. Bu aynı zamanda Kur’ân’ın 

Arapça oluşundan da etkilenmiştir. Kur’ân’ın Arapça indirilişi, Kur’ân’ın ayetlerinde 

de mevcuttur.7  Bunun için dil bilimcileri, Kur’ân’ı Arap dil kuralları için temel 

kaynak olarak kabul etmişlerdir. Çünkü Kur’ân, dili yozlaşmadan kurtarmış, onu 

temel şekli üzere korumaktadır.8 Arapçanın Kur’ân’la irtibatı, onu başka bir desteğe 

muhtaç bırakmamıştır.9  

                                                           
6  Enîs Ferîha, Nazariyyâtun fi’l-Luğa, 2.baskı, Beyrut, Dâru’l-Kuttâbi’l-Lubnânî, 1981, s. 65-66. 

97; Ta’ha sûresi, 113; Şuarâ sûresi, 2; R’ad sûresi, 37; Nahl sûresi, 103; Meryem sûresi,   bkz. Yusuf  7

   sûresi, 193; Zümer sûresi, 28; Fussilet sûresi, 3-4-44; Zuhruf sûresi, 2-3; Şûra sûresi, 7.                      
8  ez-Zeyyin, a.g.e., s. 34. 
9  el-‘Ubeydî, Şaban ‘Avd M., en-Nahvu’l-Arabî ve menâhicu’t-te’lif ve’t-tahlîl, Bingazi, 1989, s. 56.  
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İnsanları kendisine kulluk etmeleri için yaratan Yüce Allah, yol gösterme 

kılavuzu olarak da elçi ve Kur’ân’ı göndermiştir. Hz. Peygamber, bu Kur’ân’la 

çağındaki dil ve belâğat erbabının tezlerini bir nevi çürütmekteydi. Ancak asıl amaç, 

insanların bu Kur’ân’ı okuyup anlamak, emir ve nehiylerine uymak ve onunla amel 

ederek bu sayede Allah’a yaklaşmaları olmuştur. Onun için hadislerde; “En hayırlı 

insanın Kur’ân’ı öğrenen ve öğreten” olduğu, 10  anlatılmaktadır. Hz. peygamber, 

yirmi üç yıllık bir dönemde onu en iyi şekilde anlamış, ashabına da anlatmış ve aldığı 

emrin gereği olarak gerektiği şekilde açıklamıştır. Hz. peygamberin bir görevinin de 

“Aldığı vahyi açıklamak” olduğunu11  görmekteyiz. Neticede okunması ibadet kabul 

edilen Kur’ân, Arap dilinin gelişimini de hızlandırmış ve son derece önemli katkıda 

bulunmuştur. 

I.III. İ‘râbın Tanımı ve İ‘râbu’l-Kur’ân İlminin Ortaya Çıkış Süreci:  

I.III.I. İ‘râbın Sözlük Anlamı: 

İ‘râb "إعراب" sözlükte, açıklamak, ortaya çıkarmak, açığa çıkarmak, beyân 

etmek,12 delilleriyle konuşmak; rengi Arap olan bir çocuğa sahip olmak, Arap atını 

tanıyabilmek, Arap atına sahip olmak; fuhşiyatla ilgili konuşmak, bu şekilde 

konuşanı engellemek, nikâh gibi manalara gelir.13 Örnek olarak Hz Peygamber (s.a.) 

den rivâyet edilmiş olan   متها رِضاهاكْرُ صَ بُ تعُْرِب عن نفسها والبِ الَثَّي  “Dul kadın kendi rızasını 

(niyetini) alenen ifade eder, bakirenin susması ise razı olduğuna işaret eder” 14  

hadisi şerifte geçmekte olan  "تعرب " muzari fili bu manalarda kullanılmıştır. Aynı 

şekilde buna benzer birçok örnek kullanılmıştır. Örneğin; الَرّجل أعَْرَب عمّا في نفسه 

“Adam içindekini açıkça ifade etti”; اعَْرَبَ كلامَه “Sözünü kurallara uygun biçimde 

ifade etti” cümlelerinde geçen إعراب kelimesi bahsi geçen anlamlarda kullanılmıştır.15 

                                                           
10 Buhârî,  Ebu  Abdillah Muhammed  b. İsmail, Sahih,  Fedailu’l- Kur’ân, 21; Ebu  Davud  Süleyman 

    b. el-Eş‘as, es- Sünen, Vitr, 14.                                                                                                                            
11 bkz. Enbiyâ sûresi, 109; Ankebut sûresi, 18; Fâtır sûresi, 23-24; Maide sûresi, 67. 
12 Müntecib  Hüseyin  b.  Ebil-‘îzz el- Hemedânî, el-Ferid fi i‘râbi’l- Kur’âni’l- mecîd,  Darus-Sekâfe, 

    ts, I, 7.                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
13 Ebu’l-Fazl Cemaleddin Mmuhammed b. Mükrim b. Manzur el-Afrikî el-Mısrî, Lisanü’l-‘Arab,Daru 

    Sadr- Beyrut, ts, I, 582-592; Mecduddin Mmuhammed b. Yakub el-Firûzâbâdî, el-Kamûsü’l-muhit, 

    Darul-Ceyl-Beyrut, ts, I, 106.                                                                                                       

-Dâru’lSüneni İbni Mâce, Kazvinî, -Rebeî el -İbni Mâce, Ebu Abdillah Muhammed b. Yezid er 14

Mârife, Beyrut, 1996, Nikâh, 11.                                                                                                             
15 İbni  Manzûr,  Lisânu’l-‘Arab, s.114-115; Firûzâbâdî, a.g.e., III, 261;  Muhibbuddin  Ebu  Feyz  es- 

    Seyyid  Muhammed  Murtaza el- Hüseynî ez- Zebîdî, Tâcu’l-‘arus, III,  335;  el- Enbârî,  Esrâru’l- 
    Arabiyye, s.18; Ezherî, Ebu Mansûr Muhammed b. Ahmed. Tehzîbu’l- luğa, II, 360.                          
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Halil b Ahmed  اعراب  kelimesini;  ّيح  جل: أفصحَ القولَ والكلامَ وهو عَرْبانيُّ اللسِانِ أيْ فصأعرَب الر  

“Adam sözü ve konuşmayı açık ve net bir şekilde beyan etti; o Arapçayı açık 

konuşandır” biçiminde ifade etmektedir.16 Örneklerde görüldüğü gibi i’râb kelimesi, 

kurallar çerçevesinde zikredilen manalarda kullanılmış olup temel kabul edilen 

anlayış Arapçayı-Arap dilini en güzel bir şekilde ifade etmektir.  

I.III.II. İ‘râbın Terim Anlamı: 

İ‘râbın terimsel tanımına geçmeden önce i’râba dönemsel olarak değinmekte 

fayda vardır. Her iki dönemin (klasik ve modern) dil bilginleri, i‘râba olan bakış 

açılarına farklı yorumlar getirmişlerdir. Özellikle klasik dönemde i‘râb ve nahiv 

kavramları aynı anlamda veya birbirine yakın manalarda kullanılmıştır. Buna sebep 

olan en önemli etken, Arap dilinin tedvin döneminde i‘râbın çok etkili bir fonksiyona 

sahip olmasıdır. Çünkü toplumların birbirlerini etkilemenin tabii sonucu olarak 

özellikle i‘râb bakımından giderek artan dilsel hatalar dil bilim çalışmalarının 

başlamasına vesile olmuştur. Modern dönemde ise i‘râb ve nahiv birbirinden ayrılmış 

ve i‘râb, nahvin sentaks (sözdizim) bölümünü temsil etmiştir. Öyle ise farklı 

kategorilerde i‘râb üzerinde durmakta fayda vardır. 

Terim olarak i‘râb; Arap dilinin kelime-lafız dizimini incelemek,17 amilin etkisini 

açıklamaktır. Araştırmacılar, i‘râb hakkında iki mana söylemişlerdir: 

a)Cümle içinde kelimelerin birbiriyle ilgisi, Örneğin “Şu cümleyi i‘râb et” 

demek, lafızların ilgisini açıkla demektir. (fâil, mefû’l, mubtedâ, haber gibi) 

Önemli dil bilimcilerinden biri olan ez-Zeccâcî (ö. 337/948), “el-Îdâh” adlı nahiv 

kitabında, isim ve fiillerin sonunda manaya işaret eden bazı harekeleri i‘râb olarak 

adlandırdığı ve buna aynı şekilde nahiv de denilebileceğini ifade etmektedir.18  

b)Bu ilginin kelime sonunda lâfzî veya mahallî olarak iktiza ettiği durumdur. 

(raf‘, nasb, cer, cezm gibi)19 

Modern dönem dil bilimcilerinden Mustafa Ğâlâyanî ‘râbı şöyle 

tanımlamaktadır: 

                                                           
.               thkyn, ‘a-Kitâbu’lHalil b. Ahmed b. Amr b Temim.  -Halil b. Ahmed Ebu Abdurrahman el 16

 Abdulhamid Hendâvî, Dâru’l-Kutubu’l-İlmiye, Beyrut, 2003, III, 123.                                                 
17 Abdülhamit  Birışık, TDV  İslam Ansiklopedisi,  İ‘rabu’l-Kur’ân  mad,  Güzel  Sanatlar  Matbaası,   

    İstanbul, 1988-2003,  XXII, 376-379.                                                                                                       
18 Ebu İshâk İbrâhim b. Es-Serî ez-Zeccâcî, el-Îdâh fî ‘ileli’n-nahv, s. 91. 
19 Ahmed Hatum, Kitabu’l-i‘râb, Beyrut-1992/1412, s. 31-34. 
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“İ‘râb, bir usûl ilmi olup kendisiyle Arapça kelimelerin i‘râb ve bina 

(değişmezlik) açısından veya kelimelerin metne dönüşmelerinde meydana gelen arızî 

durumları bilinir. Kelimelerin sonunda ref‘, nasb, cer ve cezm hallerini ya da söz 

dizimine taşınmasında bunlardan tek bir halin gerekliliğini bilimle biliriz.20  Ebu Ali 

el-Farisî (ö.467/1074) i‘râbı, “Amillerin değişmesiyle kelime sonlarının da 

değişmesidir”; el-Cürcânî (ö.816/1413) de “Amilin farklılığının kelime sonlarında 

meydana getirdiği lâfzî ve takdirî değişimlerdir”21  şeklinde benzer tanımlamalarda 

bulunmuşlardır.  

Zamanımız dilbilimcilerinin i‘râb konusuyla alakalı en fazla yaptıkları 

tanımlardan birisi de “i‘râbın, lafzın sonundaki alametlerin bu lafza dâhil olan 

âmiller nedeniyle ve bütün âmillerin gerekliliğine bağlı olarak değişmesi” 

biçimindeki tanımıdır.22 

İ‘rab, nahivle birlikte ortaya çıkmış ve gelişmiştir. Gayesi, Arapça cümle 

kuruluşunda kastedilmeye uygun olarak yanlıştan korunmaktır. 23  el-Curcânî de 

i‘râbın amacını “Bilindiği gibi lafızların manası kapalıdır. Onu açacak şey ise 

i‘râbtır. İ‘râb olmadan lafızlardaki gizli anlamlar ortaya çıkmaz. İ‘râb, sözün eksik 

mi, tam mı, doğru mu, yanlış mı olduğunu tespit için başvurulacak tek ölçüttür”24 

şeklinde özetlemiştir. Tefsircilerin de yararlandığı bu konu, daha sonraları müstakil 

bir bilim haline gelmiş ve amaç edinmiştir. Öyle ki müfessir için dil, nahiv, i‘râb ve 

farklılıklarını bilmesi şart koşulmuştur.25 

             İ‘râbu’l Kur’ân ise, âyetlerin içerdiği manaları i‘râb yönüyle ortaya 

çıkarmaktır.26 Aynı şekilde İ‘râbu’l Kur’ân’ın; “Arap dilinin söz dizimini inceleyen 

bir ilim”27 olduğu biçimindeki genel bir tanımın yanında; “Kur’ân’ın bütününü veya 

                                                           
20 Mustafa  b.  Muhammed  Selim b.  Muhyiddin b.  Mustafa  Ğalayânî,  Câmiu’d-durûsi’l-‘ Arabiyye, 
    Menşurâtu  Matbatu’l- Asriyye,  Beyrut, 1993, I, 9;  Emrullah Ülgen, Kur’ân’ın  yorumlanmasında 
    i‘râbın rolü, Gece Kitaplığı, Ankara, 2015, s. 78.                                                  

-can, Alemu’lMer-thk. Kâzım Bahru’lİdâh, -el, Farisî-el rEbu Ali Hasan b. Ahmed b. Abdulğaffa 21

Kutub, Beyrut,  1996, s.73; Emrullah Ülgen, a.g.e., s. 80.                                                                      
22 Hasan Abbas, en-Nahvu’l-Vâfî, Dâru’l-Me‘ârif, Kahire, 1973, I, 74; Ülgen, a.g.e, s. 78. 

, Dâru’l lûmu-siyâde fi mevzûâti’l-seâde ve misbâhus-Miftâhus ,Taşköprüzâde aMustaf Ahmet b. 23

Kutubi’l hadisiyye, Kahire, 1968,  I, 144.                                                                                               
24 el-Cürcânî,  Ebu  Bekr  Abdülkâhir b.  Abdürrahmân  Abdülkâhir,  Delâilü’l-i’caz fî ‘ilmi’l-me‘ân   
    nşr. Muhammed Reşid Rıza, Dâru’l-Marife, Beyrut, 1994, s. 38.                                                                  
25 Nihat M. Çetin, “Sarf” İA, II, 92.  
26 el-Hemedânî, el-Ferîd, I, 710 
27 Abdülhamit Birışık, İ‘râbu’l-Kur’ân, DİA, XXII, 377. 
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bir kısmını nahiv kuralları çerçevesinde inceleyen bir ilim olduğu şeklindeki”28 daha 

anlaşılır ve hadiseye daha uygun tanımların yapıldığı görülmektedir. İ‘râbu’l Kur’ân 

ilminin ortaya çıkmasında etkili olan etkenler, İslam’ın farklı coğrafyalara yayılması, 

bu bölgelerdeki farklı dil ve lehçelerin Kur’ân üzerinde farklı okuyuşların ortaya 

çıkmasına sebep olması ve bunun neticesinde hatalı okuyuşların ortaya çıkmasıdır. 

Bu tür sorunlar Kur’ân’ın diğer ilimlerin ele alınmasına olan ihtiyacı ortaya koyduğu 

gibi, aynı şekilde İ‘râbu’l- Kur’ân ilmine olan ihtiyacı da ortaya çıkarmıştır. 

 İ‘râb ile ilgili önemli birkaç müellif ve eserleri: 

 1-Zeynuddin Halil b. Abdullah el-Ezherî, (ö. 905/1500) 

Eser: “Temrînu’t-tullâb fi sinâ‘ati’l-i‘râb”, Dâru’l-Kutubu’l-‘İlmiyye, 

Beyrut-Lübnan, 2005. Müellif bu eserde, İbni Malik’in “Elfiye” adındaki eserini 

kelime kelime i‘râb etmiştir. 

2-Muhammed el-Antâkî. (ö.377/987) 

Eser: “el-Minhâc fi’l-kavâ‘id’i ve’l-i‘râb”, Tebliğ yayınları, İstanbul, ts. 

Nahvin önemli konularını içeren bu eser, bir gramer kitabı olmakla beraber özellikle 

kelime ve edatların değişik mana ve fonksiyonları üzerinde durmuştur. 

3-Ahmed el-Havs. (ö.1434/2013) 

Eser: “Kıstâsu’l-i‘râb uslûbu’l-mutetavvir fi’l-kavâ‘id’i ve’l-i‘râb”, 6 cilt 

olan ve i‘râbı ayrıntılı bir biçimde ele alan bu eser, 1987 tarihinde Dımeşk’te el-

Matbaatu’l-İlmiyye’de 4. baskı olarak basılmıştır. 

4-Hasan b. Ali el-Kefrâvî. (ö. 778) 

Eser: “Şerh’u metni’l-Ecrummiyye”, Suudi Arabistan Din İşleri Vakıf ve 

İrşad Bakanlığı, Kahire-Mısır, ts. Müellif, İbnu Ecrum-Muhammed b. Davûd es-

Senhâcî’nin naniv ile ilgili “Ecrumiyye” ismindeki risaleyi mana ve i‘râb yönünden 

kaleme almıştır. 

5-Cemâluddîn Abdullah b.Yusuf ibni Hişâm el-Ensârî. (ö. 761/1360) 

Eser: “el-İ‘râb’u ‘an kavâ‘idi’l-i‘râb”, Mektebet’ul-Kahire, 2015. Bir cilt 

olan bu eserinde müellif, i‘râb ve nahiv ile ilgili kaideleri bablar halinde ele alır ve 

örnekleri ayetlerden seçerek kelimelerin anlamını açıklar ve i‘râbını yapar. 

                                                           
28 Yakup Civelek, Arap Dilinde i‘râb Olgusu, s.75; Emrullah Ülgen, a.g.e., s. 90. 
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6-Muhammed ‘Ali Ebu’l-‘Abbas. 

Eser: “el-İ‘râbu’l-müyesser”, Dâru’t-Telâi‘a, Kahire-Mısır, 1998. Sayfa 

sayısı 192 olan bu eser, klasik ve modern bakımından i‘râbın konularını kurallı bir 

biçimde araştıran kitaptır. 

7-İbrâhîm Şemsuddîn. (1432/2011) 

Eser: “Merci‘ut-tullâb fi’l-i‘râb”, Dâru’l-Kutubu’l-‘İlmiyye, 5.baskı, Beyrut-

Lübnan, 2009. Müellif, 240 sayfadan oluşan bu eserinde i‘râbın kaidelerini alıştırma 

ve örneklendirme yöntemiyle geniş bir şekilde açıklamıştır. 

8-Antuvan ed-Dehdâh. (1433/2012) 

Eser: “Kâmûs’ul-ceyb fi’l-i‘râb”, Mektebet’u Lübnan, Naşirûn, 1. baskı, 

1997. Müellif bu eserinde i‘râb konularını, açıklamalı ve uygulamalı olarak 

örneklerle ifade etmiş ve i‘râbın temel teorik kaidelerini kolaylaştırarak i‘râbı 

açıklamıştır. 

9-Hasan Hamîd-Emil Bedî‘ Ya‘kûb. 

Eser: “el-Mu‘în fi’l-i‘râb”, ‘Âlemu’l-Kutub, Beyrut-Lübnan, 1.baskı 2000. 

Kronolojik sıralama gözetilerek harfleri bablara ayıran müellif, tek cilt olan bu 

eserde i‘râbı, 29 harfin ismi başlığı altında örneklendirerek ele almıştır.     

II. ARAP DİLİNDE SARF İLMİ 

Kullanımı, işlevi ve içeriği bakımından oldukça zengin bir potansiyele sahip 

olan Arapça, bu dilin gramerinin tespiti konusunda birtakım aşamalardan geçmiştir. 

İslâm’dan önceki dönemde yaşayan Araplar yazılı bir dilbilgisine sahip değilken, 

ancak doğuştan gelen doğal kabiliyetlerini fasih gramer kurallarına bağlı kalarak 

konuşmuş ve şiir söylemişlerdir. Bu durum lahnın (kuralsız hatalı konuşma) Cahiliye 

döneminde hiç mevcut olmadığı anlamına gelmemektedir. İslâm’ın gelişiyle birlikte, 

Arap olmayanların Müslüman oluşu, bu dilin fethedilen bölgelerde din ve bilim dili 

olarak yaygınlaşmasıyla hatalı konuşma ve okuyuşlar artmaya başlamıştır. Bu 

durum, Kur’ân-ı Kerîm’in hatasız okunup doğru anlaşılması ve Arapçayı koruma 

arayışı içinde olan belirli şahsiyetleri bu dilin kurallarını tespit etmeye yönelik bazı 

çalışmalara sevk etmiştir.  

Arap dilbilgisinin esas iki dayanağından biri olan sarf, nahivle birlikte Arapça 

dil kurallarının bütününü oluşturmaktadır. Sarf, dilin temel maddesini yani kelimenin 
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şekil yapısını ele alırken; nahiv bu maddeler arasındaki ilişkiyi veya bu maddelerin 

oluşturdukları bütünü inceler. Diğer bir ifade ile sarf ve nahiv, gramerin birer parçası 

olarak birbirinin tamamlayıcısı iki unsurdur.29  

Şimdi de Yunus Sûresi üzerinde sarf ile ilgili yapacağımız çalışmaya 

geçmeden önce kısaca sarf ilmine değinmenin yararlı olacağını düşünüyoruz. 

II.I. Sözlükte Sarf  

Sarf kelimesi, sarafe (صرف) fiilinden türemiş bir kelime olarak anlamı itibari 

ile değişmek, uzaklaşmak, döndürmek, bir halden bir hale çevirmek, kelimenin 

çekimini yapmak, harcamak ve sarf etmek, rüzgârın yönünü deyiştirmek vb. 

anlamlarını ihtivâ etmektedir.30  

II.II. Terim Olarak Sarf 

Istılâhî anlamı ise bu hususta sarf ve nahiv âlimleri tarafından farklı tanımlar 

yapılmıştır. Bunlardan en meşhur olan tanımlar şöyle sıralanmıştır: “Sarf, Arapça 

kelimelerin şekillerini inceleyen bir ilimdir; sarf kelimenin aslını mâzî, muzâri, ism-i 

fâıl ve ism-i meful gibi emsile-i muhtelife denen şekillere sokmaktır.31 Kısacası,  تحويل 

 Kast olunan anlamı sağlamak için“  بهامقصودة لا تحصل إلّا  لة مختلفة لمِعان  ثالأصل الواحد إلى أم

kök olan mastarın farklı şekillere dönüştürülmesi”32 hakkında bilgi veren ilim dalı 

olarak kullanılır.  

Sarf konusunda günümüze ulaşan en eski tarif meşhur Arap dilcisi Sîbeveyh 

(ö.180/796)’e aittir. Sîbeveyh’in, el-Kitâb’ında "من الأسماء والصفات والأفعالالعرب بنت  ما 

ر بابه، وهو نظيره من غي لامهم إلاّ في ك ئيتكلمون به ولم يجلاوما قيس من المعتلّ الذّي  ، غير المعتلة والمعتلة

 Arapların, isimler, sıfatlar, illetli olan ve olmayan“ الذي يسميه النحويون التصريف"

fiillerden oluşturdukları ve ancak, dillerinde olmayıp kendi yapısının dışında illetli 

olanın benzerinin ölçü alındığı şeyi nahivciler, et-tasrif (sarf) olarak 

isimlendirmişlerdir.”33 Elimizde bulunan en eski ve en kapsamlı çalışma olan bu 

eserde müellif tarafından sarf için bir bölüm açılmış olması bize, daha önceden bu 

ilim üzerinde çalışma yapıldığı izlenimini vermektedir. Sîbeveyh’in bu eserini şerh 

                                                           
Atatürk Üniversitesi Fen Edebiyat  Arap Dili Grameri Tarihi, Demirayak,Kenan -BakırcıSelami  29

Fakültesi Yayını, Erzurum, 2001, s. 183.                                                                                                
30 İbn Manzûr, Lisânu’l-‘Arab, XI, 90.   
31 Hasan Hindâvî, Menâhicu’s-sarfiyyîn ve mezâhibuhum, ‘Âlemu’l-Kutub, Beyrut, 1409/1989, s. 14. 
32 ez-Zencânî, Tedrîcü’l-Edânî, s. 7.  

         VI, Kahire, -, nşr. Muhammed Hârûn, IKitâb-elbû Bişr ‘Amr b. Osmân b. Kanber, Sîbeveyh, E 33

   1402/1982, IV, 242.                                                                                                                                 
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etmiş olan es-Sîrâfî (ö. 368/979), bu tariften yola çıkarak, “Bir kelimenin vezni-

ölçüsü üzerinde başka kelimenin inşa edilmesi” biçiminde sarfı, bir dil kıyâsı olarak 

anlamıştır. Buna mükabil, er-Rummânî (ö. 384/994): “Sarfın; ziyâde, i‘lâl, ibdâl ve 

idğâm gibi kelimenin değişik durumlarını inceleyen bir ilim ve Sîbeveyh’in 

tarifinden kast edilenin de bu olduğunu ileri sürmüştür.” 34 İbnu’l-Hâcib (ö. 

646/1248): “Sarf ilmi, kelimenin i‘rabla ilgili olmayan yönünün, bina (şekil ve 

yapılış) hallerinin bilindiği bir usul ilmidir’' şeklinde tanımlayarak, sarfı bir 

metodoloji (yöntem bilimi) olarak ele alırken, dönemin meşhur ilim adamlarından ve 

Mısır nahivcilerinden olan İbn Mâlik (ö. 622/1274): “Sarf ilmi, kelimedeki harfler ve 

bunların asıl, zâid, sahih, illetli vb. durumlarını inceleyen; harf ve câmid isimler 

alanında olmayıp ilgi alanı sadece müştak (türemiş) isimlerle fiiller olan bir ilimdir” 

şeklinde tarif ederek sarfı, kelimenin etimolojik yapısı ile ilgilendirmekte ve kelime 

türetme usulü olarak algılamaktadır. Aynı şekilde Mısırlı diğer bir nahivci olan İbn 

Hişâm el- Ensârî (ö. 761/1360) ise: “Sarf, müfred bir kelimenin, tesniye veya cemi 

haline sokulması, mânevî âmil sebeplerle fiile dönüşmesi gibi lâfzî sebeplerden 

dolayı yapısında meydana gelen değişikliklerdir. Bu değişikliklerin sahîh ve illetli 

gibi hükümleri vardır, işte bu hükümlere ettasrîf (sarf) ilmi denilir”35 şeklinde tarif 

ederek sarfı, kelimenin yapısında meydana gelecek basit değişikliklerle ilgilenen bir 

ilim dalı olarak görmektedir. Bütün bu tanımlamalar, görüldüğü gibi aslında 

aralarında pek fazla fark olmayıp kelimenin yapısıyla ilgili olarak iki esasta 

toplanmaktadır: a- İsm-i fâil, ism-i mef’ûl, masdar, ism-i zamân, ism-i mekân ve 

ism-i tasğîr gibi kelimenin çeşitli sığalara (şekil ve kalıp) konulması; b- Ziyâde, hazf, 

ibdâl, kalb, nakl, ve idğam gibi kelimenin yapısı üzerinde meydana gelen 

değişikliklerle yeni anlamların elde edilmesi.36 

ez-Zerkeşî (ö.794/1392) sarf ilminin önemine değinirken:  حصولُ  :التصريفوفائدة 

التصريف  .لأنّ ةعن معنى واحد فالعلم به أهم من معرفة النحو في تعرف اللغ ب عةِ متشَالمعاني المختلفة المتسِّعة ال

لمة والنحو نظر في عوارضها وهو من العلوم التي يحتاج إليها المفسرنظر في ذات الك  “Sarfın önemi, bir 

manadan (kelime) değişik manaların elde edilmesidir. Dil öğreniminde sarf 

bilgisinin nahiv bilgisinden önce gelmesi gerekir düşüncesi yaygındır. Çünkü sarf 

                                                           
Arap Dili Demirayak,  -18; Bakırcı-s. 17 sarfiyyîn;-Menâhicu’s Hindâvî, 242;IV,  ,.a.g.eSîbeveyh,  34

Grameri Tarihi, s. 184.                                                                                                                            
35 Bakırcı- Demirayak, a.g.e., s. 184.  
36 Bakırcı -Demirayak, a.g.e., s. 184.  
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bizzat kelimenin kendisiyle alakalı iken; nahiv, kelimenin tali durumlarıyla ilgilidir.37 

Hindâvî, sarf ilminin tarifine değinirken: “Arapça öğrenmek isteyen herkesin sarf 

ilmine şiddetle ihtiyacı vardır. Zira sarf, Arapça’nın ölçüsü olup kendisiyle 

Arapça’ya sonradan giren yabancı kelimelerin seçildiği kaide ve kurallar ilmidir; 

türetme (iştikak) bilgisi de sadece bununla elde edilir”38 biçiminde sarf ilmine olan 

ihtiyacın önemini vurgulamaya çalışır.  

Sarf alanında yapılan önemli araştırmalar sarf ve nahiv konularını birlikte 

işleyen ve günümüze ulaşan ilk eser Sîbeveyh'in “el-Kitâb’ı”dır. Sarfla ilgili ilk 

müstakil eser ise, Ebu’l-Feth Osman b. Cinnî'nin “el-Musannaf” adıyla şerh etmiş 

olduğu, Ebû Osmân el-Mâzinî (ö.249/863)’nin “Kitâbu’t-tasrîf” 39 adlı eseridir. el-

Mâzinî bu alanda yazdığı eseri ile sarfı nahivden ayırmış ve kendinden sonrakilere 

bu yolu açmıştır. Sarf ilmi ile ilgili diğer bazı eserler ise şunlardır: İbn Cinnî, “el-

Munsif, et-Tasrîfu’l mulûkî”; el-Muberred, Ebû Cafer et-Taberî (ö.304/916) ve İbn 

Keysân (ö.320/932) gibi müelliflerin sarfa dair “et-Tasrîf” adıyla yazmış oldukları 

eserleri vardır. Ayrıca İbn Ya‘îş’in (ö. 643/1245), “Şerhu’t-Tasrîf”; İbnu'l-Hâcib’in 

(ö. 646/1248), “eş-Şâfiye”; ‘İzzuddîn Abdulvahhâb b. İbrahim ez-Zencânî’nin (ö. 

655/1257), “el-‘İzzî” veya “Mebâdî’u’t-tasrîf”, Arapça öğreniminde oldukça fazla 

okunmuş olan bu eserlerine çok sayıda şerh yazılmıştır. Diğer önemli bir eser de 

Ahmed b. Alî b. Mes'ûd’un “Merâhu’l-ervâh” adlı kitabıdır. Sarf konularını detaylı 

bir şekilde ele alan bu eser başta Şemseddin Ahmed Dinkoz (ö.855/1451) ve daha 

pek çok ilim adamı tarafından şerh edilmiştir.40 

Sarf ilmi ile ilgili yazılmış olan eserlerden bir kısmı da şunlardır; Molla 

Fenârî lakabıyla bilinen Şemseddin Fenârî (ö. 834/1430), Esâsu’t-tasrîf; Sultan II. 

Murat dönemi âlimlerinden Şemseddin Ahmed Dinkoz, Şerhu’l-Maksûd ve Şerhu 

Merâhi’l-ervâh; Alâuddîn Musannifek, Ali b. Mahmûd b. Mesûd (ö.875/1470), 

Şerhu Merâhi’l-ervâh ve Şerhu’l-Maksûd; Birgivî Mehmed Efendi (ö.981/1573), Ebû 

Hanife’ye izafe edilen Maksûd adındaki sarfa dair meşhur eserin şerhi olan İm‘ânu’l-

                                                           
37 ez-Zerkeşî,  Bedruddîn Muhammed  b. ‘Abdillâh,  el-Burhân fi ‘ulûmi’l-Kur'ân, nşr. M. Ebu’l-Fadl  

    İbrâhîm, I-IV, Mısır, 1376/1957, I, 297.                                                                                                 

, Arap Dili Grameri TarihiDemirayak, -Bakırcı ; s. 62; sarfiyyîn-Menâhicu’sHindâvî, Abdürrahman  38

s. 185.                                                                                                                                                       
39 Kâtib Çelebi, Mustafa b. Abdullah, Keşfu’z-zunûn, I, 412. 
40 Çelebi, a.g.e., II, 165. 
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enzâr; Binâ ve Maksûd adındaki eserlerin muhtasarı mahiyetinde olan Risâle fi’s-

sarf’tır.41 

III. ARAP DİLİNDE BELÂĞAT İLMİ 

 
 Kur’ân’ın ulaşılmaz derecede eşsiz, üstün ve benzersiz özelliğini anlatmaya 

çalışan ve asıl amacı insanın zihin dünyasını açık ve canlı tutarak onu hedefe 

ulaştırmak olan belâğat ilmi, diğer ilimler gibi son derece önemli bir yere sahiptir. 

Bazen en keskin bir kılıçtan ve son kalite teknolojik silahlardan bile daha etkili olan 

söz söyleme sanatı (belâğat), nübüvvetten önce de Arap yarım adasında çeşitli 

etkinlik ve panayırlarda kendini ifade etme imkânına sahip olmuş ve zamanın en 

ayrıcalıklı paha biçilmez sermayelerinden biri olmuştur. İslam dininin ilk yıllarında 

zirve noktasında olan belâğat, Hz Muhammed’in mübarek ağzından inci gibi dökülen 

Kur’ân’ın benzersiz ve aciz bırakan sözleri karşısında acizliğiyle beraber önemini de 

ortaya koymuştur.  

Kur’ân’ın genel üslup ve anlatım tarzına uygun olup ona hizmet eden belâğat 

ilmi, aynı şekilde günümüz ilimleri arasındaki hak ettiği yerini almalı, Kur’ân’ın 

belâğî yönü tüm insanlığın algısına sunulmalıdır. İslam dininin bir kısım inceliklerini 

mucizevî bir üslupla ortaya koyup insanların beğenisini kazanan belâğat ilmi, aynı 

zamanda hayranlık uyandırmasıyla tarihe silinmeyen izler bırakmıştır.   

Bu yönüyle Yunus sûresi üzerinde bir araştırma yaparken bu sûrenin belâğat 

yönünden incelenmesinin de kayda değer ve önemli olduğunu düşünüyoruz. Onun 

için kısa ve öz olarak belâğata değinmekte fayda vardır. 

III.I. Sözlükte Belâğat  

Kelime bakımından belâğat; “بلغ”-b-l-ğ fiilinden türemiş olup sözlükte 

varmak, kavuşmak, hedefe ve maksadına ulaşmak, bir konuda yeterli olmak, ergenlik 

çağına girmek vb. manalara gelir.42 

  

                                                           
41 Hindâvî, Menâhicu’s-sarfiyyîn; s. 65; Bakırcı-Demirayak, a.g.e., s. 188. 
42 el- Câhız, el- Beyân vet- tebyîn, I,  88;  İbn  Raşik,  Ebu  Ali  el-Hasan  el- Kayravânî, el-‘ Umde fi   
    mehâsini’ş- şi‘r  ve  âdâbih  ve  nakdih,  Dâru’l-Marife, Beyrut, I,418; İbn Manzûr, Lisânü’l- Arab  
    VIII,  419;  Nusrettin Bolelli,  Belâğat-Beyân-Me’ânî-Bedî’  İlimleri  Arap  Edebiyâtı,  M.Ü.İ.Fak,  
    İstanbul- 2013, s. 27; Mustafa  Kırkız,  Arap Belâğat  İlminin Tarihi ve Gelişim Aşamaları,  Beyan  

    Yayınları, 2014, s. 13.                                                                                                                   
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III.II. Terim Olarak Belâğat 

Belâğat, doğru bir manayı, anlatılmak istenileni, kendisine uygun olan en 

etkili ve en üstün ifadelerle anlatmaktır. Hz Ali (ö.40/661) belâğat’ı: “Karışık 

noktaları ve bilinmeyen gizlilikleri en kolay ifadelerle açıklamaktır” şeklinde; Şair 

el-‘Atâbî, el-Abbâsî belâğat’ı: “Başkasından yardım almadan, dilinde tutukluluk 

meydana gelmeden, ihtiyacını anlatabilmeye belâğat denilir” ve Fahruddin er-Râzî 

(ö.606/1209) de belâğat’ı, “Konuşanın, kalbinde yer alan mananın özünü, onu 

bozacak kısaltmalardan ve usandıracak uzatmalardan sakınmak suretiyle ifade 

etmesidir”43 biçiminde tanımlamışlardır. 

Hem kelamın (sözün) hem de mütekellimin (konuşan) vasfı olarak kullanılan 

belâğat; fasîh, açık ve güzel konuşan kişiler için söz konusu edilmekte ve şu 

kategorilerde incelenmektedir: 

III.II.I. Kelâmın Belâğatı 

Bir sözün hem fasîh (kusursuz) olması, hem de durumun gereğine (muktezâyı 

hâl)’e (mütekellimi-konuşanı, özel bir tarzda konuşmaya sürükleyen durum)’a uygun 

olmasıdır. Yani olması gereken zamanda ve yerde, olması gerektiği kadar ve 

muhatabın kapasitesine (algılama ve anlama yeteneğine) göre söz söylemektir.44 

III.II.II. Mütekellim’in (konuşan) Belâğatı 

 Ne amaçla olursa olsun mütekellimin meramını (muktezâyi hale uygun) beliğ 

(açık ve anlaşılır) bir konuşma ile açıklayabilme yeteneğidir. 45  Bu bağlamda 

belâğatın, beliğ bir cümleyi anlam ve lafız bütünlüğü içinde ifade ederek 

muhatabının anlam ihtiyacını gideren ve bir konuda son noktaya ulaşma anlamına 

gelen, kelam ve mütekellimde bulunan nitelik olduğu söylenmiştir.46  

Beyân, Me‘ânî ve Bedî‘ ilimlerini de kapsayan “Belâğat İlmi”nin bilinmesi 

için diğer Arapça ilimlerin de (Sarf, nahiv, beyân, me‘ânî gibi) bilinmesi 

gerekmektedir. Hem lafız hem de mana bakımından Kur’ân’ı Kerim’in ayrılmaz bir 

                                                           
43 Mustafa Kırkız, a.g.e, s. 14. 
44 Nusrettin Bolelli, a.g.e.,  s. 28. 

            88; Hancî, Kahire, I, -Mektebetu’ltebyîn, -Beyân vet-elCâhız, Ebu Osman Amr b. Mahbûb, -el45

   Sekkâkî, Ebu Ya’kub Sirâceddîn Yusuf b. Ebî Bekr, Dârü’l-Kutubi’l-İlmiyye, Miftâhu’l-ulûm, s.       

   415; et- Teftâzânî, el- Mutavvel, s.31; Ali el-Cârim- Mustafa Emin, el- Belâğatu’l- vâzıha, s. 8; el-

Merâğî, Ulumu’l-belâğa, s. 39; el-Kazvînî, el-İzâh, XI, 83. Nusrettin Bolelli, a.g.e., s. 27.                   
46 El-Cürcânî, et-Ta’rifat, s.66; Mustafa Kırkız, a.g.e., s. 13. 
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parçası olan belâğat, diğer ilimlerde ilerleme ve gelişme karşısında kendi önemini en 

üst düzeyde sürdürmeye devam edecektir. 

İ‘râb, sarf ve belâğat ile ilgili yaptığımız bu kısa tanımlama ve 

açıklamalardan sonra, şimdi de nahiv konusunu ele alacağız. Nahv’i bu sıralamada 

zikretmemizin nedeni, nahiv ekollerini, nahvin tarihçesini ifade ettikten hemen sonra 

birinci bölümde sunmaya çalışmamızdır.  

    
IV. ARAP DİLİNDE NAHİV İLMİ 

Arap dili bakımından Yunus sûresini inceleme konusu yaparken Kronolojik 

olarak önce i’râb, sarf ve belâğat’ı kısa ve öz bir biçimde ifade etmeye çalıştıktan 

sonra, şimdi de nahiv konusunu ve nahiv ilmine damga vuran nahiv ekollerini kısaca 

ele alacağız. Bunu yaparken bu alanda birçok çalışmanın yapıldığını göz önünde 

bulundurarak nahiv kısmını da kısaca anlatmaya çalışacağız. Öyle ise Arap 

gramerine olan yaklaşımın şu şekilde oluştuğunu söyleyebiliriz:  

Arap dilcileri, grameri genel olarak iki kısma ayırmışlardır: Birincisi, fiil, kök 

ve çekimlerini, isim ve sıfatları ile bunların müennes ve cemilerinin yapılışlarını 

ihtiva eden ve böylece yalnız kelimelerin şekilleri ile meşgul olan şekil bilgisi ilmi 

sarf veya tasriftir. İkincisi ise, kelimenin dar manası ile sentaks yani sözdizimi 

anlamına gelen nahiv ilmidir.47 

Bu ilmin nahiv diye adlandırılması tam olarak ortaya çıkmasa da konuyla 

ilgili birbirinden farklı rivayetler bulunmaktadır. Bir rivayete göre Ali b. Ebi Tâlib 

(ö.40/661), nahvin kurucusu olduğu söylenen Ebu'l-Esved ed-Du'elî (ö.69/688)'ye 

Arap gramerinin bazı konularını öğretip yapılacak taksimat hakkında bilgi vermiş ve 

bu yolda yürü demiş, bu yeni ilim de nahiv adını almıştır. Diğer bir rivayete göre de 

Ebu'l-Esved, Arap gramerinin esaslarını bizzat kurmuş ve nahiv adı da bundan 

çıkmıştır. Bir başka rivayete göre ise Ebu'l-Esved: Ali b. Ebi Tâlib'ten kendisinin 

ortaya koyduğunun benzeri (nahiv) bir şey ortaya koymak için izin istedim demiştir. 

Bundan dolayı da bu ilim nahiv olarak isimlendirilmiştir.48  Ya da nahiv kelimesi 

sözlükte kastetme ve amaçlama anlamını da taşıdığından, nahiv ismini almıştır. 

                                                           
47 Nihat M. Çetin, "Nahiv", İslam Ansiklopedisi, İstanbul 1988,  IX, 35.                                                                         
48 Nihat M. Çetin, a.g. mad, İA, IX, 35.                                                                                                                                   
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Çünkü nahiv, sözün esaslarını ortaya koymayı amaçlamaktadır. 49  Şimdi nahiv 

konusunu birkaç başlık altında incelemeye çalışacağız. 

IV.I. Sözlükte Nahiv 

Nahiv, lügatte ‘نحا’ fiilinden türetilmiş bir mastar olup, yönelmek, kastetmek, 

meyletmek, benzer, gibi, vb. anlamlara gelmektedir.50 Mastar olarak kullanılan nahiv 

kelimesi, lügatte şu anlamlara gelmektedir: Yol, yön, kasıt, taraf, çeşit, miktar, gibi, 

çevirmek, kabile vb. anlamlara gelir.51 Zarf olarak kullanıldığında doğru, gibi, göre 

anlamlarını ifade eder. 52  

 IV.II. Istılahta Nahiv 

Terim olarak ise birden fazla tanımı yapılmıştır. Kelimenin cümledeki 

durumunu ve bu durumuna göre alacağı i‘rabı inceleyen ilim anlamına gelmektedir.53 

İbn Cinnî (ö.392/1002)’ye göre ise “Nahiv, Arapların dillerinde i’râb tarzını 

kullanırken takip ettikleri yönteme uymak demektir” şeklinde tanımı yapılmıştır. 

Önceleri mastar olarak kullanılan nahiv kelimesi daha sonra gramer ilmine has bir 

isim olmuştur.54 Bunun başka örnekleri de vardır. Ezherî (ö.370/980), Yunanlıların, 

lafızlarla ilgili araştırmaların yapıldığı ilme nahiv ismini verdiklerini nakletmiştir.55 

Buna dayanarak nahiv isminin ilk olarak Yunanlılarca kullanıldığı daha sonra 

Araplara geçtiği iddia edilmiştir. Bu iddiaya göre Arap dilcileri, gramere ait temel 

mefhumları, Araplara Süryânî âlimleri tarafından intikal eden Aristo mantığından 

almışlardır.56  

Nahvin ıstılâhî anlamı hakkında birbirine benzer başka tarifler de yapılmıştır. 

Örneğin; Mehmed Zihni, sarf ve nahvin tarifini birlikte şu şekilde yapmıştır: "Lisanın 

müfredatına dair malumat veren ilme sarf veya tasrîf, murekkebatına ve usulü 

                                                           
-Medarisu'n-el Beyrut, 1994, XX, 226; Şevki Dayf, Kâmûs,-'Arus min cevahiri’l-Tacu'lZebidi, -ez 49

nahviyye, Kahire, ts, s. 15.                                                                                                                       

III,  296; İbn , DİA., adm. a.g306; M.Nihad Çetin, –XXXII, 300 , DİA ”mad,Nahivİsmail Durmuş, “ 50

Manzûr, Lisânu’l-Arab, III,  43-70.                                                                                                         

          310. XV, ., a.g.er, İbn Manzû 51 

"Arap  Ahmet Karadavut, 35;, IX, DİA. mad., a.gÇetin, Nihat M. 310; , XV, a.g.e r,u Manzûİbn 52

Dilinde Lahn'in Doğuşu, Selçuk Üniversitesi ilahiyat Fakültesi Dergisi, Konya 1997, s. 340.              
53 Durmuş, “Nahiv”,  DİA, XXXII, 300–306; Nihad M. Çetin, a.g. mad., DİA, III, 296. 
54 ez-Zebidî, a.g.e., XX, 225; Ebu'I-Feth Osman b. Cinnî el-Mevsilî, el-Hasâ'is, Kahire, ts., I, 34.  

            226.                                             XX,Zebîdî, a.g.e.,  -310; ez XV, .,, a.g.erİbnu Manzû 55 

                       35.                                                                                           , IX,. İAmad a.g.Çetin,  56 
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terkibine müteallik meseleleri bildiren ilme nahiv denir".57  Bir başka tarife göre; 

"Arap kelamından kıyas ve tümevarım yoluyla çıkarılan ilimdir”.58 Daha kapsamlı 

bir tarifte şöyle söylemek mümkündür: "Nahiv, cümle içindeki kelimelerin yerlerini, 

i'rab ve bina bakımından sonlarının durumlarını ve aralarındaki ilişkiyi araştıran 

ilimdir.59 Görüldüğü gibi nahvin tanımıyla ilgili birbirine yakın, benzer ve farklı 

birçok yorum yapılmış ve farklı rivayetler yer almıştır. 

 IV.II.I. Nahiv İlmine Duyulan İhtiyaç 

Duyguların anlatılması için bir araç olarak kullanılan dil, İnsanların 

birbirleriyle anlaşabilmelerini de sağlamaktadır. Gramere ihtiyaç duyan tüm diller, 

konuşulan cümleler, kelimeler ve kastedilen mana ancak gramerle açıklığa kavuşur. 

Araplar başka milletlere karışmadan sağlam bir dil melekesine sahip iken, yazılı bir 

gramer metinleri bulunmamakla birlikte özellikle fasih konuşan bedevî Araplar, 

şifâhî olarak kurallara uygun konuşurlardı. Ancak İslam'ın gelişinden sonra Araplarla 

Arap olmayan unsurlar birbirlerine karışınca dil melekesi zayıflamaya başlar. 

Neticede yanlış okunuşlar işitilmeye başlar ve böyle olunca bu dil melekesinin 

kısmen bozulup Kur'ân ve hadislerin yanlış anlaşılabileceği endişesiyle birtakım 

kurallar oluşturma ihtiyacı hissedilmiş ve sonunda nahiv ilminin tesisi için çalışmalar 

başlatılmıştır. 60  Buna göre Kur'ân'ın doğru anlaşılması ve her türlü bozulma 

tehlikesine karşı korunabilmesi, klasik Arapça'nın lüğat hazinelerinin derlenmesini, 

yapısının ve gramerinin tespitini gerektirmiştir. Kur'ân naslarından hüküm çıkarmak 

için de sağlam bir anlayışa ihtiyaç vardı. Arapça'nın başka dillerin etkisiyle 

zayıflama sürecine girmesi, bu anlayışı da daraltmış ve neticede dilin tedvinine ve 

kaidelerin tespitine ihtiyaç duyulmuştur.61 

 IV.II.II. Nahiv İlminin Ortaya Çıkması 

Arap nahvinin doğuşuna zemin hazırlayan nedenlerden en önemli sebebin 

dini faktör olduğunu söyleyebiliriz. Çünkü konuyla alakalı bir araştırma yapıldığı 

zaman, “Kur’ân’ı Kerim'in naslarını, fasih, sağlam ve doğru bir şekilde okuyabilmek, 

                                                           
                            s. 6.                                                         ,Ceyyid-Kavlü’l-elendi, Mehmed Zihni Ef 57 

58 Ebu'l-Bekâ,  Abdullah b. Huseyn  el-'Ukberî, el-Lubâb fi ‘İleli'l-binâ ve'l-i‘râb, yrs., Dımaşk, 1995,  

    I, 40.  

XI, 296.     ,DİA ,Çetin, Arap Edebiyatı 36;  IX,, İA Çetin,.M. Nihad  59 

.                               , Beyrut, 1998, s. 500MukaddimeAbdurrahman b. Muhammed İbn Haldun,  60 
61 Sa'id el-Afganî, Fî Usûli'n-nahiv, Beyrut, 1987, s. 6. 
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nahvin doğuş sebepleri arasında ilk ve temel olanı teşkil etmekte” 62  Olduğu 

görülecektir. 

 İslam'ın ortaya çıkışı, farklı dilleri konuşan insanların birbirleriyle daha fazla 

etkileşim içine girmelerine sebep olmuştur. Bu vesileyle maddî ve mânevî amaç ve 

vesilelerle Acemlerle iç içe girmiş olan Araplar, Arap yarımadasından çıkış yaparak 

İslam dinini yayma gayesi ve düşüncesiyle farklı yerlere dağılmışlardır. Aynı şekilde 

Arap olmayan Müslümanlar da Arap coğrafyasına gelip yerleşmiş ve karşılıklı olarak 

birbirlerinin dillerini etkilemişlerdir. Ancak doğal olarak yeni bir dil öğrenen kişi, ilk 

başta o dili kendi anadili gibi konuşması beklenemez ve bazı hataları yapması 

kaçınılmaz olabilir. Çünkü harflerin, mahreçleri ve sıfatlarıyla telaffuz edilmesi bir 

yabancı için oldukça zordur. Onun için yeni Müslüman olan acemler de hatalı 

konuşmalarda bulunup lahn'e-hatalı dil kullanımına- sebep olmuşlardır. Zamanla 

lahn yaygın halde Kur'ân’ın okunuşuna da sirayet etmiş, hatta Arapların bazı ileri 

gelenleri bile Kur’ân ayetlerini okurken hata yapmaya başlamışlardır. Gerçekten de 

Arap olmayan toplumların gruplar halinde Müslüman olmaya başlamaları, 

Arapça’yı, buna benzer nedenlerden bozulma tehlikesi ile karşı karşıya bırakmıştır. 

Bu nedenle, dilsel çalışmaların İslam’ın yayıldığı erken bir dönemde başlamış 

olması, bu durumu daha net bir şekilde ortaya çıkarmaktadır. Fakat lahn adı verilen 

dil yanlışlarının, bu dili yeni öğrenenlerden ziyade yeni kurulan büyük şehirlerde 

klasik ve edebî dilden ayrılan ve garipsenen bir konuşma dilinin ortaya çıkmasından 

ileri geldiğine işaret etmek gerekir.63  

  Daha önce ifade ettiğimiz gibi nahiv ilminin oluşumuyla ilgili farklı açıklama 

ve rivayetler bulunmaktadır. Başka bir rivayete göre Basra valisi Ziyâd, Ebu’l-

Esved’den nahiv alanında bir çalışma yapmasını talep eder, Ebu’l-Esved ise önce bu 

                                                           
              , Arap Edebiyatında KaynaklarSadi Çöğenli, , s. 11; M. nahviyye-Medarisu'n-elŞevki Dayf, 62

    Erzurum, 1995, s. 157; Selamî Bakırcı, Kenan Demirayak, Arap Dili Grameri Tarihi, Erzurum, 

2001, s. l7.                                                                                                                                                
63 Şemsedd'in Muhammed b. Ahmed b. Osman ez- Zehebi, Siyeru a'lâmi'n- nübehâ, Beyrut, 1996, IV/ 

    82; Dayf,el- Medarisu'n-nahviyye, s. 14; ez- Zubeydî, Ebu Bekr Muhammed b. Hasan, Tabakâtu’n- 
    nahviyyîn ve’l- luğaviyyîn, nşr. Muhammed Ebu’l- Fadl İbrahim, Kahire, 1984, s. 21; es-Sirâfî, Ebu  

    Sa’îd, Ahbâru’n-nahviyyîn’el-Basriyyîn, Kahire, 1985, s. 16; Cemaleddin Ebu'I-Hasen Ali b. Yusuf  

    el-Kıftî, İnbahu'r- ruvat 'ala enbâi'n-nuhat, Kahire, Beyrut, 1986, I, 43; Ebu'I-Ferec el- lsfahanî, el- 
    Müfredât  fi  Ğarîbi’l- Kur’ân,  Beyrut,  1992,  Xll,  346;  es- Safedî,  Salahuddin  Halil  b.  Aybek, 
    Kitabu'l- Vafî  bi'l- vefeyât,  Beyrut,  1991,  XVI,  537;  el- Enbârî,  Ebü’l- Berekât  Kemâleddin  b. 

    Abdurrahman b. Muhammed, el-Beyân fî ğarîbî i’râbi’l-Kur’ân,  Komiyon, Kahire, 1980, s. I0; İbn 

    Hallikan, Ebu’l-Abbas Şemsuddin Ahmed b. Muhammed b. Ebî   Bekr, Vefeyâtü’l-a’yan ve enbâü  
    ebnâi’z-zaman, XI, 36; Şevki Dayf, a.g.e., s. 15; Demirayak, a.g.e, s. 158.                                                                                                                                                       
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teklifi kabul etmemişse de Tevbe suresinin üçüncü ayetindeki “ يئ  مِنَ المشركين رِ "أنّ اللهَ بَ 

"ورسولهُُ   “Allah ve Resülü müşriklerden beridir” ”ورسوله“ kelimesinin (esreli olarak) 

yanlış okunduğunu işitince Ziyâd’dan bir kâtip isteyerek kendisinden talep edileni 

yerine getireceğini söylemiştir.64  Yine bu olayın farklı bir rivayetine göre Ziyad, 

Ebu’l-Esved’i çağırttı ve şöyle dedi: "Ey Ebu’l-Esved! Bu acemler çoğaldılar ve 

Arap dilini bozdular. Bir şeyler hazırlasan da insanların konuşmalarını düzeltsen ve 

Allah'ın kitabını harekelesen. Ebu’l-Esved ilk önce bu teklifi kabul etmedi. Bunun 

üzerine Ziyâd, birisini çağırtıp ona: "Ebu’l-Esved’in yolunun üzerine otur ve 

yanından geçerken ona Kur’ân’dan bir ayet oku ve bir yerinde kasten yanlış yap" 

dedi. Adam da Ziyâd'ın kendisine söylediği gibi yapar ve Tevbe suresinin üçüncü 

ayetinin sonundaki ( ُُورسوله) kelimesini merfu‘ yerine mecrur  سولهِِ()ور olarak okur. 

Bunu duyan Ebu’l-Esved: "İşin bu dereceye vardığını bilmiyordum" diyerek hemen 

Ziyâd’ın yanına gider ve isteğini kabul ettiğini bildirir.65 

Görüldüğü gibi nahiv faaliyetlerinin başlamasına vesile olan olaylar değişik 

rivayetlerle ve değişik bakış açılarıyla anlatılmakla beraber hemen hemen bu 

olayların hepsinin işaret ettiği kişi Ebu’l-Esved’dir. 

IV.II.III. Nahvin Başlangıcına Dair Rivayetlerin Değerlendirilmesi: 

Klasik tarih ve tabakat eserlerinin büyük çoğunluğu, nahvin kurucusu olarak 

Ebu’l-Esved’i işaret ettiklerini ifade etmiştik. Ebu’l-Esved, Arap grameri ve 

edebiyatını iyi bilen, kelimelerin taşıdıkları manalara vakıf olan, fasih-açık ve 

anlaşılır konuşan bir âlim ve edip bir şairdi. Onun böyle ulvî ve büyük öneme haiz 

özelliklere sahip olması ve özellikle Kur'ân'ın yanlış okunması karşısında gösterdiği 

üstün başarı ve hassasiyet, farklı rivayetlere göre Hz. Ömer ile Hz. Ali veya Basra 

valisi Ziyâd b. Ebih tarafından Mushaf yazısında kelimelerin hatasız telaffuz 

edilebilmesi için yeni bir sistem ve yöntem geliştirmekle görevlendirilmesine vesile 

olmuştur. Çünkü hafız sahabelerinin sayısının vaktiyle azalması, yaş itibariyle hafı-

zası zayıflayanların bazı kelimeleri yanlış hatırlamaları gibi sebeplerle beraber 

fetihler neticesinde sayısı artan başka ırklara mensup Müslümanların hatta yerli 

Arapların çeşitli dil hataları yapmaları, ayetlerin yanlış okunması tehlikesini 

                                                           
14; Demirayak,  s. nahviyye-Medarisu'n-el 40; Şevki Dayf,I,  a.g.e.,Kıftî, -s. 16; el., a.g.eSirâfî, -es 64

a.g.e, s. 158.                                                                                                                                             
                  537.                                                              ., XI,a.g.e, s. 9; İbn Hallikân, ..ea.g, Enbârî-el 65
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doğurmuştur.66 Bu karışıklığa bir çözüm aranırken akla gelen ilk ismin Ebu’l-Esved 

olmasında Hz. Ali ve İbn Abbâs gibi bazı sahabelerin ona olan itimadı ve nihâî 

olarak ashabın ileri gelenlerinden Kur'ân kıraatine dair bilgileri rivayet etmiş olması 

da rol oynamıştır.67 

Ebu’l-Esved’in i‘râb-nahiv konusunda Kur’ân’a yapmış olduğu katkının 

yanında, önemli öğrencilerinden Nasr b. ‘Asım el-Leysî, Abdurrahman b. Hurmuz ve 

Yahya b. Ya‘mer, Mushaf'ı harekeleme işini yapmış olmaları yeni bir ilmin temelinin 

atılması bakımından çok önemli bir dönüm noktası olmuştur. Kur‘ân‘ın 

harekelenmesi olayı da onlardan alınıp kaydedilmiştir. Bu yapılanlar gerçekten çok 

önemli işler olup, sonra ki kuşaklar için de Kur’ân’ı lahn’ (hata) dan korumuştur. 

Ancak yaptıkları çalışma, i‘rab harekelemesi olup kuralların konması değildir. 68  

Bize göre de ‘İsa b. Ömer es-Sakafî (ö.149/765) ile Ebu ‘Amr b. el-‘Alâ bu ilmin ilk 

mümessilleri olsa gerektir. İbrahim Mustafa'nın, Sibeveyhi (ö.180/796)'nin el-

Kitab’ındaki müşahedelere dayanan kanaatine göre ise nahve dair ilk eser, Abdullah 

b. Ebi İshak'ın, ikinci eser de ‘İsa b. Ömer es-Sekafî’nin olmalıdır.69  Ahmed Emin 

ve muhtemelen ona dayanarak Şevki Dayf, bu tür rivayetlerin, her şeyi Hz. Ali‘ye 

nispet etmek isteyen şiilerin işi olduğunu belirtmişlerdir.70 Ki böyle bir iddia sebep 

sonuç ilişkisi çerçevesinde değerlendirildiğinde ne kadar isabetli ve yerinde bir sonuç 

doğurduğu görülecektir. İbn Hacer, "Mushafı ilk noktalayan ve Arapça‘yı tesis eden 

Ebu'l-Esved'dir"71 demiştir. 

 Eser olarak Ebu‘l-Esved tarafından ortaya çıkarılmış bir nahiv kitabı 

bulunmamakla birlikte konu edilen derslerde bazı kaide ve terimlerin vazedildiğinde 

şüphe yoktur. Kaldı ki, rivayetlerde zikredilen nahiv terimlerini Ebu‘l-Esved'in 

kullanıp kullanmadığı veya bunların onun yaşadığı devirde oluşup olmadığı 

tartışması ayrı bir husus, bu kavramların işaret ettiği konuların ele alınıp kurallarının 

ilk defa tespit ve vazedilmiş olması ayrı bir husustur. Dolayısıyla klasik kaynakların 

ittifak halinde kabul ettikleri bir gerçek üzerinde yüzyıllar sonra geçerli bir delile 

dayanmadan Ebu‘l-Esved'in nahiv ve diğer ilmi çalışmalarındaki rolünü inkâr 

                                                           
66 Tevfik Rüştü Topuzoğlu, a.g. mad., DİA, X, 311.                                                                        
67 Topuzoğlu, a.g..e., X, 3I2.                                                                                                                                   
68 Şevkl Dayf, el-Medarisu'n-nahviyye, s. 17. 
69 Nihat M. Çetin, a.g. mad. İA, IX, 36. 
70 Ahmed Emin, Duha’l-İslâm, II, 285; Şevki Dayf,  a.g.e., s. I 4.   
71 Ahmed Emin, a.g.e., ll, 287. 
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etmenin en azından haksızlık olacağını düşünmekteyiz. Bu itibarla Mushaf’ın 

harekelenmesi hadisesindeki son derece yerinde ve hayatî konumundaki hizmeti 

çoğunluk tarafından kabul edilen Ebu‘l-Esved‘in geride bir şeyler bırakmış olması 

muhtemeldir. Bundan dolayı genel saygı ve ahlak bakımından onu Arap dilcilerinin 

en eskisi saymak gerekir. Yazdıklarından bir şey bize ulaşmadığından, Ebu‘l-

Esved‘in ve talebelerinin yaptıkları bizce yeteri derede anlaşılmamış olabilir. Ancak 

bazı Kur'ânî ilimlerle paralel gelişen gramer ve lugat çalışmalarının kısa zamanda 

pratik hayatın içinde gözle hissedilir derecede önemli ve etkili sonuçlar verdiği de 

göz ardı edilmemelidir.72 

Aynı şekilde şunu da ifade etmek gerekir ki, bu alanda yapılan çalışmaların 

sadece Ebu‘l-Esved'in kendisi tarafından ortaya konulan çalışmalar değildir. Mutlaka 

onun dışında başka kişilerce de benzer ya da farklı çalışmalar yapılmıştır. Bu tür 

faaliyetlerde bulunan bazı âlimler, büyük bir şöhrete kavuşurken bazıları da hak 

ettiği kadar bu imkânı elde edememişlerdir. Kimileri de tabakat kitapları 

müelliflerince tanınmamaları sebebiyle bilinmezliğe uğramışlardır. Bu sebeple de 

birçok araştırmacı, nahiv tarihinin kapalı ve karanlık kaldığını iddiâ etmiştir.73   

Kanaatimizce bu konuda en uygun görüş şu olsa gerektir: Nahvin kuruluşu 

bireysel olarak başlasa da, bir topluluk işi olup birçok kişinin yaptığı çalışmanın 

ürünü olarak ortaya çıkmıştır. Bu işte emeği geçenlerden kimileri, Arap nahvinin 

kuruluşuna katkıda bulunmuş, kimileri bu çalışmanın olgunluk aşamasına ulaşmasını 

sağlamış, kimileri de nahiv çalışmalarının yükseliş dönemini tamamlanması yolunda 

yaptıklarıyla katkıda bulunmuşlardır. Bu ilmin oluşumunda gayretiyle büyük 

fedakârlık örneği gösteren Sibeveyh’i, bu ilim ile ilgili mevcut bilgileri bir araya 

toplamış, sayısı bine ulaşan sayfalarda tedvin etmiş ve hazırladığı bu dökümana “el-

Kitab” adını vermiştir.74 

IV.II.IV. Arap Nahvinin Doğuşu:  

Tarihsel gelişim sürecine damga vuran ilk nahiv ekolleri, tümüyle Arap 

filolojisinin kuruluşunu tesis etmiştir. Ekollerin gramer ve lugat çalışmaları, klasik 

dil ve edebiyat malzemelerinin derlenmesi çabalarının yanında hicri birinci asrın 

                                                           
72 Ahmed Emin, a.g.e., II, 285. 
73 Ahmed Emin, a.g.e., II, 286. 
74 Ahmed Emin, a.g.e., ll, 287. 
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başlarında kurulmuş olan iki yeni şehirde, önce Basra'da, aşağı yukarı bir asır sonra 

da Kûfe'de gerçekleşmiştir. Bu iki bölgedeki dil ve edebiyat çalışmaları farklı 

prensipleri, sorunları kendilerine mahsus bir ifade biçimi, ele alış ve inceleyiş 

tarzları, dolayısıyla ihtilaf ve münakaşaları olan iki fıloloji ekolunun doğmasına 

sebep olmuştur.75 Aynı şekilde benzer çalışmaları göz önünde bulundurarak Arap 

nahvinin kuruluşunu ve gelişimini dört döneme ayırmak mümkündür: a) Kuruluş ve 

oluşum aşaması Basra'da. b) Büyüme ve gelişme aşaması Basra ve Kûfe'de. c) 

Tamamlanma ve olgunluk aşaması Basra ve Kûfe'de. d) Tercih ve tasnif dönemi 

Bağdat, Endülüs, Mısır ve Şam'da. Bunların içerisinde Basra ve Kûfe ekolleri, Arap 

nahvinin oluşumunda son derece önemli rol oynamışlardır. Basra Ekolü dil 

çalışmalarını başlatma aidiyeti Basralılara aittir. Nahvin bazı temel prensiplerinin 

tespit edicisi olarak bilinen Ebu’l-Esved ve onun öğrencileri, Basra'da yetişmiş, 

çalışmalarını büyük oranda orada sürdürmüşlerdir. Bu bakımdan Basra, Arap 

gramerinin doğuş yeri sayılmaktadır.76  

Ebu'l-Esved de bir bakıma Basra dil ekolünün kurucusu sayılır ki, böylece bu 

ekolün başlangıcı çok eski bir döneme uzanmaktadır.77 Fakat sadece Basra ekolünü 

bu ilmin tesisinde görmek de isabetli bir tutum değildir. Çünkü Basralı olmayıp bu 

ilmin inşasında katkıda bulunan kişiler de vardır. Basra ekolü, bir yüzyıl kadar 

çalışmalarına devam ettikten sonra Kûfe ekolü ortaya çıkmıştır. Basrada programlı 

bir şekilde ele alınan gramer çalışmalarında emeği geçen âlimlerden Nasr b. ‘Asım 

el-Leysî, ‘Anbesetu'l-Fil (ö.100/718), Abdurrahman b. Hurmuz ve Yahya b. Ya'mer, 

Basra ekolünün ilk tabakasını; İbn Ebi İshâk el-Hadramî, onun öğrencisi Ömer es-

Sekafî ve Ebu ‘Amr b. el- Alâ (ö.154/770) ise ikinci tabakasını oluşturur. Basra 

mektebinin üçüncü tabakasını ise; Ebu'I-Hattâb el-Ahfeş (ö.172/788), aruzun kaide 

ve kurallarını tespit ettiği kabul edilen el-Halil b. Ahmed ve Yunus b. Habîb (ö. 

182/798) oluşturmaktadır. Daha sonra Basra nahiv ekolünde gramer çalışmaları, 

Arap gramerinin usul çerçevesinde ilk açıklamasını vücuda getirmiş olan Sibeveyhi, 

Ebu Muhammed Yahya b. Mübârek el-Yezîdî (ö.202/817), Ebu Zeyd el-Ensârî 

                                                           
75 Çetin, a.g. mad., DİA, III, 296; Hulusi Kılıç, "Basriyyûn", DİA, İstanbul, 1992,  V, 117. 
76 Demirayak, a.g.e., s. 157. 
77 Çetin, a.g. mad. İA, IX, 36. 
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(ö.215/830) ve Cahiliyyeye dair bilgilerimizi borçlu olduğumuz el-Asma'î 

(ö.216/831) gibi âlimlerce yürütülmüştür.78 

İlk başta Basralılardan istifade ederek yetişen Kûfeliler, hicrî II. Yüzyılın 

sonlarına doğru müstakil bir ekol olarak Kûfe Ekolünü ortaya çıkarmıştır. Basra 

ekolünün nahiv çalışmalarını başlatmadaki başarılı oluşlarına karşılık Kûfe ekolünün 

de bu çalışmaların tamamlanmasında bir ayrıcalıkları olduğu söylenebilir. Kûfe'de 

gramer çalışmalarının ne zaman başladığı kesin olarak bilinmemekle beraber Basralı 

nahivcilerden ders aldıktan sonra Kûfe'ye gelen Ebu Ca’fer er-Ru‘âsî (ö.175/791), 

Kûfe nahiv mektebinin kurucusu sayılmaktadır.79 Sibeveyhi tenkitlerinde bu ekolün 

kurucusu nazarıyla bakılan er-Ru‘âsî’den, Kûfeli diye bahsetmiştir.80  Nahivci, dilci 

ve yedi kıraat imamından biri ve er-Ru’âsî'nin talebesi olan el-Kisâ’î (ö.189/804), 

halk dilindeki gramer hataları hakkında bugün elde bulunan ilk risaleyi kaleme alarak 

yeni bir araştırma alanı açmıştır. Bu anlamda el-Kisâ’î, bir bakıma Kûfe nahiv 

mektebinin gerçek kurucusu sayılmaktadır. el-Kisâ’î ile başlayan dönem, Basra 

ekolünün dördüncü tabakasına tekabül etmektedir. Kûfeye mensup âlimler arasında 

er-Ru‘âsî ve el-Kisâ’î dışında el-Mufaddal ed-Dabbî (ö.170/786) ve el-Ferrâ 

(ö.208/823) gibi âlimler de vardır. Daha sonra Bağdat'ta teşekkül eden ez-Zeccâc ve 

İbn Cinnî’nin temsil ettiği yeni bir ekol, bu iki ekolün ortaya koyduğu çalışmalara 

uzlaştırıcı bir yön vermiş ve aralarındaki fikir ayrılıkları gittikçe ortadan kalkmıştır.81 

 Nahve dair telif edilen ilk eserler dil çabalarının hazırlık çalışmaları bir tarafa 

bırakılırsa, büyük ihtimalle nahve dair ilk kitap yazan âlim Abdullah b. Ebi İshak'tır. 

Mevcut eski teliflerde ondan ve İsâ b. Ömer'den nakiller yapılmıştır.82  

Kısaca nahvin i‘râb ve diğer ilimlerle olan ilişkisine, tanımına, doğuşuna ve 

doğuş sebeplerine, gelişme serüveninden olgunlaşma aşamasına kadar geçen sürece 

değindik. Şimdi de yine bu ilmi zirve noktasına ulaştıran nahiv ekollerini kısaca 

tanımanın ve tanıtmanın faydalı olacaktır. Çünkü sebep sonuç ilişkisi içerisinde 

                                                           
78 Demirayak, a.g.e., s. 157. 
79 Sibeveyh, Ebu Bişr Amr b. Osman b. Kanber, el-Kitap, Mektebet’l-Hancî, Mısır, 1977, II, 70-129-  

    196,  III,  258;  es-Suyutî,  Celâluddin  Abdurrahman, el-Muzhir,  Dârü’l-fikr. Beyrut, 139/1979, II, 

    400; Demirayak, a.g.e., s.159.   
80 es-Suyuti, el-Muzhir, II, 400. 
81 Demirayak, a.g.e., s. 160.   
82 Çetin, a.g. mad., DİA, XXI, 296. 
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böyle bir metodolojinin takip edilmesi daha yararlı ve yerinde bir yaklaşım tarzı 

olacaktır.  
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BİRİNCİ BÖLÜM 

NAHV’İN EKOLLERİ VE İ‘RÂBU’L-KUR’ÂN İLE İLGİLİ BAZI 

ESER VE MÜELLİFLERİ 

1. NAHİV EKOLLERİ: 

Arap dili filolojisinin kuruluşu, klasik dil ve edebiyat malzemesinin 

derlenmesi, ayrıca ihtiyaca binaen gramer ve luğat çalışmaları, ilk defa Arap 

yarımadasının kuzeydoğusunda Araplarla Arap olmayanlar arasında adeta sınır 

vazifesi gören Basra’da başlamış, yaklaşık bir asır sonra da Kûfe’de başlayıp üç asır 

kadar devam etmiştir.83  

Hicrî III. ve IV. asırda bu iki şehirde ortaya çıkan ekollerin düşünce ve 

fikirlerini karıştıran Bağdat ekolüyle nahiv çalışmaları sürmüştür. Bir yandan Basra, 

Kûfe ve Bağdat ekolleri o bölgenin aynı zamanda İslam dünyasının en gelişmiş 

düzeyde ilmin merkezini oluşturma yolunda temel teşkil ederken, öbür taraftan 

Mısır, Endülüs ve başka Arap beldelerinde de nahiv çalışmaları yapılmış ve önemli 

nahivciler yetişmiştir. Ancak bu uğurda sarf edilen bütün bu çaba ve gelişmelere 

rağmen Mısır ve Endülüs ekolleri, etkileşim ve katedilen mesafe açısından Basra, 

Kûfe ve Bağdat ekolü seviyesinde ileri gidememiş ve neticede bu üç ekol temel 

kabul edilmiştir.  

Bu beş ekolü, Sahip oldukları potansiyel ve önem açısından göz önünde 

bulundurarak kısaca anlatmaya çalışacağız. 

1.1. Basra Nahiv Ekolü  

Arap nahvinin kurucusu kabul edilen Basra nahiv ekolünün İlk dil faaliyetleri 

Basra’da yapılmış ve ilk Arap dilcileri bu şehirde yetişmiştir. Yer, zaman ve içerik 

açısından önem arz eden dil çalışmalarının Basra’da başlamış olmasında, bu şehrin 

                                                           
83 Hulusi Kılıç, “Basriyyûn”, DİA, V, 118.   
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yabancı kültür ve düşüncesiyle, Yunan felsefesi ve Aristo mantığıyla olan 

münasebetinin ileri seviyede olması etkili olmuştur.84   

Basra mektebinin ilk temsilcileri, Ebu’l-Esved ed-Duelî, İbn Ebî İshâk el-

Hadramî, İsa b. Ömer es-Sekafî, el-Ahfeş el-Ekber ve Yunus b. Habîb’dir. Bunlardan 

sonra gerek bu mektebin gerekse Arap dilinin iki büyük âlimi olan el-Halil b. Ahmed 

ile talebesi Sîbeveyh gelir. Basra mektebi mensupları arasında Sîbeveyh’ten sonra da 

el-Ahfeş el-Evsat (ö.215/830), Ebu ‘Ubeyde Ma‘mer b. Musennâ (ö.209/824-25) Ebû 

Zeyd el-Ensârî (ö.215/830), el-Asma‘î (ö.216/831), Ebu ‘Ubeyd Kâsım b. Sellâm 

(ö.224/838), Ebû Osman el-Mâzinî (ö.249/863), el-Muberred ve İbn Dureyd 

(ö.321/933) gibi büyük âlimler birbirini takip etmiştir.85  

Basra ekolünün çalışmaları sem‘â’ (duyum) ve kıyas’a dayanmaktadır. Arap 

dilini hatasız bir şekilde konuşan bedevîlerin çöle yakın bir şehir olan Basra’da 

toplanması, Cahiliye dönemindeki ‘Ukaz panayırını andıran Mirbed’in Basra’da 

bulunması gibi sebeplerden ötürü Basriyyûn, titizlikle seçtikleri bedevî Arapların 

fasih lehçesini dayanak kabul edip dile ait genel kurallar koymuşlardır. Fakat Basra 

ekolü, bu kurallara uymayan şekilleri şâz kabul ederek onlar için ayrıca kaide 

koymaya gerek duymamışlardır.86 

  Basra nahiv ekolünün en önemli dilcisi İsâ b. ‘Ömer ve ‘Amr b. el-‘Alâ’nın 

talebesi el-Halil b. Ahmed’dir. Yalnız Basra dil mektebinin değil asrının müstesna 

bir dil âlimidir. el-Halil b. Ahmed, amiller nazariyesini bugünkü haliyle kuran, 

detaylandıran, hüküm ve kaidelerini koyan kişidir. el-Halil b. Ahmed, nahiv 

kaidelerini illetlere dayamıştır.87 

el-Halil b. Ahmed’den sonra Basra dil mektebinin en meşhur dilcisi el-

Halil’in öğrencisi Sîbeveyh’tir. Sîbeveyh, el-Halil’in ders halkasında tuttuğu notları 

vefatından sonra telif etmiştir. Sîbeveyh’in bu eseri “el-Kitâb” ismiyle meşhur 

olmuştur. Yaşadığı dönemde el-Kitâb dendiğinde bu kitabın Sîbeveyh’in kitabı 

olduğu hemen anlaşılmaktaydı. Daha sonraki asırlarda da Sîbeveyh’in bu eseri el-

Kitâb ismiyle kalmıştır. el-Kitab incelendiğinde içinde bir takım karışıklıklar göze 

                                                           
84 Şevki Dayf, el-Medârisu’n-nahviyye, s. 18-22.   
85 Hulusi Kılıç, a.g. mad., V, 118. 
86 Hulusi Kılıç, a.g.mad., V, 117. 
87 Şevki Dayf, a.g.e., s. 38. 



26 
 

çarpar. Ancak bu anlam karışıklıkları bu eserin nahiv ve sarf kaidelerini detaylı 

olarak işleyen ilk kitap olmasından kaynaklanmaktadır.88  

Sîvebeyh’ten sonra Basra nahiv ekolü dilcilerinin en büyüğü Sîbeveyh’in 

öğrencisi el-Ahfeş el-Evsat lakabıyla tanınan Sa‘îd b. Mes’ade’dir. el-Kitâb’ı 

Sîbeveyh’ten kıraat yoluyla rivayet etmiştir.89 el-Ahfeş, Kıraatların ve Arap şiirinin 

şaz olmasına bakılmaksızın kıyasın asıl kabul edilebileceği görüşündeydi ve bu 

konuda Kûfelilerin fikir babasıydı.90 

 Basra mektebinin en önemli âlimlerinin sonuncusu olarak el-Muberred 

gösterilir. El-Muberred, Ebû Amr el-Cermî’den (ö.h.225) “el-Kitâb”ı okumaya 

başlamış, hocasının vefat etmesi üzerine eseri Ebû Osman el-Mâzinî’den (ö.h.249) 

okuyarak tamamlamıştır. el-Muberred’in çalışma yöntemine göz atıldığında, 

kendisinden önceki Basralı mezhep imamlarının takip ettiği metot üzerine bir yol 

izlediği görülür. el-Muberred, görüşlerini devamlı bir delile dayandırma konusunda 

son derece büyük gayretler sarf etmiştir. El-Müberred’e göre her bir görüşün onu 

temize çıkaran bir illete ihtiyacı vardır.91  

1.2. Kûfe Nahiv Ekolü  

İslam fetihleri vesilesiyle ana dili Arapça olmayan halkların İslâmiyet’i kabul 

edip Araplarla karışmasının sonucu olarak Kur’ân kıraatinde hatalı okuyuşlar, Arap 

dilinin kullanımında yanlışlar ortaya çıkmaya başlamıştır. Bu duruma mani olmak ve 

İslamla yeni tanışan Müslümanlara Arapçayı doğru öğretmek gayesiyle Arap dilinin 

doğru kullanım kaidelerinin tespitine yönelik ilk çalışmalar hicri I. yüzyılın ikinci 

yarısında Basra’da başlamış, yaklaşık bir asır sonra da aynı paralellikte gelişme 

gösteren çalışmalar Kûfe’de ortaya çıkmış ve üç asır kadar devam etmiştir. Bu iki 

bölgedeki dil ve edebiyat çalışmaları, prensipleri ve meselelere bakış açıları 

birbirinden farklı olan, dolayısıyla aralarında ihtilaflar bulunan iki dil mektebinin 

doğmasına yol açmıştır.92 İlk başta Basriyyûn’dan istifade ederek yetişen ve h. II. 

yüzyıl sonlarında ayrı bir grup oluşturan Kûfiyyûn, rekabet düşüncesinin etkisiyle 

hararetli bir çalışma içine girmiştir. Kûfe’de Ali b. Hamza el-Kisâî (ö.189/805) ve 

                                                           
88 Şevki Dayf, el-Medârisu’n-nahviyye, s. 62. 
89 Şevki Dayf, a.g.e., s. 95.. 
90 Şevki Dayf, a.g.e., s. 100-102.   
91 Şevki Dayf, a.g.e., s. 131. 
92 Hulusi Kılıç, “Kûfiyyûn”, DİA, Ankara,  2002,  XXVI, 345.   
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Yahyâ b. Ziyâd el-Ferrâ (ö. 207/822) gibi iki büyük gramer âlimi yetiştikten sonra bu 

iki mektep mensupları arasında görüş ayrılıkları çoğalmıştır. İlk ihtilaf, Kûfe’nin 

temsilcisi Ebû Ca’fer er-Ru‘âsî (ö.187/803) ile Basra’nın temsilcisi el-Halil b. 

Ahmed arasında başlamış, daha sonra Kûfeli el-Kisâî ile Basralı Sibeveyh arasında 

devam etmiştir.93  

el-Kisâî, Kûfe nahiv ekolünü üç temel üzerine inşâ etmiştir: 1-Şiir, söz ve 

kıraatlerin şâz olanlarından şevâhid ve örnekler rivayet etmek. 2-Kullanım yaygınlığı 

olarak az, nâdir ve şâz olanlar üzerine nahiv kural ve kâidelerini koyarken kıyasta 

bulunmak. 3-Basra nahiv ekolü ile ihtilafları çoğaltmak. İki mezhep arasındaki 

ihtilâfı ele alan en kapsamlı ve meşhur eser, Kemaleddîn el Enbârî’nin ayrıntılı 

yazmış olduğu “el-İnsâf fî mesâili’l-hilâf beyne’n-nahviyyîn el-Basriyyîn ve’l 

Kûfiyyîn”dir. el-Enbârî bu eserinde iki mezhep arasında ihtilaflı olan 121 mesele 

işlemiştir.94 İki mekteb arasındaki en meşhur ihtilaflardan biri mübtedâ ve haberi ref’ 

eden amilin ne olduğu konusudur. Kûfiyyûn’a göre, mübtedâyı ref‘ eden haber, 

haberi ref‘ eden de mübtedâdır. Basriyyûn’a göre, mübtedâyı ref‘ eden manevî amil 

ibtidâdır. Haber konusunda Basralılar ihtilafa düşmüşlerdir. Bazıları haberin yalnız 

ibtidâ ile merfu olduğunu söylerken bir kısmı da ibtidâ ve mubtedânın beraber haberi 

merfu kıldıkları yönündeki görüşünü benimsemişlerdir.95  

Kûfe nahiv ekolünün el-Kisâî’den sonraki en önemli temsilcisi el-Ferrâ’dır. 

el-Ferrâ, metod olarak hocasının yolunda devam etmiş ve Kûfe nahiv ekolünü ve 

ıstılahlarını son haline getirmiştir.96 el-Ferrâ, birden fazla konuda Basra nahiv ekolü 

temsilcileri ile ihtilafa girmişlerdir. Bu ihtilaflardan biri fiil ve mastar konusundadır. 

el-Ferrâ’ya göre, fiil asıldır, mastar fiilden türemiştir. Basra ekolüne göre mastar 

asıldır, fiil ondan müştaktır. el-Ferrâ ile Basra nahiv ekolü arasındaki başka bir 

ihtilaf, isim ve fiilde i‘râbın asıl mı fer‘ mi olduğu konusudur. Basralı nahivcilere 

göre i‘râb isimlerde asıl, fiillerde fer‘dir. el-Ferrâ’ya göre i‘râb, isimler gibi fiillerde 

fer‘dir. Bir diğer ihtilaf ise, fiiller ve bölümleri meselesidir. Basralılar fiilleri mâzî, 

muzârî‘ ve emir olmak üzere üçe ayırmışlardır. el-Ferrâ ve Kûfeliler ise fiilleri mâzî, 

                                                           
93 Hulusi Kılıç, a.g. mad., XXVI, 346. 
94 Hulusi Kılıç, “el-İnsâf”, DİA, İstanbul, 2000,  XXII, 320. 
95 Ebu’l-Berekât Kemâleddin el-Enbârî, el-İnsâf fî mesâili’l-hilâf beyne’n-nahviyyîn el-Basriyyîn ve’l- 
    Kûfiyyîn, thk. Cevdet Mebrûk-Muhammed Mebrûk, 1. baskı, Kahire,  el-Mektebetu’l-Hâncî,  2002, 

    s. 40.                                                                                                                                                             
96 Şevki Dayf, el-Medârisu’n-nahviyye, s. 195. 
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muzârî‘ ve dâim şeklinde üçe ayırmışlardır. el-Ferrâ dâim fiille emir fiili değil, ismi 

fâili kastetmiştir. el-Ferrâ’nın nahiv konularında da el-Kisâ’î ile farklı görüşlere sahip 

olduğu yerler vardır. Bu yerlerden biri, muzârî‘ fiili ref‘ eden ‘âmil konusunda el-

Kîsâ’î, ‘âmilin muzaraat harfleri olduğu görüşünü benimserken, el-Ferrâ ise, başında 

nasb ve cezm edatlarının olmamasının muzârî‘ fiilin merfûluğunda ‘âmil olduğu 

görüşünü ileri sürmüştür. 97 

1.3. Bağdat Nahiv Ekolü 

Basra ve Kûfe nahiv ekolleri arasında devam eden ihtilafların aşağı yukarı 

son bulduğu hicri IV. asırda nahiv uleması, her iki ekolün görüşlerine karşılık kendi 

düşüncelerine daha uygun gelen bir anlayışı tercih etmeye başladılar. Bazı ihtilaflı 

meselelerde, iki ekolün görüşlerinden birini ya da her ikisini bir arada 

zikrediyorlardı. Bu yeni ekole, Bağdat’ta ortaya çıkması nedeniyle Bağdat ekolü ismi 

verildi. Aynı şekilde Bağdat nahiv ekolü, Basra ve Kûfe ekollerine ait görüş ve 

içtihatlardan tercih yapma usulünü benimseyen bir ekoldür. 

Ebu’l-Hasen b. Keysân (ö.h.299), Bağdat nahiv ekolünün ilk büyük dil 

bilimcisi olarak kabul edilir. Sa’leb ve el-Muberred’den ders almıştır. 98  Nahiv 

ilminde Kûfe ve Basra nahiv ekollerinin görüşlerinden faydalanmıştır. Bu iki ekolden 

birine diğerinden daha fazla meyli yoktur.99  

Bağdat nahiv ekolünün, Arap dil biliminde görüşü ağır basan nahivcilerinden 

Ebu Ali el-Fârisî (ö.377/987) ve öğrencisi İbn Cinnî en meşhurlarıdır. Ebu Ali el-

Farisî, Ebu İshak ez-Zeccâc’ın talebesi ve İbn Cinnî’nin hocasıdır. Ebu Ali el-Fârisî, 

bazı konularda Basralıları desteklemiş, bazı konularda Kûfelilerin görüşlerini doğru 

kabul etmiş, bazen de kendine has görüşler ileri sürmüştür.100 Ebû Ali el-Farisî’nin 

öğrencisi İbn Cinnî, el-Hasâ’is isimli eseriyle meşhur olmuş, Basra ekolüne meyilli 

Bağdatlı bir dilcidir. İbn Cinnî birçok konuda Basra nahiv ekolü dilcileriyle 

                                                           
97  Şevki Dayf, el-Medârisu’n-nahviyye s. 196; Ebu Zekeriyya Yahya b. Ziyâd el-Ferrâ, Me‘ânî’l-        
     Kur’ân, 3. baskı, Âlemu’l-Kutub, Beyrut, 1983, I, 165.                                                                          

98  Şevki Dayf, a.g.e., s. 248. 
99  es-Sîrafî,  Ahbârun’n-nahviyyîn el- Basriyyîn, thk. Taha  Muhammed ez-Zeynî ve Muhammed        

     Abdu’l-Mun‘im el-Hafâcî, Kahire, 1955, s. 80; Şevkî Dayf, a.g.e., s. 249.                                            
100 Şevki Dayf, el-Medârisu’n-nahviyye, s. 259.     
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mutabıktır. Bu mutabakattan biri iştikâk konusundadır. İbn Cinnî Basralılar gibi 

mastarın asıl, fiilin ise ondan türemiş olduğu görüşündedir.101  

1.4. Diğer Nahiv Ekolleri 

Görüldüğü gibi Bağdat nahiv ekolünün takip ettiği tercih metodu, 

sonrasındaki nahiv çalışmalarında takip edilen metod olmuştur. Başta Endülüs ve 

Mısır olmak üzere çeşitli Arap beldelerinde yapılan nahiv çalışmalarında önceki 

nahiv ekollerinin içinden görüşleri seçme/tercih etme metodu kabul görmüştür. 

Şimdi Basra, Kûfe ve Bağdat kadar ileri düzeyde olmasa da çeşitli beldelerde yapılan 

nahiv çalışmalarına göz atacağız. 

1.4.1. Endülüs Nahiv Ekolü  

Bağdat ekolünden sonra kurulan Endülüs ekolü, Bağdat ekolünde olduğu gibi 

Basra ve Kûfe ekollerinden birine bağlılığı yoktur. Görüş olarak daha önceki nahivle 

ilgili görüşlerden yirmi bir tanesini tercihlerde bulunmuşlardır. Bununla beraber 

özgün görüşler koyan nahivciler de mevcuttur. Önceki nahiv eserleriyle ilgili şerh ve 

ihtisar çalışmaları Endülüs’teki nahiv çalışmalarında önemli bir yer tutar.  

Endülüslü ilk nahivci doğuya gidip el-Kisâ’î ve el-Ferrâ’ya talebe olan Cûdî 

b. Osman (ö.198/813)’dır. Cûdî b. Osman Endülüs’e Kufelilerin kitaplarını getiren 

ilk kişidir. Vefatına kadar Endülüste nahiv dersleri vermiştir. 102  İbn ‘Usfûr 

(ö.663/1284), Ebû Hayyân (ö.h.745) gibi önemli dilciler Endülüs nahiv ekolüne 

mensupturlar. Burada bir diğer Endülüslü meşhur nahivci İbn Mâlik et-Tâî (ö.h.672) 

dir. İbn Mâlik, hadisle iştişhâdı çok yapmasıyla, sarf ve nahiv konularını manzûm 

olarak sunmasıyla meşhur olmuş bir dilcidir. Nahiv konularını işlediği meşhur 

manzum (vezinli) eseri Elfiye 1000 beyitten oluşmaktadır. 103  Yıllarca ilim tahsil 

edenlerin elinden düşürmediği Elfiye-i İbni Mâlik, günümüzde de ilim tahsil edilen 

merkezlerin birçoğunda ve özellikle de klasik medreselerde hala kendine özgü veciz 

ve imtiyazlı özelliğini sürdürmektedir.  

 

 

                                                           
101 İbn Cinnî, a.g.e., I, 119. 
102 ez-Zübeydî, Tabakâti’n-nahviyyîn’el-luğaviyyîn, s. 252.   
103 Şevki Dayf, a.g.e., s. 310. 
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1.4.2. Mısır Nahiv Ekolü  

Mısırda nahiv çalışmaları, Kurân-ı Kerim’in i‘râb noktaları ve harflerinin 

noktalanması çalışmalarıyla beraber erken bir zamanda başlamıştır. Ebu’l-Esved ed-

Duelî’nin öğrencisi olan Abdurrahman b. Hurmuz (ö.117/735), Kur’ân-ı Kerim’in 

noktalanma ve harekelenme faaliyetlerinin yayılması noktasında çaba sarfeden kıraat 

âlimlerindendir. Nafi‘den sonra en meşhur Mısırlı kıraat âlimi Verş lakabıyla tanınan 

Osman b. Sa‘îd (ö.197/812)’dir. Verş sadece kıraat âlimi değil aynı zamanda önemli 

bir Arap dili âlimidir. Mısır nahiv ekolüne mensup nahivcilerin takip ettikleri metod, 

Bağdat nahiv ekolü metodu olan tercih/seçim metodudur. Mısır nahiv ekolünün en 

önde gelen nahivcileri, İbnu’l-Hâcib (ö.646/1248), İbn Hişâm (ö.762/1361) ve Suyutî 

(ö.911/1505)’dir.104 

Arap dilbilgisine damga vuran dil bilginlerinin geliştirmiş oldukları 

metodolojisi, yani çalışma yöntem ve biçimleri incelendiği zaman, birbirini karşılıklı 

etkilemenin yanında, farklı bakış açılarının geliştirilmesine; yeni rekabet ortamlarının 

oluşmasına zemin hazırladığına; farklı ekollerin teşekkülüne vesile olduğu 

görülecektir. Bu da Arap dilbilgisi üzerine yapılan çalışmalara zenginlik katmış, bol 

miktarda çeşitliliği sağlamıştır. Netice olarak bu ilim detaylı bir biçimde en ince 

noktasına kadar tüm yönleriyle incelenme imkânını bulmuş; söyleyecek sözü olan 

sözünü söylemiştir. 

Çoğu zaman birbirinin müteradifi (yakın anlamlı) olarak kullanılan i‘râb ve 

nahiv kelimeleri ile ilgili kısaca bilgi verdikten ve nahiv ekollerini tanıttıktan sonra 

şimdi de i‘râb ile ilgili üçüncü asırdan sekizinci asra kadar bazı önemli müellif ve 

eserlerini tanıtmaya çalışacağız. İnanıyoruzki bu tür ilimlere damga vuran önemli 

bazı âlimleri ve eserlerini tanıtmak netice bakımından faydalı olacaktır. Bunu 

yaparken çalışmamızın amacına ve ruhuna uygun olarak işin detayına kaçmamaya ve 

konuyu kısa tutmaya azami derecede dikkat edeceğiz. Amacımız Yunus sûresini 

i‘râb-nahiv, sarf ve belâğat yönünden incelemek; bu çalışmaya geçmeden önce 

zikrettiğimiz konular hakkında bu sûreyi anlamamıza yardımcı olacak bir ön bilgiye 

sahip olmaktır. 

 

 

                                                           
104 Şevkî Dayf, el-Medârisu'n-nahviyye,  s. 328.   
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2. İ‘RABU’L-KUR’ÂN İLE İLGİLİ BAZI ESERLER VE MÜELLİFLERİ 

Daha önce de ifade ettiğimiz gibi İslamın farklı coğrafyalara yayılması ve 

farklı ırklara mensup toplulukların İslama girmeleri vesilesiyle, İslamın ilk 

döneminden itibaren i‘râb ile ilgili lahn-hatalı okumalar ortaya çıkmıştır. Bu 

hataların ortadan kaldırılmasına yönelik birçok girişimde bulunulmuş ve Arap dil 

bilimcileri yoğun bir çalışma örneğini sergileyerek çok sayıda eser ortaya 

koymuşlardır. İ‘râb-nahiv, sarf, belâğat, me‘âni’l-Kur’ân, i‘râbu’l-Kur’ân ve tefsir ile 

ilgili ihtiyaca binaen fazlaca kitap yazılmıştır. Zamanla dil bilimi tefsirlerin ilk 

cevherini oluşturan me‘âni’l-Kur’ân ile i‘râbu’l-Kur’ân türünden eserler arasında 

kuvvetli bir ilişki meydana gelmiştir. Me‘âni’l-Kur’ân bünyesinde etkileşim ve 

gelişim imkânı bulan i‘râbu’l-Kur’ân, sonraki dönemlerde kendine özgü kaide ve 

kuralları olup kaynaklara sahip müstakil bir ilim haline gelmiştir.  

Bu konuya kaynaklık etmesi bakımından Sibeveyh’in el-Kitab isimli eseri 

oldukça etkili olmuştur. Ebu Hayyân’ın (ö.745/1345), ayetlerin dilsel açılımlarını ve 

özellikle de i‘râb tahlillerini ön plana çıkaran kaynak değerindeki bu eser ile ilgili 

değerlendirmesi son derece önemlidir: 

“El-Kitab”, Kur’ân’ı anlamada ve i‘râb ilminden haberdar etmesi yönünden 

bir basamaktır. Tefsir ilmine ilgi duyan ve onda uzmanlaşarak özgürce ve 

derinlemesine inceleme yapmak isteyenlerin bu esere uzunca vakit ayırmaları 

gerekir. El-Kitab, bu konuyla alakalı sorunları çözmede önemli bir ihtiyaç ve 

kaynaktır.105 

   

Buradan yola çıkarak, Arap dili edebiyatı ve Kur’ân’a yönelik filolojik 

çalışmaların etkileyici unsuru olan hatalı okuma faktörü üzerine girişilen i‘râb-nahiv, 

sarf, belâğat ve i‘râbü’l-Kur’ân ile ilgili yaptığımız kısa tanımlamaları ve nahiv 

ekollerini ve oluşum sürecini ifade ettikten sonra, şimdi de h. III. asırdan VIII. asra 

kadar geçen döneme damga vuran i‘râbü’l-Kur’ân hakkında bazı önemli eser ve 

müellifini tanıtmaya çalışacağız. 

2.1. Hicrî III. Asır  

İ‘rabü’l-Kur’ân ile ilgili ilk eserler, hicrî üçüncü asırda verilmeye 

başlanmıştır. Sibeveyh’in “el-Kitap” isimli eseri kaynaklarda bu konuyu ele alan ve 

                                                           
105 Ebû Hayyân, Esirûddin Muhammed b. Yusuf el-Ceyyânî, Tefsîrü’l-bahri’l-muhît, Dâru’l- Kutubi’l- 

     İlmiyye, Beyrut, 1993, I, 101.                                                                                                                 
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bazı âyetlerin i‘rabından bahseden ilk çalışma olarak görülür. 106  Yine İirabu’l- 

Kur’ân adını ilk kullanan eserin de Kurtub’a (ö.206-821) ait olduğu belirtilmektedir. 

2.1.1. Yahya b. Ziyad b. Abdillah b. Manzur ed-Deylemî Ebu Zekeriyya el-

Ferrâ (144-202 / 761-822) 

             Kûfe dil ekolü imamlarından olan bu zat, nahiv, dil ve edebiyât konusunda 

Kisaî’den sonra Kûfelilerin en önde gelenlerindendir. 107  es-Sa‘lebî (ö.427/1036) 

onunla ilgili: ”Ferrâ olmasaydı dil bilgisi de olmazdı” diyerek önemine dikkat 

çekmiştir. 108  Kûfede doğmuş ve Mekke yolunda vefat ettiği söylenen müellifin; 

“Me‘âni’l-Kur’ân”, “el-Cem‘ ve’t-tesniye fi’l-Kur’ân”, el-Mesâdir fi’l-Kur’ân”109 

isimli eserleri i‘rabü’l-Kur’ân ile ilgilidir. 

2.1.2. Ebu’l Hasan el-Ahfeş el-Evset Sa‘id b. Mes‘ade (ö. 215/830) 

            İlmî hayatını Basra’da geçirmiş olan Ahfeş’in, Bağdat’a gidip gitmediği 

konusunda kesin bir bilgi yoktur. Sibeveyh, İsâ b. Ömer, Yunus b. Habib ve Ebu 

Sa‘id el-Ensârî’den ders almıştır.110 Tarihçilere göre 210 veya 215 / 830 yılında vefat 

etmiştir.111 

             Eser: “Me‘âni’l-Kur’ân’ nahiv ilminde oldukça etkili olmuştur. Me‘âni’l-

Kur’ân, Sibeveyh’in kitabından sonra Arapça hakkında günümüze ulaşan en önemli 

ve en eski eserlerdendir. 

             Yazar bu eserinde, sûreleri mushaftaki tertibe göre ele almıştır. Ancak 

sûreleri genelde mushaftaki ismiyle değil de ilk ayetle isimlendirmiştir. Fatiha ve 

Bakara sûrelerinde önemli bir çaba sarf etmiş, iki yüz sayfaya yakın olan kitabının 

elli beş sayfasını bu iki sûreye ayırmıştır. Nâs sûresini bitirdikten sonra kitabının 

sonuna iftitah (başlama) duası, kunut, teşehhüd ve âmin lafızlarının tefsirini de 

eklemiştir.112 

                                                           
106 Sibeveyh, el-Kitap, II, 70-129- 196, III, 258. 
107 es-Suyûtî, Buğyetû’l -vuât, II, 333. 
108 el-Kıftî, İnbâhü’r-ruvât, Kahire 1969, IV, 1-17. 
109 el-Kıftî, a.a.e., IV, 1-17;  Abdulhamid Birışık, İ’râbü’l-Kur’ân mad. DİA, XXII, 377. 

 TeMüellifin -Mu’cemü’l ,ehhâle, 59; Ömer Rıza KIII, .a.g.e, Suyûtî-, 36; esII, .a.g.eKıftî, -el 110

râcimu Müsennifi’l-Kutubi’l-Arabiye, Dimeşk, 1960, I, 769.                                                                
111 Ebu  Ğays  Muhammed  Hayruddin  b.  Muhammed  b.  Ali  b. Faris ez-Zirikli,  el-A’lâm,  Kamûsü 

      terâcim   li-eşheri’r-ricâli  ve’n-nisâ  min’el-‘Arab ve’l-müste’rabîn  ve’l-müsteşrikin,  III,   102; el- 

      Harrâd, Ahmed b. Muhammed, Menhecü’l-Ahfeşi’l-Evsat fi’d-dirâseti’n-nahviyye,Beyrut-Lübnan, 

      1395/1975, s. 7.                                                                                                                                    
112  el-Harrâd, a.g.e., s. 9-14.  
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2.1.3. Muhammed b. Yezid b. Abdi’l-ekber es-Semâlî el-Ezdî Ebu’l– Abbâs 

el-Müberred (210-286 / 286-289) 113 

Basra’da doğup, Bağdat’ta vefat etmiş olan el-Müberred, Basra ekolü 

nahivcilerin başıdır. 114  Müellif, Ebu Osman el-Mâzinî, Ebu Hatim es-Sicistânî, 

Ebu’l-Fazl Riyâsî gibi hocalardan ders almıştır. Konuyla ilgili olarak “Me‘âni’l-

Kur’ân” ve “İ‘rabü’l-Kur’ân” adındaki eserler bulunmaktadır. 115  Ancak basıldığı 

hakkında kaynaklarda bir bilgi bulunmamaktadır. 

2.1.4. Ahmed b. Yahya b. Zeyd b. eş-Şeybânî Ebu’l-Abbâs es-Sa‘lebî                        

(200-291/816-904) 

            Nahiv ve dilde Kûfe imamı olan es-Sa‘lebî, Bağdat’ta doğup büyümüştür. 

“Me‘âni’l-Kur’ân” ve “İ‘râbü’l-Kur’ân” isimli eserleri, İ‘râbü’l-Kur’ân ile 

ilgilidir.116 Bunların dışında Kisâ’î, Ma‘mer b. Müsennâ, İbn Kuteybe’ye ait eserler 

de vardır. Ayrıca bu döneme ait eserlerden büyük bir bölümü günümüze kadar 

ulaşmamıştır. Bunların varlığı sadece kaynaklarda geçmektedir. 

 

2.2. Hicrî IV. Asır 

2.2.1.ez-Zeccâc Ebu İshâk İbrahim b. es-Serî b. Sehl (311/923) 

Gerçek ismi Ebu İshâk İbrahim b. Sehl’dir. İlk zamanlarda camcılıkla 

uğraştığı için “ez-Zeccâc” lakabıyla ün kazanmıştır. Öğrenciliğe Sa‘leb’in yanında 

başlamış, daha sonra onun Bağdat’a gitmesiyle el-Müberred’in dersine katılmıştır.117 

           Güzel ahlaklı, faziletli ve takvalı olarak anlatılan ve Maliki mezhebine bağlı 

olan ez-Zeccâc, tefsiri “Me‘âni’l-Kur’ân”da da yer yer bunu göstermektedir. ez-

Zeccâc, Arap tarihinde fikri gelişmelerin yoğun olduğu, Basra ve Kûfe ekolünün 

birbirine yaklaştığı üçüncü asırla dördüncü asrın bir bölümünde yaşamıştır. 

 

                                                           
113 Kâtib Çelebi, Keşfu’z-Zunun, I, 123. 
114 ez-Zirikli, el-A’lâm, VII, 144 
115 el-Kıftî, İnbâhü’r-ruvât, III, 251 
116 Şevki Dayf, el-Medârisu’n-nahviyye, I, 323; ez-Zirikli, a.g.e., I, 267 
117 İbnu Hallikân, Vefeyâtü’l-a‘yân ve enbâü ebnâi’z-zaman, Daru Sadır, Beyrut, 1398/1978, I, 99;      

     Kehhâle, Mu‘cemu’l-müellifin, I, 27.                                                                                                   
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Eserleri: 

a-Me’âni’l-Kur’ân ve İ’râbuhu: 

Bu eser, ez-Zeccâc’ın farklı isimlerle anılmış olan en önemli eseridir. 118 

İ‘râb’a daha fazla önem verip mukaddimesinde i‘râb’ı başa aldığı görülür. Kur’ân’ın 

tefsiri için i‘râb’ı gerekli gören ez-Zeccâc, bu tefsirin te’lifi için yaklaşık olarak on 

altı yılını harcamıştır. 119  Ayetlerden hemen sonra tahlil edeceği kelimeyi getirir. 

Daha sonra dil kökünü araştırarak manalarını veren müellif, görüşlerini şiirlerle 

delillendirdikten sonra, ihtiyaç gördüğünde ayetleri i‘râb eder ve farklı kıraatlere yer 

verir. 

b-İ‘râbu’l Kur’ân el-Mensûb ila Zeccâc: 

Tahkîk: İbrahim el-Ebyârî 

Bu kitap üç cilt olup toplam 90 babtan oluşur. 1. ciltte: 398 sayfa, 19 bab 

vardır. 2. ciltte: 376 sayfa, 25 bab vardır. 3. ciltte: 330 sayfa, 46 bab vardır. Muhakik, 

kitabın girişine “Takdim” değil “Tehmîd” başlığını yazmış. Kitap “ez-Zeccâc’a 

nisbet edilen’ notuyla basılmıştır. 

           ez-Zeccâc, bu teliflinde Sibeveyh’in “el-Kitab” adlı eserinin etkisinde kalmış, 

O da nahiv, sarf, lugat gibi konuları kitabında toplamıştır. Aralarındaki fark ise 

Sibeveyh’in “el-Kitab”ı bir gramer kitabı olup onu Kur’ân’a has kılmamıştır. Fakat 

ona göre i‘râb, nahvin semeresi veya nahvin tatbik edilmiş halidir.120 

2.2.2. Ebu Cafer Ahmed b. Muhammed b. İsmail en-Nehhâs  (ö.338 / 950) 

Mısırda doğan en-Nehhâs’ın doğum tarihi tam olarak kitaplarda yer 

almamaktadır. 121  en-Nehhâs, Bağdat’ta el-Müberred ve talebelerinden, Ahfeş, 

Nıftaveyh, ez-Zeccâc vb. âlimlerden ders almıştır. 122  Daha sonra Mısır’a geri 

dönmüştür. Orada Nesâî ve diğerlerinden ders almıştır. Sonra ders verip kitap 

yazmaya başlamıştır. Eserlerinin elliden fazla olduğu söylenir. (338/950)’de Mısırda 

vefat etmiştir.123 

                                                           
118 ez-Zirikli, el-A’lâm, I, 40. 
119 Kâtib Çelebi, a.g.e. I, 21 
120 ez-Zirikli, a.g.e., VII, 127 
121 ez-Zirikli, a.g.e., VIII, 208; Kehhâle, Mu’cemü’l-müellifin, I, 252. 
122 İbnu Hallikân, a.g.e., I, 99-100; es-Suyûtî, Buğyetü’l-vu‘ât, I, 362. 
123 İbnu Hallikân, Vefeyâtü’l-a’yan, I, 102. 
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           Eser: İ‘râbu’l-Kur’ân: 

           Tahkîk: Dr. Zahir Gâzî Zâhid 

Bu kitabın önemi, bu ilme has olarak kaleme alınan ilk kitap olma özelliğine 

sahip oluşundandır. en-Nehhâs, bu kitabında çeşitli nahiv mezheplerinin görüşlerini 

toplamış, doğru olanları belirtmiş, yanlış olanlara da cevap vermiştir. 

Bu alanda kitap yazanlar için kaynaklık eden bu eseri, kitaplarına kaynak 

edinen beş âlim; Mekkî b. Ebi Tâlip, Ebu’l-Bereket b. Enbârî, Ebu Abdullah 

Muhammed b. Abdullah el-Kurtubî, Ebu Hayyân Muhammed b. Yusuf el-Endülüsî 

ve ez-Zerkeşî gibi âlimlerdir.124 

2.3. Hicrî V. Asır 

2.3.1. Ebu Muhammed, Mekkî b. Ebi Tâlip Hammuş b. Muhammed el-Kaysî            

(355-437/966-1045) 

El-Kaysî, Hicri 355 yılında Kayravan’da doğmuş ve orada yetişmiştir. 13 

yaşında iken Mısır’a gidip orada 6 yıl kaldıktan sonra tekrar Kayravan’a dönmüş ve 

burada eğitimini tamamlamıştır.125 Hicri 393 yılında Endülüs’e gidip burada ders 

vermeye başlamıştır. Bir süre sonra Muzaffer Abdülmelik b. Ebi ‘Amir, onu Zahire 

Üniversitesine, daha sonra Muhammed b. Hişâm onu Kurtuba’daki Üniversitenin 

mescidine tayin etmiştir. Vefat edene kadar bu görevine devam etmiştir. 126 

Kaynaklarda belirtildiğine göre el-Kaysî, h. 437 yılının 127  Muharrem ayının bir 

cumartesi günü sabah namazında vefat ettiğinde ittifak etmişlerdir. 128  Cenazesini 

oğlu yıkamıştır.129 

           ESER: Müşkil’ü-i‘râbi’l-Kur’ân 

            Eser, bu ismin dışında bazı kaynaklarda “İ‘râbu’l-Kur’ân”, “Tefsiru İ‘râbi’l-

Kur’ân” olarak da geçmektedir. Bu eserde şu metod uygulanmıştır: 

                                                           
124 En-Nehhâs, Ebu Ca’fer Ahmed b. Muhammed b. İsmail, İ‘râbü’l Kur’ân, Dârü’l-Marife, Beyrut,    

     2008, s. 137.                                                                                                                                            
125 Kehhâle, Mu‘cemu’l-müellifin, III, 908.  
126 ez-Zirikli, el-A‘lâm, VII, 286; el-Kıftî, İnbâhü’r-ruvât, III, 313; el-Kaysî, Ebu Muhammed Mekki   

     b. Ebi Tâlip, Kitâbu Müşkil’i-i‘rabi’l-Kur’ân, Müessesetü’r-Risale, Beyrut,1407/1987, I, 10; İbnu  

     Hallikân, a.g.e., V, 274.                                                                                                            
127 Kâtib Çelebi, Keşfu’z-zunûn, II, 121. 
128 el-Kaysî, Müşkil’ü-i‘râbi’l-Kur’ân,  II, 16. 
129 el-Kıftî, İnbâhü’r-rüvât, III,  313-315. 
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1. Kendine göre her sûrede müşkil âyetlerin i‘râbını yapmış ve tertibe göre 

i‘râb etmiştir. 

2. Manayı açıklamak ve i‘râbın isbatı için yer yer tefsirden yardım almıştır. 

3. Hadis ve şiirleri az olarak istişhâd için delil getirmiştir. 

4. Farklı konulara temas etmiştir. 

5. Kıyasla örnekler arasını bağlamıştır. 

6. Diğer kitaplarına atıfta bulunmuştur.130 

2.3.2. Yahya b. Ali b. Muhammed b. Hasan b. Bistâm es-Şeybânî Hatib et-

Tebrizî    (431-502/1030-1109) 

Kaynaklarda edebiyatçı, nahiv ve dil bilimci olarak geçmekte olan et-Tebrîzî, 

Bağdat’ta doğmuş, Şam’a yolculuk yapmıştır. Çok sayıda öğrencinin yetişmesine 

vesile olmuştur. Nizamiye Medreseleri kütüphaneciliğini yapmıştır. 

          Kaynaklarda dört cilt halinde “el-Mulahhas fi i‘râbi’l-Kur’ân” isimli eseri 

olduğu rivayet edilmiştir.131  

2.4. Hicrî VI. Asır 

2.4.1. Ebu’l-Berekât b. el-Enbârî (513-577 / 1119-1181) 

Hicri 513 yılının Rabiu’l-âhir ayında doğmuş ve h. 577’de Bağdat’ta vefat 

etmiştir. Nahiv ilminde meşhur bir âlimdir. Ölümüne kadar Bağdat’ta kalmış ve 

Nizamiye Medreselerinde iken Rezaz’dan Şâfî‘î fıkhını almıştır. 132  Şeyh Ebu 

Mansur’dan dil eğitimi almış, nahiv ilmini de Ebus-Se‘âdet b. Şecerî’den okumuştur. 

Edebiyatta Irak şeyhi olmuştur. 133  Basra ekolüne bağlı ve Şâfi‘î mezhebine 

mensuptur.  

Sibeveyh’ten sonra eser yazanlar yeni bir mesele ortaya koymadılar. İbn el-

Enbârî ise nahiv alanında yeni bir metod ortaya koymuştur. Bu da “ilm-i usuli’n- 

nahv”  olup dil bilgisi metodudur. Yetmiş küsur eseri olduğu söylenir. 134 

            Eser: el- Beyân fi ğaribi i‘râbi’l- Kur’ân 

1- Sadece i‘râbu’l- Kur’ân ile ilgili bir kitaptır. 

                                                           
130 el-Kaysî, a.g.e., II, 28-29. 
131 ez-Zirikli, el-A‘lâm, VIII, 157; Kehhâle, Mu‘cemü’l-müellifin, IV, 106. 
132 Kehhâle, a.g.e., II, 116. 
133 el-Enbârî, Beyan fi ğaribi i‘rabi’l- Kur’ân, I, 6-7.                             
134 el-Enbârî, a.g.e., I, 10. 
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2- Onun en son eseridir. 

3- Bu eser, İbn el-Enbârî’nin nahiv değimlerini aktardığı son şeklidir. Buna 

rağmen bazen tefsirden faydalanmıştır. 

4- Bazı âyetlerde Şâfi‘î fıkhına atıfta bulunur. 

5- Kıraatleri de açıklar. 

6- Kelimeyi farklı i‘râb konumlarıyla ele alır. 

7- Delil olarak başvurduğu ilk kaynak Kur’ândır. 

8- Bunun dışında birçok şiiri de delil olarak kullanmıştır.135 

 
2.5. Hicrî VII. Asır 

2.5.1. Ebu’l-Bekâ Abdullah b. Hüseyin el-‘Ukberî (538-616/1143-1219) 

Adı: Ebu’l-Bekâ Abdullah b. Hüseyin b. Abdillah en-Nahvî ed-Darîr el-

‘Ukberî’dir. Aslen Bağdat’ta doğmuş ve yetişmiştir. ‘Ukbera, Dicle kenarında 

Bağdat’ın yukarısında bir beldedir. H. 538 yılında dünyaya gelen el-‘Ukberî, 

gençliğinde hastalıktan dolayı kör olmuştur.136 Hanbelî mezhebine mensup nahivci 

bir fakihtir. Rivâyetlere göre Ebu Hasan el-Bedâihî’nin (ö.572/1177) yanında 

okumuş ve Kâdı Ebu Ya‘lâ el-Ferrâ’ya (ö.560/1165) bağlanmıştır. Hatta mezhepte 

onu geçmiştir. İbnu’l-Haşşâb’tan (ö.567/1172) Arapça okumuş ve yüksek bir derece 

elde etmiştir.137  

Eserleri: önemli bazı eserleri: 

  1-Et-Tıbyân fi şerh-i divân: el-Mütenebbî’nin Divanının şerhidir. Mısırda 

birkaç defa basılmıştır. 

2- Et-Tıbyân fi ‘ulûm’l-Kur’ân, Mısır, 

3- Kitab-u Şerhi’l-izâh, 

4- Kitab-u Şerhi’l-lum‘a li ibn Cinnî, 

5- El-Lubâb fi ‘ileli’n-nahv, 

6- Kitabu Şerh’il-Mufassal, 

7- Kitabu i‘râb‘i Şi’ri’l-humâsî, 

8- Kitabu i‘râbi‘l-hadis,138  

                                                           
135 el-Enbârî, a.g.e., 1, 19-21.  
136 ez-Zirikli, a.g.e., IV, 80. 
137 el-‘Ukberî, et-Tıbyân fi ‘ulumi’l-Kur’ân, yersiz, ts, mukaddime. 
138 Bu eseri, Nusrettin Bolelli master tezi olarak tahkik etmiştir. 
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Bu eserleri el-Kıftî, İnbâhü’r-Ruvât’ta zikretmiştir. 139  (Bunların dışında 

Safedî ve Suyûtî’nin zikrettiği başka eserleri de vardır)140 

          Kitabın İsmi: 

a)“Et-Tıbyân fi i‘râbi’l-Kur’ân” 

Muhakkik: Ali Muhammed el-Becâvî 

           Eser, önceki baskılarında “İmlâ-ü mâ menne bihi’r-Rahmân fi vucûhi’l kırâat 

ve i‘rabi’l-Kur’ân” olarak basılmıştır. Bu ismin nereden geldiği bilinmemekte ve 

bütün yazılı nüshalar ve onun hayatı hakkında bilgi veren kitaplar bu ismi 

yazmamışlardır.141 

           Kitabın Bazı Özellikleri: 

a. Kur’ân’ın bütün âyetlerini i‘rab etmiştir. Sûreler mushaftaki şekliyle 

zikredilip ayet ayet i‘râb edilmiştir. 

b. Önemli kıraat çeşitlerini göstermiştir. Eser bu yönüyle önemli bir kaynaktır. 

c. İ‘râb ve kırâat ile birlikte ayetlerin manasına da işaret edilmektedir. 

d. Görüşün tekidi ve tatmini için Arap şiirlerinden delil getirilmiştir. 

e. Nahiv kurallarını zikreder ve önceki nahivcilerin görüşleriyle 

desteklemektedir. 

f. Nahiv ve tefsir imamlarının görüşleri zikredilmiştir. 

g. Araştırıcıya fayda verecek olan önemli meseleler ortaya konmuştur. Örneğin 

bazı sûrelerin başlığında Mukâttâ’â harflerinin olması gibi.142 

b) ”İmlâ-ü mâ menne bihi’r-rahmân min vucûhi’l- i‘râbi ve’l kırâati fi cemîî’l- 

Kur’ân” 

Yukarıda anlattığımız eserin bu isimle yazılmış halidir. Mısırda basılmış, basım 

tarihi, h. 1306’dır. İki ciltten oluşan, birinci cildi 162 sayfa, ikinci cildi ise 168 

sayfadan ibarettir. 

 c) ”İml’â-ü mâ menne bihi’r-rahmân min vucûhi’l- i‘râbi ve’l-kırâati fi cemîî’l- 

Kur’ân”. 

                                                           
139 el-Kıftî, İnbâhü’r-rüvât, II, 116. 
140 es-Sâfedî, el-Vâfi bi’l-vefeyyât, XVII, 139-142; es-Suyutî, Buğyetü’l-vu‘ât, II, 38. 
141 Kâtib Çelebi, Keşfu’z-Zunûn, I, 121. 
142 el-‘Ukberî, et-Tıbyân, Mukaddime. 
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Bu kitap, eş-Şeyh Süleyman el-Cemil’in “el-Fütuhât’ül-ilâhiye” adında Celaleyn 

tefsirinin haşiyesi olarak bilinen eserin hamişlerinde basılmıştır.  

2.5.2. Ebu Yusuf, Münteceb b. Ebi’l-‘İzz b. Reşîd el-Hemedânî (ö. 643/1245) 

Kaynaklar müellifin doğum tarihini tam olarak bildirmemiştir. H. 598 yılında 

Dımeşk’ten Mısır’a ilim öğrenmek için gitmiştir. Buna göre doğum yılı takriben h. 

570 civarındadır. H. 643 yılının Rabiu’l-evvel ayında da Dımeşk’te vefat etmiştir. 

Şâfi‘î mezhebine bağlıdır. Onun kültürünün başlıca kaynakları Kur’ân ve farklı 

kıraatler, hadisler, şiirler, edebî yazılar, tefsirler ve Arapça birçok telif edilmiş 

eserlerdir.143 

Eserleri: Bazı eserleri şunlardır: 

1- el- Ferîd fi i‘râbi’l-Kur’âni’l-mecîd 

2-ed-Dürretü’l-ferîde fi şerhi’l-Kasîde 

3-Şerh’ul-Mufassal li’z-Zemahşerî 144 

Eser: el- Ferîd fi i‘râbi’l-Kur’âni’l-mecîd 

          Kaynakları: Müellif bu son derece önemli olan eseri nahiv ve luğat şeklinde 

gruplandırmıştır.  

          Metodu: Müellif eserinde kelimeleri daha çok dil yönüyle ele almıştır. Dil 

konusunda ez-Zemahşeri’yi etkilemiştir. Sarf ve nahivle ilgili meseleleri toplu olarak 

aktardıktan sonra açıklamaya başlamaktadır. Dil kurallarıyla ilgili konuları soru 

cevap şeklinde ele almıştır. Bazı nahiv konularını özel konu başlığı altında işlemiştir. 

Kur’ân i‘râbını ve manasını korumaya özen göstermiştir. Eserinde öncelikle i‘râb 

üzerinde durmuştur. Önce ayetleri i‘râb etmiş, nahivcilerin görüşlerini belirttikten 

sonra kendi tercihini ortaya koymuştur.145 

2.6. Hicrî VIII. Asır 

2.6.1. Burhânuddin Ebu İshâk İbrahim b. Muhammed b. İbrahim b. Ebi’l-

Kâsım el-Kaysî es-Sefâkusî el-Mâlikî (742/1342) 

                                                           
143 el-Hemedânî, el-Ferid fi i‘râbi’l-Kur’âni’l-mecîd, I, 32. 
144 el -Hemedânî, a.g.e., I, 34. 
145 el–Hemedânî, a.g.e, I, 53. 
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          H. 697 yılında doğan müellif,146 Şam ve Kahire’de bir süre Ebu Hayyân ve 

diğer nahivcilerden ders almış 147  sonra kardeşiyle birlikte Dımeşk’e gitmiştir. 

Sefâkusî’nin günümüze ulaşamayan birçok eserinin olduğu belirtilir. Müellif h. 742 

senesinde vefat etmiştir.148 

         Eser: el-Mücid fi i‘râbi’l-Kur’âni’l-mecîd 

         Kaynakları: İlk temel kaynağı, hocası Ebu Hayyân’ın “el-Bahru’l- muhît” 

adındaki eseridir. Diğerleri de, ‘Ukberî’nin “et-Tıbyân”ı, İbn Atiyye’nin “el-

Muharriru’l vecîz”i, Zemahşeri’nin “Keşşâf”ı olarak zikredilebilir. 

          Metodu: Kendi ifadesiyle müellifin bu eseri hocası Ebu Hayyân’ın kitabının 

bir özeti niteliğindedir. Önceki eserleri toplamış ve özetlemiştir.149 Kur’ânda geçen  

ayetlerin büyük kısmını i‘râb etmiştir. Basra ve Kûfe ekollerinin görüşlerini almış, 

yer yer bunların zayıf olduklarını göstermiştir. Çok sayıda şiirleri de delil olarak 

kullanmıştır.150 

Eser, Beyrut’ta Âlemü’l-kütüb matbaasında 1998’de basılmış ve ayrıca T.C. 

Kültür Bakanlığı Atıf Efendi Kütüphanesinde yazma halinde bulunmaktadır. 

Demirbaş no: 00074’tür. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
146 Ömer Rıza Kehhale, Mu’cemu’l-müellifin, I, 56. 
147 ez-Zirikli, el-A’lâm, I, 63; es-Suyûtî, Buğyetü’l-vu‘ât, I, 425. 
148 Hatim Salih ed-Dâmin, Erba‘atu kutub fi ‘ulumi’l- Kur’ân, Âlemu’l-kutub-Beyrut, 1418-1998, s, 4. 
149 Kâtib Çelebi, Keşfu’z-Zunûn, I, 122. 
150 ed-Dâmin, a.g.e., s. 5. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

YUNUS SÛRESİNİN İ‘RÂB-NAHİV, SARF VE BELÂĞAT 

YÖNÜNDEN İNCELENMESİ  

A. YUNUS SÛRESİNİN ÖNEMİ 

 a. Yunus Sûresinin Nüzûlü Hakkında  

 Mushaftaki sıralamada onuncu, iniş sırasına göre elli birinci sure olan Yunus 

sûresi, Tevbe sûresinden sonra, Hûd sûresinden önce Mekke’de, büyük bir ihtimalle 

hicretten iki yıl önce inmiştir. 40. âyetle 94-96. âyetlerin Medine’de nüzûlüne dair 

rivâyetler de vardır. 

Yunus peygamberin adına ve onun verdiği mücadeleye dair bilgilere Saffât 

sûresinin 139-148 âyetlerinde daha geniş yer verilmiştir. Burada ise onun adı sadece 

bu sûrenin 98. âyetinde bir defa geçmektedir. Buna rağmen Saffât sûresine değil, bu 

sûreye “Yunus” isminin verilmesi Kur’ân’ın genel amacı bakımından önemlidir. Bu 

sûrenin 98. âyetine göre Yunus peygamberin kavmi onu dinlediği için dünyada 

cezadan kurtulmuştur. Bu açıdan bakıldığında bu sûreye Yunus isminin verilmesi 

manidardır.151  

 b. Yunus Sûresinde Öne Çıkan Konular 

 Yunus sûresinin temel konuları, İslâmî kaynaklarda tevhid, nübüvvet ve 

âhiret terimleriyle ifade edilen, “Bir olan Allaha iman ve kulluk etmek, vahiy, vahyin 

taşıyıcısı ve açıklayıısı olarak peygamber ve dünya hayatında peygamberin çağrısına 

uyanlarla uymayanları ebedî âlemde bekleyen âkibet”tir. Sûre bütün peygamberlerin 

görev ve işlevlerine, Hz Huhammed (s.a.s)‘in gerçek peygamber olduğuna ve 

                                                           
-79; Muhammed Ali esIII, , DİB Yayınları, Ankara, 2007, Kur’ân Yolu Türkçe Meâl ve TefsirDİB, 151

Sâbûnî, Sefvetü’t-Tefâsir, Dâru’l-Ensar, İstanbul, 1987, s. 572.                                                             
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görevine, başka peygamberlerden örnek vererek tarih boyunca yaşanan tevhid-şirk 

mücadelesine, bu kitabın uydurma olmadığına Kur’ân’ın genel üslubu ve sistematiği 

çerçevesinde temas etmektedir.152      

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                           
152 DİB, a.g.e., III, 79. 
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 يونسعراب سورة إ

 

 بسم الله الحمن الرحيم

 
 

     ،٤٩، ٤٤، ٤. اآييات: وقال الرازي: وهي مكية إلّ . آياتمكية وهي مئة وتسع ورة يونس س   
 قول  تااى:: وومنهم من يممن ذه السورة مكية إلّ ابن عباس رضي الله عنهما: أنّ ه وعن فمدنية.، ٤٩

عاشور:  وقال ابن 153ا مدنية نلل  ى  اليهو..ك أعلم بالمفسدين( فإنّ ب  ومنهم من ل يممن ب  وربّ 
 عن ابن عباس أنّ و أنا مدنية.  ي عن ابن عباس ى  الأصح عن ،وهو المرو  وهي مكية ى  قول الجمهور،

مما أنللنا إليك ...( إى: قول : وحتى يروا  ثلاث آيات منها مدنية وهي قول  تااى:: وفإن كن  في شكّ 
وجلم بذلك القمي النيسابوري. وعن مقاتل إل آيتين مدنيتين هما: وفإن كن  في  154الأليم( الاذاب

وفي  عن الكلبي أن آية واحدة نلل  بالمدينة  155شك مما أنللنا إليك ...( إى: قول : و...من الخاسرين(
 157نلل  ى  شأن اليهو.. 156...(ي قول  تااى:: وومنهم من يممن ب وه

 سمي  سورة يونس:   
سمي  ى  المصاحف وى  كتب التفسير والسنة سورة يونس؛ لأنا انفر.ت بذكر خصوصية لقوم    

ى  قول   آمنوا، وذلك ابنلول الاذاب فافى الله عنهم لَمّ يونس، أنم آمنوا باد أن توعدهم رسولهم 
الخلي ى   عذابَ مّا آمنوا كشفنا عنهم  قوم يونس لَ آمن  فنفاها إيمانا إلّ  تااى:: وفلول كان  قرية

وتلك الخصوصية كرامة ليونس علي  السلام وليس فيها ذكر ليونس  158الحياة الدنيا ومتاناهم إى: حين(

                                                           
 ، بلا تارخ.لبنان -، .ار الفكر، بيروت٣ ،، ص٤ ج،، ومفاتح الغيبالتفسير الكبير -تفسير الفخر الرازي ، الرازي  الدين محمد فخر ،الرازي  153
 .٤٩-٤٤ /١. :سورة يونس  154
 .٤٩-٤٤ /١.: سورة يونس  155
 .٤٤ /١. :سورة يونس  156
 ، بلا تارخ.لبنان -، ممسسة التاريخ، بيروت٩ ص،، ١١  ج، التحرير والتنوير،-تفسير ابن عاشور ،طاهرمحمد ال ابن عاشور،  157

 .٨٤/ ١. :ونسسورة ي  158
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ورة ولكن وج  التسمية ل ات بأوسع مما ى  هذه السّ غير ذلك. وقد ذكر يونس ى  سورة الصافّ 
 159يوجبها.
 قصة يونس:   
من أرض الموصل فكذبوه فذهب عنهم غاضبا، ث إى: نينوى ا  يونس علي  السلام ب   روى أنّ    

أجلهم  أنّ  فلما فقدوه خافوا نلول الاذاب، فلبسوا المسوح وعجبوا أرباين ليلة، وكان يونس قال لهم
رأينا أسباب الهلاك آمنّا بك، فلما مض  خمس وثلاثون ليلة ظهر ى  السماء  أرباون ليلة. فقالوا: إن  

ذلك الدخان حتى وقع ى  المدينة وسو. سطوحهم فخرجوا إى:  غيم أسو. فظهر من  .خان شديد وهبط
الأصوات،     لَ اَ واب وأول.ها فحن باضها إى: باض ف َ قوا بين النساء والصبيان وبين الدّ الصحراء، وفرّ 

هم وكشف عنهم، وكان ذلك اليوم التوبة وتضرعوا إى: الله تااى: فرحمالتضرعات وأظهروا الإيمان و  ت  رَ وكث   
اء يوم الجماة، وعن ابن مساو. بلغ من توبتهم أن ير.وا المظالم حتى أن الرجل كان يقلع يوم عاشور 

ية علمائهم فقالوا لك ، وقيل خرجوا إى: شيخ من بقاه إى: مالحجر باد أن وضع علي  بناء أساس  فير.ّ 
ياحي ل إل  ذاب فما ترى؟ فقال لهم قولوا يا حي حين ل حي، وياحي يا محي الموتى، و قد نلل بنا الا

هم إن ذنوبنا قد لوا: اللّ إل أن ، فقالوا فكشف الله الاذاب عنهم، وعن الفضل بن عباس أنم قا
 160  وأن  أعظم منها وأجلّ افال بنا ما أن  أهل  ول تفال بنا ما نحن أهل .لّ عظم  وج

 موضوعها:    
لتوحيد لله وهدم الشرك، ل بالكلام عن الأهداف الكبرى لرسالة القرآن وهي إثبات اتتميّ     

ة والباث والماا.، والدعوة للإيمان بالرسالت السماوية وخاتمتها القرآن الاظيم، وهي وإثبات النبوّ 
عات السور المكية عا.ة. وأيضا تحدث  السورة عن الرسالة، والألوهية وصفات الإل ، وقصص و موض

  161باض الأنبياء، وموقف المشركين من القرآن.

   

 

                                                           
  .٩، ص، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،   159
  ل السليم إى: ملايا الكتاب إرشا. الاق-تفسير أبي الساو. ، الاما.ي مصطفى محمد بن محمد بن ، الساو. وبأ :٩٧١، ص، ٩١، ج،  تفسير الرازي الرازي،  160

 .١٨١ص، ، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،  :٤١٤١/٤٤٤١لبنان،  -وت ، .ار الكتب الالمية، بير ٧٩٤، ص، ٣ ج،، الكريم       
   لبنان. -، .ار الفكر المااصر، بيروت٤٣، ص، ١١، ج التفسير المنير ى  الاقيدة والشرياة والمنهج،  اللحيلي،  وهب  161



45 
 

 النلول:سبب    
أخرج ابن جرير عن ابن عباس قال: لما باث الله محمدا رسول، أنكرت الارب ذلك، أو أنكر    

وأنلل:  162ذلك منهم، فقالوا: الله أعظم من أن يكون رسول  بشرا، فأنلل الله: وأكان للناس عجبا(
ن بشرا فغير محمد كان فلما كرر الله عليهم الحجج قالوا: وإذا كا 163 رجال(،ووما أرسلنا من قبلك إلّ 

يكون أشرف من محمد، يانون  164،ل هذا القرآن على رجل من القريتين عظيم(ل  بالرسالة: ولول ن    أحقّ 
مون س  ق  ا عليهم: وأهم ي َ الوليد من المغيرة من مكة، ومساو. بن عمرو الثقفي من الطائف، فأنلل الله ر.

  165رحمة ربك(
  (1و ك يم  اب  الح َ اتُ ال ك تَ الر ت ل كَ آيَ     

قال ابن عبّاس والضحاك ماناه: . لها من الإعراب الر( هذه الحروف وأمثالها ل محلّ : والإعراب    
هي حروف الرّحمن مقطاّة. وب  قال سايد بن  ووحم( وون( (الر، وى  رواية أخرى عن  و"الله أرى "أنا

اسم للسورة والله أعلم. قرآن. وقيل هي سماء الاسم من أ  (الرو جبير وسالم بن عبد الله، وقال قتا.ة 
، لَم ، راَ. والحروف المقطاة ى  أوائل السور وتاديدها يقصد ب  وقال اللح يلي: تقرأ هكذا: ألَ ف 

ن من الحروف الاربية المألوفة غير الغريبة على الارب، إى: أن هذا القرآن كلام مكوّ  ةالتحدي، والإشار 
يدل على كون  كلام الله. أو هي أ.اة استفتاح وتنبي  لما سيلقى فما لهم عجلوا عن محاكات ؟ مما 

    166بادها.
ها إلّ الله .ون سواه، وهي سرّ من مانا الالم والتفسير على أنّ هذه الحروف ل يالم وجمهور أهل  

ئدتين فاأسرار القرآن الكريم لذلك يقال ى  تفسيرها : الله أعلم بمرا.ه وأسرار كتاب . وقد أور. الالماء 
 بدايات السور:من ورو. هذه الحروف ى  

هي تشير إى: أنّ هذا القرآن عربّي، نلل بلغة الارب الذين خاطبهم، وكأن الله علّ وجلّ يقول -١
 لهم: لقد أنللنا إليكم قرآنا بلغتكم وحروفكم، ومع هذا فأنتم عاجلون عن الإتيان بمثل .

                                                           
 ( من هذه السّورة.٧ى  اآيية و  162

 ومواضع أخرى. ٤.١ /٧١ :سورة يوسف  163
 .٤٣/١٣ :اللخرفورة س  164
 .٤، ص، ١١ج،  ،تفسير المنير،  اللحيليوهب  : ٤٣/٣٧ :اللخرف سورة  165
  .٤٩ ،ص، ١١ج،  التفسير المنير،  اللحيلي،وهب    166



46 
 

لذا فقد افتتح  بما يسترع النتباه ويشد السامع،من عا.ة الارب ى  شارها ونثرها أن تستفتح -٢
سوره بشيء غير مألوف بالنسبة للارب آنذاك، فكانوا إذا سماوا ذلك أصاخوا  الله علّ وجلّ باض

 167السمع، فيهجم عليهم القرآن ببيان  الساحر.
ى  محلّ رفع  مبنّي على السكون الظاّهر على الياء المحذوفة للتقاء السّاكنينوت ل كَ( اسم إشارة  
ومحلّ  الرفع على أن  مبتدأ  ،في  مانى الباد للتنبي  على باد منللتها في الفخامة . قول  تااى:: وتلك(مبتدأ

وآياتُ( خبر  168وخبره آيات الكتاب، وعلى تقدير كون الر مبتدأ فهو مبتدأ ثان أو بدل من الأول.
( مضاف إلي  مرفوع بالضّمة القرآن الاظيم،  ول  تااى:: وآيات الكتاب(مجرور بالكسرة. ق وال ك تاب 

إضافة شبيهة بالبيانية وإن   اى:: وآيات الكتاب(ر: ى  قول  تاو وقال ابن عاش 169انى من.والإضافة بم
 170كان الكتاب بمنللة الظرف للآيات باختلاف العتبار، وهو بمانى الإضافة البيانية عند التحقيق.

( صفة  ك يم   171ل محلّ لها ابتدائية. : وتلك آيات ...(والجملةرة، للكتاب مجرور بالكسوالحَ 
اول؛ أي المحكَم بفتح الكاف؛ أي والحكيم( صفة مشتقّة، وزنا فايل بمانى مفالصّرف: 

الساو.:  وقال أبو 172.نى ذي الحكمةافاعل؛ أي الحاكم أو بم لممتنع من الفسا.، وقد يكون بمانىاو 
باب الستاارة المكنية المبنية على تشبي  الكتاب  هو من باب وصف الكلام بصفة صاحب  أو من

 173بالحكيم الناطق بالحكمة.
والكتاب الحكيم( فايل بمانى مفاول، أي المحكم الذي ل يتطرق إلي  الفسا. ول البلاغة: 

 175كم الذي ل فسا. في  ول نقص.وى  المنير: أي المح 174ياتري  الكذب والتناقض.
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 .٤٩، ص، ١١ج،  ، التفسير المنير  اللحيلي،وهب    169
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نَ انَ ل لنَّاس  عَجَبا  أَكَ  هُم  أَن  أنَ ذ ر  النَّاسَ وَبَش ر  الَّذ ينَ آمَنُوا أَنَّ أَن  أوَ حَي   ن   ا إ ى: رَجُلٍ م 
قٍ ع ن دَ رَبِّ  م  قالَ ال كَ  د  رٌ مُب ينٌ ا لَسَ اف رُونَ إ نَّ هذَ لَهمُ  قَدَمَ ص   ( 2و اح 

 176إنكار للتاجب.وقال البيضاوي: استفهام  الإنكاريّ، انَ( الهملة للاستفهاموأَكَ  :الإعراب
(  مبنّي على الفتحة. فال ماض ناقص :وكان قول  تااى::  .متالقان بمحذوف حالجار ومجرور ول لنَّاس 

ن صفة النكرة إذا عجب، فلما تقدم صار حال؛ لأ   واللام متالّق بمحذوف؛ لأن  صفة ل وللنّاس(
؛ لأنا لمجر. اللمان، ول تدل على كان    على الحال. ول يجوز أن تتالّق اللام ب  بتتقدم  عليها نص

منصوب، وجملة: "كان للنّاس عجبا م وعَجَبا ( خبر كان مقدّ  177حدث الذي هو المصدر، فضاُف .
أن او. عجب، فجال  اسما وهو نكرة ووقرئ  ابن مس لّ لها استئنافية. قول  تااى:: وعجبا(..." ل مح

( خبر كان، واسمها: أن أوحينا، ل  تااى:: ووعجبابن عجيبة: في قو وقال ا 178خبرا وهو مارفة. (أوحينا
ومن قرأ بالرفع فالأمر بالاكس، أو كان تامة، واللام متالقة باجبا، وهو مصدر للدللة على أنم 

الذي ليس في تقدير  رجالوه أعجوبة لهم، يتوجهون نحوه بإنكارهم واستهلائهم. وقال في المغني: المصد
لتقديم علي ، على أن الساد قال في المطول: إن مامول المصدر إذا كان وصول وصلت  ل يمنع احرف الم
( حرف مصدر 179ظهر أن  جائل التقديم.شبه  الأظرفا أو  ماض فال ونصب واستقبال وأوَ حَي نا(  وأنَ 

وأن وما بادها في تأويل مصدر في  ،فاعلللاتصال الضمير المتصل بِّا، نا: ضمير  مبنّي على السّكون
جار ومجرور وإ ى: رَجُلٍ(  180أن أوحينا بدل من عجب. . وقال البيضاوي:م كان الممخرمحل رفع اس

هُم (   قان ب  متالّ  ن   ( تفسيرية .رجل  قان بمحذوف صفة ل  متالّ جار ومجرور أوحينا وم   أمرفال وأنَ ذ ر (  .وأَن 
لمخففة من الثقيلة هي المفسرة أو ا "أن ". وقال البيضاوي: وأن( وفاعل  مستتر مبنّي على السكون،

القول،  يلي: ووأن(( هي المفسرة؛ لأن الإيجاء في  مانىوقال اللح 181فتكون ى  موضع مفاول أوحينا.

                                                           
   ص، ،٤ج، أنوار التنليل وأسرار التأويل، -تفسير البيضاويزي، ار بن علي الشر عم بن( عبد الله  ايدوقيل أبو س لخير وأبو اناصر الدّين  القاضي ،البيضاوي  176

    بن محمّد بن دالاباس أحم بيأ ،  عجيب بنا :٧.٩ ص،، ٣ ، ج،  مإرشا. الاقل السلي ، الساو. أبو :١٤١٩/٩٤٤١ ، لبنان -، بيروت .ار الفكر ،١٨٣      
 .٧..١٤٧٩/٩لبنان، -الالمية، بيروت ، .ار الكتب٩١٣ص، ، ٣ج، ،  بحر المديد في تفسير القرآن المجيدال مهدي الحسني،      

 .١، ص، .١١ج،  تفسير التحرير والتنوير،: ابن عاشور، ٤٩ص،  ،١١ج،  ،التفسير المنيراللحيلي، وهب    177
 -الالمية، بيروت .ار الكتب، ٣١.، ص ،٧ج، عيون الأقاويل ى  حقوق التأويل، تفسير الكشاف عن حقائق التنليل و  محمو. بن عمر اللمخشري، اللمخشري،  178

 .  ٣ ص، ،ا٩ج، ،تفسير الرازيالرازي، : ١٤١٩/٩٤٤١ لبنان،       
 .٩١٣ص، ، ٣ ج، البحر المديد،،  ابن عجيب  179
     .٧.٨ص،  ،٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ،الساو. وب: أ٣ ، ص، ا٩، ج، الرازيتفسير الرازي، :  ١٨٣، ص ،٤ج،  تفسير البيضاوي،البيضاوي،   180
 .٨، ص،  ا٩ ج، ،الرازيتفسير الرازي، :  ١٨٤، ص، ٤ ج، تفسير البيضاوي،البيضاوي،   181
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 والنَّاسَ( مفاول ب  182الباء ما  محذوف. لهم( وأنّ فة من الثقيلة، وأصل : أن  أنذر ويجوز أن تكون مخف
 .والجملة ماطوفةبشّر: مثل أنذر، و  ،عاطفة ووَبَش ر ( الواو .والجملة تفسيرية ل محل لها منصوب،

مبنّي  على الضمّة، الواو: ماض فال وآمَنُوا(  .مفاول ب مبنّي ى  محلّ نصب والَّذ ينَ( اسم موصول 
جار ومجرور ولَهمُ ( للنّسخ والتّوكيد.   بالفال ( حرف مشبّ وأنََّ للموصول. صلة ل محلّ لها والجملة  ،فاعل
قٍ( مضاف إلي  بالفتحة.  منصوب وقَدَمَ( اسم أنّ  .م المحذوفقدّ قان بالخبر الممتالّ  د  مجرور بالكسرة. وص 

وذكر المازري في "المالم" عن ابن الأعرابي: أن القدم ل يابر ب  إل عن مانى  قول  تااى:: وقدم صدق(
( م( إى: وصدقفاعل مثل سَلَف وثَ قَل. وإضافة وقد المقدم لكن في الشرف والجلالة. وهو فَ اَلٌ بمانى

ورَبِّ  م (   نا  لقدم صدق.ق ب  متالّ منصوب وع ن دَ( ظرف مكان  183من إضافة الموصوف إى: الصفة.
مبنّي على الفتحة، ماض فال  (:وقالَ ى  محلّ جرّ. والهاء مضاف إلي  مجرور بالكسرة، مضاف إلي  

واسم إشارة في  ،وهذا( الها للتنبي  ب .عر أ( نّ إ  و .ر سالمفاعل مرفوع بالواو لأن  جمع مذكّ : (ال كاف رُونَ و
طيء، وهي اسم إشارة ى  لغة الحجاز، واسم موصول ى  لغة  قول  تااى:: وذا( .نصب اسم إنّ  محلّ 

رٌ( اللام الملحلقة 184صلة الموصول. (قال ...أقرب هنا، وجملة و وى   .وساحر خبر إنّ  ،ولَساح 
 ،ومُب يٌن( صفة 185كسائي وخلف والأعمش.وهي قرائة عاصم وحملة وال البيضاوي ولسحر مبين(

ذه الجملة ( هر: في قول  تااى:: وقال الكافرون ...و قال ابن عاش .مقول القولى  محلّ نصب والجملة 
 186الخ.  بدل اشتمال من جملة: وأكان للناس عجبا(

دم(: ، وزن  فَ اَل بفتجتين. وقحَ ر  باب فَ  بُ جَ ا  ي َ  بَ ج  وعجبا(: مصدر سماعيّ لفال عَ الصّرف: 
 لكلّ سابق ى  خير. لوم، وهو هنا مستاارالفظ يدلّ على الاضو الم

قول :  187التقرير.هنا ( استفهام ماناه ى  قول  تااى:: وأكان للناس عجبا أن أوحيناالبلاغة: 
أي سابقة ومنللة رفياة عند  المجاز المرسل ى  و أنّ لهم قدم صدق(و  .. وبشر(( بينهما طباق،وووأنذر.
ا عبر عنها بِّا إذ بِّا حصصل السبق والوصول إى: المنازل الرفياة، كما يابر عن النامة باليد، ربِّّم. وإنّ 

                                                           
 .١٧ص، ، ١١ ج، تفسير التحرير والتنوير، : ابن عاشور،٤٩، ص، ١١ج، ، التفسير المنير اللحيلي، وهب    182
 .١٧، ص، ١١ج، تنوير، تفسير التحرير والابن عاشور،   183
 .  ٣١ص، . ،٧ج، تفسير الكشاف، اللمخشري،   184
 .١٨٤ ،ص، ٤ج،  تفسير البيضاوي،البيضاوي،  :٣.٩ ص،، ٨القرطبي، ج،   185
 .١٧ص، ، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،   186
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[، وومدخل صدق( ٩٤/٩٩ :وجاء ى  القرآن: ومقاد صدق( ]القمر 188لأنّ الاطاء يكون بِّا.
 [.٧ /١. :[، ووقدم صدق( ]يونس٨./٩١ :[، وومخرج صدق( ]الإسراء٨./٩١ :]الإسراء

تَوى عَلَى ال اَر ش  اوَ اللَُّ  الَّذ ي خَلَقَ السَّمَ  إ نَّ رَبَّكُمُ  تَّة  أيََّامٍ ثَُُّ اس  َر ضَ في  س  ات  وَالأ 
رَ مَ  َم   (3و  تَذكََّرُونَ ا م ن  شَف يعٍ إ لَّ م ن  بَ ا د  إ ذ ن    ذل كُمُ اللَُّ  ربَُّكُم  فاَع بُدُوهُ أفََلَا يدَُب  رُ الأ 

الكاف: ضمير  : اسم إنّ منصوب بالفتحة،رَبَّكُمعرب . أ: اللَُّ ( إنّ  إ نَّ رَبَّكُمُ : والإعراب
محلّ رفع  مبنّي ى مستأنفة والَّذ ي( اسم موصول ل محلّ لها والجملة  ،ولفظ الجلالة خبرها مضاف إلي ،

( مفاولاوَ السَّمَ و ،مبنّي على الفتحة ماضفال  (لفظ الجلالة وخَلَقَ لصفة  ن  منصوب بالكسرة لأ ب  ات 
َر ضَ( ماطوف  الموصول. صلةل محلّ لها والجملة جوازا "هو"، وفاعل  مستتر  ،جمع ممنث سالم ووَالأ 

تَّة (  بالفتحةوات منصوب اعلى السم مجرور خلق وأيََّامٍ( مضاف إلي     قان بمتالّ جار ومجرور وفي  س 
تَ وَ  مبنّي على الفتحوثَُُّ( عاطفة بالكسر  ،على الألف للتاذر ةالمقدر  ةى الفتحعل ماض مبنيّ فال ى( واس 

(  "هو"، وفاعل  مستتر رَ(   قان ب  متالّ  جار ومجروروالجملة ماطوفة وعَلَى ال اَر ش  َم  فال استوى ويدَُب  رُ الأ 
َم رَ مرفوع بالضمة، مضارع  لّ رفع ى  محوالجملة "هو"، والفاعل مستتر  ب  منصوب بالفتحة، مفاول :الأ 

رَ(الساو.: ى  قول  تااى::  وقال أبوإنّ.   خبر ثان ل    َم  والجملة ى  محلّ النصب على أنا حال  ويدَُب  رُ الأ 
أو مستأنفة ل محلّ لها من الإعراب مبنية على سمال  ،من ضمير استوى وقد جوز كونا خبرا ثانيا لإنّ 

 على السّكون مبنيّ وما( نافية  189نشأ من ذكر الستواء على الارش منبىء عن إجراء أحكام الملك.
( حرف جرّ  ( أ.اة حصر وم ن  بَ ا د ( زائد وشَف يعٍ( مبتدأ مجرور لفظا مرفوع محلّا  وم ن  جار ومجرور  وإ لَّ

استثناء مفرغ  . قول : وإلّ من باد إذن (والهاء مضاف إلي  ،الخبر المحذوف وإ ذ ن   ( مضاف إلي    قان بمتالّ 
 باد إذن  المبنّي على الحكمة لأحد في وق  من الأوقات إلّ من أعم الأوقات أي ما من شفيع يشفع 

لفظ  والكاف للخطاب واللَُّ ( ،ديواللام للبا ،مبتدأمبنّي ى  محلّ رفع وذل كُمُ( اسم إشارة  190الباهرة.
وقال  .مستأنفةل محلّ لها والجملة  ،والكاف مضاف إلي مرفوع، بدل ورَبَّكُمُ( خبر المبتدأ  الجلالة مرفوع

بيان ل  أو بدل من  أو خبر ثان لسم الإشارة، وهذا باد بيان أن ربِّم الله  الساو.: ى  قول  وربكم( بوأ
                                                           

  اللحيلي،وهب   :١٨٣ ص،، ٤ج، ، تفسير البيضاوي البيضاوي، :٩٣، ص، ١١ ج،،  الجدول، : محمو. صافي٩٩٨، ص، ١ ج، ،صفوة التفّاسيرالصّابوني،   188
 . ١٣٨ص،  ، ٣ ج، البحر المديد، ، ابن عجيب: ٧.٤ص، ، ٣ ج، م،إرشا. الاقل السلي،  الساو. أبو: ٤٩ص،، ١١ ج، ، لمنيرا التفسير      

  .٧١ص، .، ٣ ج، السليم، إرشا. الاقل ، الساو. أبو  189
 .٧١ص، . ،٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو  190
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مر بالابا.ة علي  بقول  وات والأرض الخ، لليا.ة التقرير والمبالغة ى  التذكير ولتفريع الأاالذي خلق السم
مبنّي على حذف النّون،  أمروا: فال اع بُدُ  ،فصيحة :وفاَع بُدُوهُ( الفاء 191دوه.ح  أي وَ  تااى:: وفاعبدوه(

( لها من الإعراب لأنا جواب شرط غير جازم وأفََلَا  والجملة ل محلّ  ب ، مفاولوالهاء:  ،فاعل الواو:
 ،فاعل :الواو ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال نافية وتَذكََّرُونَ(  :ول ، والفاء: رابطة،للاستفهام :الهملة

 192.مستأنفةلها ل محلّ والجملة 

ياا  وَع دَ         اُكُم  جمَ  ل يَ الَّذ ينَ آمَنُوا وَعَم لُوا  اللَّ   حَقًّا إ نَُّ  يَ ب دَؤُ إ ليَ    مَر ج  لَ قَ ثَُُّ ياُ يدُهُ ل يَج  الخ 
يمٍ وَعَذَ ات  ب ال ق س ط  وَالَّذ ينَ كَفَرُوا لَهمُ  شَرَ الصَّالح َ  فُرُونَ كَ ا  ابٌ ألَ يمٌ بم َ ابٌ م ن  حمَ   (4و انوُا يَك 

اُكُم ( مبتدأ ممخر . الخبر المقدم المحذوفقان ب  متالّ  جار ومجرور وإ ليَ   (: الإعراب مرفوع، ومَر ج 
ياا ( حال  وفي  قال ابن عاشور: في قول  تااى:: وإلي  مرجاكم( منصوب.والكاف مضاف إلي  وجمَ 

جع: مصدر ميمي بمانى الرجوع، وجمياا: حال من تقديم المجرور إفا.ة القصر، أي ل إى: غيره، والمر 
 منصوب. ووَع دَ( مفاول مطلق لفال محذوف 193ضمير المخاطبين المضاف إلي  المصدر الاامل في .

. وقال البيضاوي ى  وحَقًّا( مفاول مطلق لفال محذوف الكسرة  مجرور ب   واللَّ  ( لفظ الجلالة مضاف إلي 
 مصدر عد من الله، ووحقّا(و  ل  وإلي  مرجاكم(:ممكد لنفس ؛ لأنّ قووووعد الله(( مصدر  :قول  تااى:

 ووعد الله حقا( يلي ى  قول  تااى::حوقال الل   194(.آخر ممكد لغيره وهو ما .ل علي  ووعد الله
 وقال الرازي: ى  قول  تااى:: 195مصدران منصوبان بفالهما المقدّر، أي وعد الله ذلك وعدا وحقق .

ع، ماناه: الوعد بالرجو  وإلي  مرجاكم( :على مانى: وعدكم الله وعدا، لأن قول منصوب  ووعد الله(
  ووحقّا(( مصدر ممكد ل   :وقول  فالى هذا التقدير يكون وعد الله، مصدرا ممكدا ل   قول : إلي  مرجاكم،

ضمير ى  الهاء:  عرب ،أ: وإ نَُّ ( إنّ  196( فهذه التأكيدات قد اجتما  ى  هذه الحكم.ووعد الله :قول 
لَ قَ( مفاولمرفوع بالضّمة. و مضارعفال  (تاليلية ويَ ب دَؤُ ل محلّ لها والجملة  ،اسمهامحلّ نصب  ب   الخ 

فال ياُ يدُهُ( حرف عطف. و (وثَُُّ  إنّ. خبرى  محلّ رفع والجملة هو، والفاعل مستتر  منصوب بالفتحة، 
                                                           

 .٧١١ص، ، ٣ ج، ،السليم إرشا. الاقل ،الساو. أبو  191
 .٩٤، ص، ١١ ،جالجدول، محمو. صافي،   192
 . ١٩، ص، ١١ ج،تفسير التحرير والتنوير،  ابن عاشور،  193
 .٤١٣ص، ، ٣ ج، البحر المديد،،  ابن عجيب: ٧١١ص، ، ٣ ج، إرشا. الاقل السليم، ،الساو. أبو: ١٨٩ ص،، ٤ ج، تفسير البيضاوي،البيضاوي،   194
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وقال  .ماطوفةى  محلّ رفع والجملة هو، تر والفاعل مست ب ،  مفاول اء:اله  مرفوع بالضّمة،  مضارع
ن كسر الهملة . قال اللجاج: مَ بالكسر وباضهم بالفتح (وإن  يبدأ الخلق ثُ يايده الرازيّ: ى  قول  تااى::

  يبدأ ( فالى الستئناف، وى  الفتح وجهان: الأول: أن يكون التقدير: إلي  مرجاكم جمياا لأنّ من وأنّ 
: أن يكون التقدير: وعد الله وعدا بدأ الخلق ثُ إعا.ت ، وقر  وويبدىء(( من الخلق ثُ يايده. والثاني

ل يَ( اللام 197إن زيدا منطلق. حقّ  وقر  وحقّ إن  يبدأ الخلق( ،أبدأ مضارع الفال و  ،للتاليل :ول يَج 
اللام ب جرّ  صدر في محلّ الموأن وما بادها في تأويل والفاعل مستتر هو،  ب أن مضمرة باد اللام، منصوب

 ،فاعلالواو  ،ماضفال وآمَنُوا(  .مفاول ب ى  محلّ نصب والَّذ ينَ( اسم موصول  .يايده  متالقان ب  
لُوا(  .صلة ل محلّ لها والجملة ( والصَّالح َ  .الجملة ماطوفةالولو للاطف، والفال مثل آمنوا، و ووَعَم  ات 

ووَالَّذ ينَ(  .يجلي  قان ب  متالّ  جار ومجرور (وب ال ق س ط   .مفاول ب  منصوب بالكسرة لأن  جمع ممنث سالم
والجملة صلة مثل آمنوا، والجملة مستأنفة وكَفَرُوا(  ،مبتدأى  محلّ رفع واسم موصول  ،الواو استئنافية

 ،خبر الذينى  محلّ رفع والجملة  مرفوع، ابٌ( مبتدأ ممخرقان بخبر مقدم وشَرَ متالّ  جار ومجرورولَهمُ ( 
يمٍ(  ا( الباء حرف وألَ يمٌ( صفة وبم َ  .ابٌ( ماطوف على شرابووَعَذَ  .شراب  صفة ل   جار ومجروروم ن  حمَ 

فال ماض انوُا( وكَ  ، أو اسم موصول ى  محلّ جرّ، والجملة باده صلة، والاائد مقدّر.وما مصدرية ،جر
بالباء مجرور ى  محلّ جرّ في تأويل مصدر الجملة  ،كانمبنّي على الضّمّة، الواو اسم   -ناسخ-ناقص
فُرُونَ(  .عذاب  قان بصفة ثانية ل  متالّ  في محل والجملة  ،مضارع مرفوع بثبوت النون والواو فاعلفال ويَك 
 .خبررفع 

ة بين حميم وأليم: والمناسبة ضربان: مناسبة ى  المااني ومناسبة ى  لفظيالمناسبة الالبلاغة: 
تيان بلفظات متلنات وغير مقفيات، فهو تام فاظ. فالمناسبة هنا لفظية، وهي عبارة عن الإلالأ

 199بين كلمتي البدء والإعا.ة طباق. الخلق ثُ يايده( : ويبدؤوى  قول  تااى: 198وناقص.
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ياء  وَال قَمَرَ نوُرا  وَقَدَّرهَُ مَنَ  سَ ض  از لَ ل تَ ا لَمُوا عَدََ. الس ن يَن هُوَ الَّذ ي جَاَلَ الشَّم 
يَ ا خَلَقَ اللَّ ابَ مَ وَالح  سَ  ق  يُ فَص لُ اآي   (5و ات  ل قَو مٍ يَ ا لَمُونَ ُ  ذل كَ إ لَّ ب الحَ 

والجملة  ،مبتدأ والَّذ ي( اسم موصول خبر ضمير منفصل مبنّي ى  محلّ رفع هُوَ(و الإعراب:
سَ( مفاولو مبنّي  على الفتحة، ماضفال  (مستأنفة وجَاَلَ  والفاعل  منصوب بالفتحة، الأول ب  الشَّم 

يَ  هو، مستتر أي ذات ضياء وهو مصدر   أيضا. وقول  تااى::وضياء(اء ( مفاول ب  ثان والجملة صلة وض 
كقيام أو جمع ضوء كسياط وسوط والياء في  منقلبة عن الواو. وقرأ ابن كثير برواية قبل هنا وى  

علي  ووقال أب 200وألأنبياء( وى  والقصص( "ضئاء" بِّملتين على القلب بتقديم اللام على الاين.
الفارسي: الضياء ل يخلو من أحد أمرين إما أن يكون جمع ضوء كسوط وسياط وحوض وحياض، أو 
مصدر ضاء يضوء ضياء كقولك: قام قياما، وصام صياما، وعلى أي الوجهين حملت ، فالمضاف 

ياء   الشَّم سَ مثل "ووَال قَمَرَ نوُرا (  201محذوف، والمانى: جال الشمس ذات ضياء والقمر ذات نور.  "ض 
. والجملة ماطوفة ،الأول ب  مفاول الفال مثل"جال"، الهاء:و ، ووَقَدَّرهَُ( الواو عاطفةعلي . ماطوف 

الضمير إما راجع للشمس والقمر، ووحّد لكن  ى  مانى التثنية اكتفاء بالالوم؛ لأن  قول  تااى:: ووقدره(
يكون الضمير راجاا إى: القمر وحده؛  عد. السنين والحساب إنا يارف بسير الشمس والقمر، وإما أن

لأن بسير القمر تارف الشهور، والشهور الماتبرة ى  الشرياة هي الشهور القمرية المبنية على رؤية الأهلة، 
 ،لتاليللاز لَ( مفاول ب  ثان ول تَ ا لَمُوا( اللام ومَنَ  202وكذلك السنة الماتبرة ى  الشرياة هي السنة القمرية.

واللام  ،والواو فاعل وعلامة النصب حذف النّون، نصوب بأن مضمرة باد لم التاليلضارع مالفال المو 
والس ن يَن( مضاف إلي  مجرور بالياء لأن   منصوب بالفتحة جال وعَدََ.( مفاول ب   وما بادها متالقان ب  

 مثل "جال" (ا( نافية وخَلَقَ ومَ منصوب ابَ( ماطوف على السنين ملحق بجمع المذكر السالم ووَالح  سَ 
مفاول مبنّي ى  محلّ نصب مستأنفة وذل كَ( اسم إشارة  لمحلّ لها والجملة الضّمّة،مرفوع ب   اللَُّ ( فاعلو
(  ،واللام للباد ،ب  ق  ( أ.اة حصر وب الحَ   .محذوف حالٍ   قان ب  متالّ جار ومجرور والكاف للخطاب وإ لَّ

 ويفصل(وقال الرازي ى  قول  تااى::  "هو". مستتر فاعلمرفوع بالضّمّة، المضارع فال ويُ فَص لُ( 

                                                           
    ابن  :٧١ص، ، ٣ ج، ، إرشا. الاقل السليم ، الساو. : أبو٣٩، ص، ا٩ج، ، تفسير الرازي، الرازي: ١٨٩ ،ص، ٤ج،  ، تفسير البيضاوي،  البيضاوي  200
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يَ  203بالياء وقرأ الباقون بالنون. بن كثير وأبو عمرو وحفص عن عاصم ويفصل(قرائتان: قرأ ا ( واآي  ات 
ى  محلّ نصب حال من والجملة  ،مفاول ب  منصوب بالكسرة نيابة عن الفتحة لأن  جمع ممنث سالم

والجملة مثل "يكفرون" ى  اآيية السّابق، يفصل ويَ ا لَمُونَ(   قان ب  متالّ رور جار ومجول قَو مٍ(  لفظ الجلالة.
  .صفة لقومى  محلّ جرّ 

َر ض  آَيياتٍ ل قَو مٍ  ت لاف  اللَّي ل  وَالنَّهار  وَما خَلَقَ اللَُّ  في  السَّماوات  وَالأ  إ نَّ في  اخ 
 ( 6و يَ ت َّقُونَ 

ت لَا عرب  أوإ نَّ( : الإعراب ( وفي  اخ  ( قان بالخبر المحذوف المقدّ متالّ جار ومجرور ف  م واللَّي ل 
 و ،ا( الواو عاطفةووَمَ  ومجرور أيضا ماطوف على الليلعطف و ووَالنَّهار ( مجرور بالكسرة مضاف إلي  

عرب  ى  اآيية أوخَلَقَ اللَُّ (  ون ى  محلّ جرّ ماطوف على اختلاف.كاسم موصول مبنّي على السّ  :ما
( اوَ وفي  السَّمَ لمحلّ لها صلة ما والجملة  ،السّابق ( ماطوفة على   قان ب  متالّ جار ومجرور ات  َر ض  خلق ووَالأ 

منصوب ممخّر وعلامة النّصب  وآيات اسم إنّ  لتوكيد،واللإبتداء اتٍ( اللام وآَييَ  مجرور مثلها السموات
 اآيية السّابق. ى   "ل قَو مٍ يَ ا لَمُونَ " مثل يَ ت َّقُونَ( ول قَو مٍ  الكسرة

ا وَالَّذ ينَ هُم  عَن  آيات نا إ نَّ الَّذ ينَ لَ  ن يا وَاط مَأنَُّوا بِّ  يَاة  الدُّ  يَ ر جُونَ ل قاءَنا وَرَضُوا ب الح 
 (7و غاف لُونَ 

الفال و  ،نافية :مستأنفة ول يَ ر جُونَ( لل محلّ لها والجملة عرب ، أإ نَّ الَّذ ينَ( و الإعراب:
منصوب  ا( مفاول ب اءَنَ ول قَ  للموصول صلةل محلّ لها والجملة  ،الواو فاعل ،وع بثبوت النونضارع مرفالم

والجملة ماطوفة ، فاعلاو و ال ،ماضرضوا: فال و  ،مضاف إلي  ووَرَضُوا( الواو عاطفةضمير  :نا بالفتحة،
يََ  ن  يَ   قان ب  متالّ جار ومجرور اة ( وب الح  ة بالكسرة المقدرة على الألف للتاذر مجرور للحيات ا( صفة رضوا والدُّ

مثل اطمأنوا ووَالَّذ ينَ(   قان ب  متالّ  جار ومجرورا( ماطوفة وبِّ َ ل محلّ لها والجملة مثل رضوا، ووَاط مَأنَُّوا( 
  قان ب  متالّ  جار ومجرور ا(ات نَ مبتدأ وعَن  آيَ ضمير منفصل مبنّي ى  محلّ رفع وهُم (  ي ماطوف علالأول و 
 صلة ل محلّ لها والجملة، اف لُونَ( خبر مرفوع بالواو لأن  جمع مذكر سالمونا مضاف إلي  وغَ  ،غافلون

 الموصول.
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في  التفات مع الإضافة إى: ضمير الجلالة لتاظيم  ى  قول  تااى:: ول يرجون لقائنا(البلاغة: 
 204الأمر وتهويل .

بُونَ ا كَ اهُمُ النَّارُ بم َ أوُلئ كَ مَأ وَ  س   (8و انوُا يَك 

ى  محلّ  والجملة ،والكاف للخطاب ،واللام للباد ،مبتدأمبنّي ى  محلّ رفع وأوُلئ كَ( اسم إشارة 
مضاف ضمير والهاء لف، قدّرة على الأثان مرفوع وعلامة الرفع الضّمّة الماهُمُ( مبتدأ ومَأ وَ  خبر إنّ  رفع

 للسببية، ا( الباء حرف جرّ خبر أولئك وبم َ فع محلّ ر  فيوالجملة بالضّمّة،  مرفوعإلي  والنَّارُ( خبر مأواهم 
بُونَ(  انوُاوكَ  س  خبر   ى  محلّ نصب والجملة( من هذه السّورة. ٤يكفرون" ى  اآيية و ما كانوامثل "يَك 

 205.كانوا
د يه م  رَب ُّهُم  ب إ يمَ إ نَّ الَّذ ينَ آمَنُوا وَعَم لُوا الصَّالح َ  نَ  هَ ان  م  تََ ر ي م ن  تَح ت ه  ات  يَ ه  ارُ في  مُ الأ 

 (9و جَنَّات  النَّا يم  
لُوا وآمَنُوا 206عرابِّامرّ إ وإ نَّ الَّذ ينَ(: الإعراب ( الصَّالح َ  وَعَم  د يه م (  207عرب أات  فال ويَ ه 

مرفوع بالضّمّة، ورَب ُّهُم ( فاعل  ب . مفاولضمير والهاء مرفوع بالضّمّة المقدّرة على الياء للثقل، مضارع 
  قان ب  متالّ الباء للسببية، جار ومجرور ان  م ( وب إ يمَ  .خبر إنّ ى  محلّ رفع والجملة  ،ف إلي والهاء مضا

والهاء  ،تَري  قان ب  متالّ  جار ومجروروم ن  تَح ت ه مُ( مثل يهدي، والهاء مضاف إلي  وتََ ر ي(  ،يهديهم
نَ  هَ  ( متمرفوع بالضّمّة. ارُ( فاعل مضاف إلي  والأ  ( من الأنار. محذوف حال   قان ب  الّ وفي  جَنَّات  والنَّا يم 

 . قول  تااى:: وتَري من تحتهم الأنار(مستأنفة ل محلّ لها والجملةمجرور بالكسرة، مضاف إلي  
لى المانى الأخير، وقول  تااى:: وى  جنات أو حال من الضمير المنصوب ع ،إنّ   استئناف أو خبر ثان ل  

وقال اللمخشري: ى    208يهدي.  تَري أو ب     ، أو من الأنار أو متالّق ب  خبر أو حال أخرى من النايم(

                                                           
 .١١٣ص، ، ١١ج،  تفسير المنير ،اللحيلي،  وهب : ٩٩٨، ص، ١ج،  ،صفوة التفّاسيرالصّابوني،   204
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 ( من هذه السّورة.٧ى  اآيية و  206
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(، لأن التمسك بسبب ويهديهم ربِّم بإيمانمهي بيان وتفسير ل     وتَري من تحتهم الأنار( :قول  تااى:
  209الساا.ة كالوصول إليها.

رُ َ.ع وَ ا سَلَا ف يهَ  انَكَ اللَّهُمَّ وَتحَ يَّتُ هُم  ا سُب حَ اهُم  ف يهَ َ.ع وَ            دُ ل لَّ   رَب  مٌ وَآخ  م  اهُم  أَن  الحَ 
 (11و الَم ينَ ال اَ 

ا( مضاف إلي  وف يهَ ضمير والهاء مرفوع بالضّمّة المقدّرة على الألف، اهُم ( مبتدأ َ.ع وَ و الإعراب:
 ول مطلق لفال محذوفانَكَ( مفامستأنفة وسُب حَ  ل محلّ لها والجملة ،.عواهم  قان ب  متالّ جار ومجرور 
 منا.ىلفظ الجلالة واللَّهُمَّ(  عواهم.  ل   خبرى  محلّ رفع والجملة  ،والكاف مضاف إلي  تقديره نسبّح،

نصب لأن  مفر. علم ووَتحَ يَّتُ هُم ( الواو  في محلّ  على الضمّ  ها وهو مبنيّ بأ.اة نداء محذوفة وحل  الميم محلّ 
ل .عواهم فيها. والجار والمجرور يجوز أن يكون حال من ضمير الغائب ى  مث ا(ف يهَ  وتحَ يَّتُ هُم  و ،عاطفة
. وى  الكشاف: قيل هي تحية الملائكة والجملة ماطوفة 211مرفوع بالضّمّة، مٌ( خبروسَلَا  210تحيّتهم

هي المخففة من الثقيلة، وأصل : أن  الحمد  إياهم، إضافة للمصدر إى: المفاول. وقيل: تحية الله لهم. وأن  
رُ( الواو عاطفة  212، على أن الضمير للشأن.لله اهُم ( مضاف وَ.ع وَ مرفوع بالضّمّة، وآخر مبتدأ  ،ووَآخ 
( مخففة من  على .عواهم، أي خاتمة .عائهم  ماطوفةل محلّ لها والجملة  ،والهاء مضاف إلي  ،إلي  وأَن 
دُ( مبتدأ واجب الحذف، واسمها ضمير الشأن ،وحرك  بالكسر للتقاء الساكنين أنّ  م  مرفوع  والحَ 

( مضاف إلي  خبر أن  ى  محلّ رفع قان بالخبر المحذوف والجملة مجرور متالّ جار و ول لَّ  (  بالضّمّة  ورَب 
من الثقيلة وقد قرىء بِّا  هي المخففة وأن( :. وقول الَم يَن( مضاف إلي  مجرور بالياءوال اَ  مجرور بالكسرة

خففة من الشديدة، فلذلك لم تامل لخروجها هي الم (أنووقال الواحدي  213.وبنصب والحمد(
ههنا زائدة، والتقدير: وآخر .عواهم الحمد لله  عن شب  الفال. وقال صاحب النظم وأن( بالتخفيف

 214رب الاالمين، وهذا القول ليس بشيء، وقرأ باضهم أن الحمد لله بالتشديد ونصب الحمد.

                                                           
 .٧.٤ ص،، ٣ ج، ،لسليمالاقل ا إرشا. ، الساو. أبو: ٩٣١ص،  ،٧ج، تفسير الكشاف،  اللمخشري،  209
 .٨٣ ،ص ،١١ج، الجدول، محمو. صافي،   210
 .٨٣ ،ص ،١١ج،  ،ى  الجدول، بتدأ خبره محذوف ؛ أي سلام عليكمأو م  211
 .٣٧ص، . ،٧ج،  تفسير الكشاف،مخشري، الل   212
 .٧١٩ص،  ،٣ ج، ،الاقل السليم إرشا. ،الساو. أبو: ١٨٩ ،ص ،٤ج،  تفسير البيضاوي،البيضاوي،   213
 .٤٤، ص،  ا٩ ج، تفسير الرازي،الرازي،   214
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  فالى بفتح الفاء وسكون الاين. يدعو، وزن فال .عا  و.عوى(، مصدر سماعيّ ل  الصّرف: 
فال حيّا حصيّي، وقد عوض من إحدى الياءات الثلاث تاء مربوطة، واصل   ووتحيّة(، مصدر قياسيّ ل  

، فالوزن ء اآيوى:المصدر تحيية ، فلما اجتما  ياءان وأريد ا.غامهما حركّ  الحاء بالكسر وسكّن  اليا
 215صل  تفايل.تفالة، وأ

ت ا جَ وَلَو  ي ُ  يَ إ ليَ ه م  أَجَلُهُم  فَ نَذَرُ الَّذ ينَ لَ اَج لُ اللَُّ  ل لنَّاس  الشَّرَّ اس  ير   لَقُض   الَهمُ  ب الخَ 
 (11وان  م  يَ ا مَهُونَ ا في  طغُ يَ اءَنَ يَ ر جُونَ ل قَ 

( الواو استئنافية الإعراب  مرفوع مضارعفال  (حرف شرط غير جازم ويُ اَج لُ  :لو ،ووَلَو 
(  مرفوع بالضّمّة فاعلاللَُّ ( و بالضّمّة، ( مفاول ب   قان ب  متالّ جار مجرور ول لنَّاس  منصوب  ياجل والشَّرَّ
ت ا جَ  بالفتحة . قول  والهاء مضاف إلي  منصوب بنلع الخافض، أي كاستاجالهم، الَهمُ ( مفاول مطلقواس 

مثل استاجالهم، فحذف المصدر منصوب على المصدر، تقديره: استاجال  تااى:: واستاجالهم(
مصدر  : في قول  تااى:: واستاجالهم(وقال ابن عاشور 216إلي  الصفة مقام . وصفت ، وأقام ماأضيف 

و الله تااى: كما .ل علي  قول : وولو ياجل مضاف إى: مفاول  ل إى: فاعل ، وفاعل الستاجال ه
ير  (  217(.الله يَ( اللام واقاة في جواب لو .ماستاجاله  قان ب  متالّ جار مجرور وب الخَ  قضي: فال و  ،ولَقُض 

( لأميتوا وأهلكوا. وقر : لقضى إليهم أجلهم، . قول  تااى:: ولقضي إليهم أجلهمماض مبني للمجهول
على البناء للفاعل، وهو الله علّ وجلّ، وتنتصره قرائة عبد الله: لقضينا إليهم أجلهم، وقرأ الباقون بضم 

قان متالّ جار مجرور وإ ليَ ه م (  218بالرفع على ما لم يسم فاعل . وأجلهم(تح الياء القاف وكسر الضا. وف
لها لأنا واقاة في  والجملة ل محلّ  ،والهاء مضاف إلي مرفوع بالضّمّة، قضي وأَجَلُهُم ( نائب فاعل   ب  

مستتر  ضمير فاعللا مرفوع بالضّمّة،مضارع : فال نَذَرُ ، وفَ نَذَرُ( الفاء عاطفة .جواب شرط غير جازم
  علي  الشرطية، كأن  .لّ  ف( عطف على فال محذو . قول  تااى:: وفنذروالجملة ماطوفةوجوبا نحن، 

وإنا  وقال ابن عاشور: في قول  تااى:: وفنذر( 219قيل: ولكن ل ناجل ول نقضي بل نهلهم فنذر...
 وأما النفي المستفا. من ولو( المح ض،لم ينصب الفال باد الفاء؛ لأن النصب يكون في جواب النفي 

                                                           
 .٧٨، ص، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،  :٩١، ص،  ا٩ ج، تفسير الرازي،الرازي،  :٨٣، ص، ١١ج، الجدول،  ،محمو. صافي  215
 .١٤٤ص، ، ٣ ج، البحر المديد،،  عجيب ابن: ٩٧١ص، ، ٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو: ٤١١، ص، ١١ج،  تفسير المنير، اللحيلي،وهب    216
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فحاصل بالتضمن، ولأن شأن جواب النفي أن يكون مسببا على المنفي ل على النفي، والتفريع هنا 
مرّ ا( اءَنَ مفاول ب  ول يَ ر جُونَ ل قَ لّ نصب مبنّي في محوالَّذ ينَ( اسم موصول  220على مستفا. من النفي.

 ،ونمضارع مرفوع بثبوت النّ فال يامهون ويَ ا مَهُونَ(   قان ب  متالّ  جار مجرور ان  م (وفي  طغُ يَ  221اعرابِّا.
 .حالى  محلّ نصب والجملة  ،والواو فاعل

 واستاجال(، مصدر قياسيّ للسداسي استاجل، وزن  استفاال. الصّرف: 
ت ا جالهولو ياُجّ و ى  قول  تااى:: : البلاغة: التّنكيت ( أصل   ب الَخير ملُ اللَُّ  ل لنّاس الشّرّ اس 

ت ا جالهو ( تاجيل  لهم الخير، فوضع لُ اللَُّ  ل لنّاس الشّرّ ولو ياُجّ و موضع تاجيل  لهم بالخير  ( ب الَخير ماس 
اشاارا بسرعة إجابت  لهم وإسااف  بطلبتهم، حتى كأنّ استاجالهم بالخير تاجيل لهم. وهو كلام رصين 

ارنا لغير فال  ى  الكتاب الاليل بدون مثل هذه يدل على .قة صاحب  إذ ل يكا. يوضع مصدر ممكد مق
ت ا جالهوالشرّ  :: ى  قول  تااى:وقال الصّابوني 222الفائدة الجليلة. أي كاستاجالهم أو مثل  (ب الَخير ماس 

 223استاجالهم بالخير ففي  تشبي  ممكد مجمل، وبين الشرّ والخير طباق.

ن سَ وَإ ذَ  نَ اع دا  أَو  قَ ن ب    أوَ  قَ ا لج َ انَ انَ الضُّرُّ َ.عَ ا مَسَّ الإ   ا عَن ُ  ضُرَّهُ مَرَّ كَأَن  ائ ما  فَ لَمَّا كَشَف 
عُنَ  ر ف يَن مَ لمَ  يَد   (12و انوُا يَ ا مَلُونَ ا كَ ا إ ى: ضُرٍّ مَسَُّ  كَذل كَ زيُ نَ ل ل مُس 

 لسّكونمبنّي على ا وإذا ظرف زمان يتضمن مانى الشرط ،وَإ ذا( الواو استئنافيةو :الإعراب
 ) ن سانَ الضُّرُّ : فال ومَسَّ الإ   ن سانَ مبنّي على الفتحة، ماض مَسَّ منصوب بالفتحة،  المقدم ب  مفاول :الإ  

 ةالمقدر  ةعلى الفتح ماض مبنيّ فال ا( انَ َ.عَ و .والجملة مضاف إلي  مرفوع بالضّمّة،الممخر  فاعل :الضُّرُّ 
لها لأنا جواب شرط غير جازم  والجملة ل محلّ هو، تتر فاعل مسالو  ،ونا مفاول ب  ،على الألف للتاذر

نَ ب   (  ولجنب ( ى  قول  تااى::  من فاعل .عا، الهاء مضاف إلي . محذوف حال  قان ب  متالّ جار ومجرور ولج 
التفسير وى   224.ف الحالين علي  أي .عانا مضطجاا وأو قاعدا أو قائما(موضع الحال. بدليل عط

( وقيل: الاامل مسّ، أي مسّ الإنسان موضع النصب على الحال، وعامل  و.عانا ى  المنير: ولجنب (

                                                           
 .٣١، ص، ١١ج، ، تفسير التحرير والتنويرابن عاشور،   220
 ( من هذه السّورة.٩ى  اآيية و  221
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ماطوف على الحال عطف و  ائ ما (اع دا  أوَ  قَ وأوَ  قَ  225مضطجاا أو قاعدا أو قائما، والأول أرجح.
نا(  بمانى حين. ظرف زمان :اولمّ  ،وفَ لَمَّا( الفاء عاطفة .المحذوفة فع نا: ى  محلّ ر و  مثل مسّ،وكَشَف 

(  منصوب بالفتحة، كشفنا وضُرَّهُ( مفاول ب    قان ب  متالّ  جار ومجروروعَن ُ ( .فاعل والهاء مضاف إلي  ومَرَّ
(  هو، فاعل مستتروال ثل مسّ،م والجملة ل محل لها من الإعراب لأنا جواب شرط غير جازم وكَأَن 

مبنّي على  ولمَ ( جازمة فاعل مرّ. من حالى  محلّ نصب والجملة  ،واسمها ضمير الشأن ،مخففة من كأنّ 
عُنا(  السّكون قول   .خبر كأنى  محلّ رفع والجملة  ،ونا فاعل ،مضارع مجلوم بحذف حرف الالةفال ويدَ 
(  226مخففة من الثقيلة واسمها محذوف، أي كأن ، وحذف ضمير الشأن. (.. وكأنتااى::  وإ ى: ضُرٍّ

وكَذل كَ( الكاف  .والجملة صفة لضرّ  ب ، مفاول عرب ، الهاء: أيدعنا ومَسَُّ (   قان ب  متالّ جار ومجرور 
واللام  ،قان بمحذوف صفة لمفاول مطلق محذوفوذا اسم إشارة في محل جر متالّ وتشبي ، حرف جر 

ر ف يَن(  ماض مبنيّ فال والكاف للخطاب وزيُ نَ(  ،للباد ا( ن ومَ قان بليّ متالّ جار ومجرور للمجهول ول ل مُس 
فال ويَ ا مَلُونَ(  الموصول والجملة صلة ،اسمها فال ماض ناقص، الواوانوُا( نائب فاعل وكَ  اسم موصول

  .خبر كانى  محلّ نصب والجملة  ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النون
فاء المتكلّم جميع أقسام المانى الّذي هو يقسام: هو عبارة عن استة الأالتّقسيم أو صحّ البلاغة: 

يث ل يغا.ر من  شيئا. وقول : و.عانا لجنب  أو قاعدا أو قائما( استوى  جميع الهيئات التى آخذ في ، بح
وى  التفسير المنير: والشر استاجالهم بالخير( أي كاستاجالهم أو مثل  227يكون عليها الإنسان.

لهم الستاجال موضع التاجيل  استاجالهم، ففي  تشبي  ممكد مجمل. وبين الشر والخير طباق. ووضع
  228ير إشاارا بسرعة إجابت  لهم ى  الخير. وقال الالماء: التاجيل من الله، والستاجال من الابد.بالخ

نَا ال قُرُونَ م ن  قَ ب ل كُم  لَمَّا ظلََمُوا وَجَ  لَك  اءَت  هُم  رُسُلُهُم  ب ال بَ ي نات  وَما كانوُا وَلَقَد  أهَ 
نُوا كَذل كَ نََ ل ي ال قَو مَ ال   ر م ينَ ل يُ م م    (13و مُج 

( الواو : الإعراب حرف تحقيق  :وقد ،واقاة في جواب قسم محذوف :واللام عاطفة،ووَلَقَد 
نَا لَك  والجملة ل  ب  منصوب بالفتحة، مفاول ال قُرُونَ(و ،فاعلنا: و  مبنّي على السّكون، ماضفال  (وأهَ 
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والكاف مضاف إلي  ولَمَّا(  ،أهلكنا  قان ب  لّ متاجار ومجرور لها لأنا جواب قسم وم ن  قَ ب ل كُم (  محلّ 
الواو: اءَت  هُم  رُسُلُهُم ( ووَجَ  .مضاف إلي ى  محلّ جرّ والجملة مثل لما كشفنا، الحينية ظرف زمان وظلََمُوا( 

فاعل  :ورسلهم ،المقدم ب  والهاء مفاولى السّكون، التاء: للتأنيث، مبنّي علماض : فال اءَت  حالية، ج
(  ،والجملة ماطوفة ،والهاء مضاف إلي  ،رالممخّ  . قال البيضاوي جاءتهم  قان ب  متالّ جار ومجرور وب ال بَ ي نات 

ى   -بالحجج الدالة على صدقهم وهو حال من الواو  ووجائتهم رسلهم بالبينات( :ى  قول  تااى:
ى ظلموا الساو.: إن كان جائتهم عطفا عل وقال أبو 229بإضمار قد أو عطف على ظلموا. -ظلموا

بوي ، وعند غيره محل  الجرّ؛ لأن  ماطوف على ما هو مجرور بإضافة يفلا محلّ ل  من العراب عند س
نُوا( اللام للجحو.مثل السّابق. ووما نافية وكانوُا( ، ا( الواو عاطفةووَمَ  230الظرف إلي . الفال و  ،ل يُ م م 

محذوف خبر    م وما بادها متالقان ب  والواو فاعل واللا ،مضارع منصوب بأن مضمرة باد لم الجحو.
يجوز أن يكون عطفا على ظلموا، و أن يكون اعتراضا واللام  : ووما كانوا ليممنوا(تااى: . قول كان

منهم أنم يصرون على   مَ ل  لتأكيد النفي، ياني: وما يممنوا حقا، تأكيدا لنفي إيمانم، وأن الله قد عَ 
مضارع مرفوع بالضمة فال ونََ ل ي(  مثل السّابق ذل كَ(وكَ  231كفرهم، وأن الإيمان مستباد منهم.

ر م يَن( صفة ،منصوب بالفتحةوال قَو مَ( مفاول ب  ، نحنوالفاعل مستتر  ،المقدرة على الياء للثقل  وال مُج 
  .مستأنفةل محلّ لها والجملة  للقوم منصوب بالياء،

ضع الظاهر موضع الضمير للدللة ( و وكذلك نَلي القوم المجرمين :ى  قول  تااى:البلاغة: 
   232على كمال جرمهم وأنم أعلام في .

َر ض  م ن  بَ ا د ه م  ل نَ ن ظرَُ كَي فَ تَ ا مَلُونَ ثَُُّ    (14و جَاَل ناكُم  خَلائ فَ في  الأ 

 ول ب مثل أهلكنا ى  اآيية السّابق، الكاف: ضمير مفااكُم ( ثَُُّ( عاطفة وجَاَل نَ :والإعراب
( جمع خليفة لجملة ماطوفة وخَلائ فَ( وا ،الأول َر ض    قان ب  متالّ جار ومجرور مفاول ب  ثان وفي  الأ 

الفال و  ،والهاء مضاف إلي  ول نَ ن ظرَُ( اللام للتاليل ،جالنا  قان ب  متالّ جار ومجرور خلائف وم ن  بَ ا د ه م ( 
 ممولٍ  ن مصدرٍ واللام وما بادها م  نحن، فاعل مستتر لاو  ،ضارع منصوب بأن المضمرة باد لم التاليلالم
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مضارع مرفوع فال جالناكم وكَي فَ( اسم استفهام في محل نصب على الحال وتَ ا مَلُونَ(   قان ب  متالّ 
 قال اللجاج: موضع وكيف( 233.ننظر  مفاول ب  ل  ى  محلّ نصب والجملة  ،والواو فاعل ،بثبوت النون
لستفهام ليامل في  ما قبل ، ولو قل : لننظر خيرا وا ،لأنا حرف لستفهام ل  وتاملون(نصب بقو 

منصوب على  الساو.: ووكيف( وقال أبو 234تاملون أم شرا، كان الاامل ى  خير وشر تاملون.
فإن ما في  من مانى الستفهام مانع من تقدم عامل  علي ، أي أيَّ عمل  ،ننظر  تاملون ل ب    المصدرية ب  

 235ف الحسن.اال تاملون الأعمال اللائقة بالستخلاف من أوصأو على الحالية، أي على أيّ ح
ى  الكلام استاارة تمثيلية حيث شبّ  حال  و لننظر كيف تاملون( :ى  قول  تااى:البلاغة: 

الابا. مع ربِّم بحال رعية مع سلطانا ى  إمالهم للنظر ى  أعمالهم، واستاير السم الدال على المشبَّ  ب  
إى: الله تااى: وفي  مانى المقابلة؟  وإذا قيل: كيف جاز النظر 236لتمثيل والتقريب.للمشبَّ  على سبيل ا

نقول: أن  استاير لفظ النظر للالم الحقيقي الذي ليتطرق الشك إلي ، وشب  هذا الالم بنظر الناظر 
 237وعيان المااين.

اءَناَ ائ    ب قُر آنٍ غَير   هذا أوَ  ل قَ  الَ الَّذ ينَ ل يَ ر جُونَ ا بَ ي ناتٍ قَ وَإ ذا تُ ت لى عَلَي ه م  آياتُ نَ 
ل ُ  قُل  مَ  لَُ  م ن  ت ل قَ بَد  ي إ ن  أتََّب عُ إ لَّ مَ ا يَكُونُ لِ  أَن  أبَُد  افُ إ ن  ى إ لََِّ إ ني  أَخَ ا يوُحَ اء  نَ ف س 

 (15وابَ يَ و مٍ عَظ يمٍ عَصَي ُ  رَبي  عَذَ 

مضارع مبني للمجهول فال ( وتُ ت لىَ  238مثل السّابق. :اوإذ عاطفة،ا( الواو ووَإ ذَ : الإعراب
جار ومجرور مضاف إلي  وعَلَي ه م ( ى  محلّ جرّ والجملة  ،مرفوع بالضمة المقدرة على الألف للتاذر

ونا مضاف إلي  وبَ ي ناتٍ( حال منصوبة بالكسرة مرفوع بالضّمّة، اتنُا( نائب فاعل تتلى وآيَ   قان ب  متالّ 
والجملة ل  ،والسم الموصول فاعلمبنّي على الفتحة، ماض فال الَ الَّذ ينَ( وقَ  .ث سالملأنا جمع ممنّ 

( من هذه السورة. قول  ٩مرّ إعرابِّا ى  اآيية واءَناَ( ل قَ   يَ ر جُونَ لها لأنا جواب شرط غير جازم ولَ  محلّ 
ل في الظرف فالا ماضيا علم أن ( كان الااما قال الذين ل يرجون لقائناوإذا تتلى عليهم آياتنتااى:: 

 ق ب  إى: جملة فالها مضارع وهو وتتلى(قولهم هذا واقع في اللمن الماضي، فكان  إضافة الظرف المتال
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.الة على أن ذلك المضارع لم ير. ب  الحال أو الستقبال إذ ل يتصور أن يكون الماضي واقاا في الحال 
ارع لمجر. الدللة على التكرر والتجد.، أي ذلك قولهم كلما أو الستقبال فتاين أن اجتلاب الفال المض

(  239تتلى عليهم اآييات. أن ، وجوبا فاعل مستتر الو  ،على حذف حرف الالة أمر مبنيّ فال وائ   
للقرآن مجرور ائ  وغَير  ( صفة   قان ب  متالّ جار ومجرور مقول القول وب قُر آنٍ( لّ نصب ى  محوالجملة 

ل ُ (  ،ا للتنبي وهذا( الهبالكسرة.  ل  حرف عطف، بَ أو: واسم الإشارة في محل جر مضاف إلي  وأوَ  بَد  : د 
وما( نافية ويَكُونُ(  بيانية. مستأنفة ل محلّ لها والجملة مثل ائ  ،قُل ( و .ب  والهاء مفاول، ائ مثل 

( ى  محلّ نصب والجملة مرفوع بالضّمّة،  تاممضارع  (  يكون  قان ب  متالّ ور جار ومجر مقول القول ولِ  وأَن 
لَُ ( مصدرية  ن أو أنا، وجوبا والفاعل مستتر  ب ، والهاء مفاولبالفتحة، مضارع منصوب فال ناصبة وأبَُد 

 ،ل أبدّ   قان ب  متالّ جار ومجرور وم ن  ت ل قاء (  ،وما بادها في تأويل مصدر في محل نصب اسم يكون
ي( مضاف إلي  ن م   ل  من تلقاء نفسي(وأن أبدّ  :. وى  قول  تااى:مضاف إلي  ضمير والياء مجرور، ونَ ف س 

نفسي وهو مصدر استامل ظرفا، وإنا اكتفى بالجواب عن التبديل لستللام امتناع  الإتيان بقرآن  ل  بَ ق  
( حرف نفي وأتََّب عُ( إ  و 240آخر. ( أ.اة حصر ومَ مثل أتبّع. ن  مبنّي ى  محلّ نصب ا( اسم موصول وإ لَّ

متالقان الجار والمجرور وإ لََِّ(  هو. ونائب الفاعل مستتر ،للمجهول مضارع مبنيّ فال ى( ب  ويوُحَ  مفاول
(  الموصول. والجملة صلة ،يوحى  ب   مثل أبدّل، افُ( وأَخَ  .اسمهاالياء: و إنّ: حرف مشبّ  بالفال، وإ ني 

( شرطيةإ  و .والجملة خبر إن السّكون ى  محلّ جلم فال الشرط، مبنّي على ماض فال وعَصَي ُ (  جازم ن 
ل محلّ لها اعتراضية، وجواب الشّرط محذوف .لّ علي  ما قبل  ؛ أي إنّي أخاف والجملة  ،فاعلالتاء: و 

( مفاول ب  منصوب بالفتحة المقدّ  عذاب الله. والياء مضاف إلي   ،رة على ما قبل ياء المتكلمورَبي 
 241ليوم. وعَظ يمٍ( صفةمجرور بالكسرة.مٍ( مضاف إلي  ويَ و   منصوب. ابَ( مفاول ب  لأخافوعَذَ 

  أَ. راكُم  ب    فَ قَد  لبَ ث ُ  ف يكُم  عُمُرا  م ن  قَ ب ل    أفََلَا ا تَ لَو تُُ  عَلَي كُم  وَلَ اءَ اللَُّ  مَ قُل  لَو  شَ 
 (16و تَ ا ق لُونَ 

( حرف شرط غير جازم عرب  ى  اآيية السّابق. أقُل ( : والإعراب ماض فال اءَ اللَُّ ( وشَ ولَو 
تُُ ( ومَ  ستئنافية.ال محلّ لها والجملة مرفوع بالضّمة، ولفظ الجلالة فاعل مبنّي على الفتحة،  ا( نافية وتَ لَو 

والجملة ل محل لها لأنا جواب شرط غير  ب ، مفاولالهاء  ،فاعلالتاء و مبنّي على السّكون، ماض فال 
محذوف ينبىء عن  الجلاء  الساو.: ومفاول وشاء( . وقال أبوتلوت   قان ب  الّ متجار ومجرور جازم وعَلَي كُم ( 
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ل غير ذلك كما قيل فإن مفاول المشيئة إنا حصذف إذا وقا  شرطا وكان مفاولها مضمون الجلاء ولم 
ووَل(  242يكن ى  تالقها ب  غرابة، والمانى: أن الأمر كلّ  منوط بمشيئت  تااى: وليس لِ من  شيء قط.

 ب ، مفاولوالكاف  مبنّي على الفتحة المقدّرة على الألف، ماضفال اكُم ( ول نافية وأَ. رَ  ،الواو عاطفة
وما  :. وى  قول  تااى:أ.راكمقان ب  متالّ جار ومجرور ماطوفة وب   ( ل محلّ لها والجملة هو، والفاعل مستتر 

بلام التأكيد أي لو  ابن كثير وولأ.راكم( مكم ب  على لساني، وعنول أعل تلوت  عليكم ول أ.راكم ب (
بالهملة  ول أ.رأتكم( -علمكم ب  على لسان غيري. وقرىء وول أ.رأكمشاء الله ما تلوت  عليكم ولأ

فيهما على لغة من يقلب الألف المبدلة من الياء هملة، أو على أن  من الدرء بمانى الدفع أي ول 
( الفاء استئنافية 243ل.جالتكم بتلاوت  خصماء تدرؤنني بالجدا مثل وقد حرف تحقيق ولبَ ث ُ (  ،وفَ قَد 

  ق ب  لبث  وعُمُرا ( ظرف زمان متالّ   قان ب  متالّ جار ومجرور وف يكُم (  ل محلّ لها تاليليّة.والجملة تلوت، 
ول  ،ء استئنافيةوالفا التوبخيّ، ( الهملة للاستفهاملبث  وأفََلَا   قان ب  متالّ جار ومجرور لبث  وم ن  قَ ب ل   ( 
. وأما قول  مستأنفةل محلّ لها والجملة  ،مضارع مرفوع بثبوت النون والواو فاعلفال نافية وتَ ا ق لُونَ( 

 244ن الميم.و ( بسكالقرائة المشهورة بضم الميم، وقر وعمراف تااى:: وفقد لبث  فيكم عمرا من قبل (
جائ  الياء متحركّة باد فتح  -ءباليا –وأ.رى(، في  إعلال بالقلب أصل  أ.ري  الصرف:

قلب  ألفا، وزن  أفال. وعمرا( الإسم من عمر يامر باب ضرب، وباب نصر بمانى الحياة أو ما طال 
  245منها، وزن  فال بضمتين.

  246ستفهام للإنكار والتوبيخ.( القول  تااى: و أفلا تاقلونالبلاغة: 

تَ رَ  ر مُونَ ات    إ نَُّ  لَ ذ با  أَو  كَذَّبَ ب آيَ ى عَلَى اللَّ   كَ فَمَن  أَظ لَمُ مم َّن  اف   ل حُ ال مُج   (17و  يُ ف 

( الفاء استئنافية :الإعراب   مبتدأ وأَظ لَمُ( خبر مبنّي ى  محلّ رفع اسم استفهام  :ومن ،وفَمَن 
: حرف جرّ، مستأنفة ومم َّن ( ل محلّ لها والجملة مرفوع بالضّمة،   جرّ   محلّ فيمبنّي اسم موصول  :ن  مَ م ن 

هو، والفاعل مستتر  ،على الألف للتاذر ةالمقدر  ةعلى الفتح ماض مبنيّ فال أظلم واف  تَرى(   قان ب  متالّ 
( عاطف  قان ب  متالّ جار ومجرور وعَلَى اللَّ  (  ،والجملة صلة . قول  تااى:: افترى وكَذ با ( مفاول ب  وأوَ 
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( ومنم أنواع. والستفهام يم أحوال، وإما تقسيستق ومحل  على الوجهين هو التقسيم، وهو إما وأو(
هو، فاعل مستتر ال مبنّي على الفتحة، ماضفال وكَذَّبَ(  247العتدا.. إنكاري. والظلم: هنا بمانى

عرب  ى  أوإ نَُّ (  .كذب   قان ب  متالّ جار ومجرور ات   ( وب آيَ على جملة الصلة. ماطوفة ل محلّ لها والجملة 
ل حُ( ولَ السورة. من هذه  (٤اآيية و ر مُونَ( فاعل مرفوع بالضّمة، مضارع مرفوع فال ( نافية ويُ ف  وال مُج 

 .خبر إنّ ى  محلّ رفع والجملة  ،بالواو لأن  جمع مذكر سالم

لله  وفمن أظلم مّمن افترى على ا :ى:اخروج الإستفهام عن ماناه الأصلي: ى  قول  تاالبلاغة: 
شهور كناية في، أي ل أحد أظلم من ذلك، ونفي الأظلميّة كما هو الم( استفهام انكاري ماناه النكذبا

 248عن نفي المساواة، والمرا. أن  أظلم من أيّ ظالم.

فَاُهُم  وَيَ قُولُونَ همُلَ  يَضُرُّهُم  وَلَ ا لَ وَيَ ا بُدُونَ م ن  ُ.ون  اللَّ   مَ  ا ع ن دَ اللَّ   ء  شُفَااؤُنَ  يَ ن  
َر ض  سُب حَ ات  وَلَ اوَ  يَ ا لَمُ في  السَّمَ ا لَ َ  بم َ قُل  أتَُ نَب ئُونَ اللَّ  ر كُونَ اىَ: انَُ  وَتَ اَ  في  الأ   (18و عَمَّا يُش 

 ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونالفال و  ،وَيَ ا بُدُونَ( الواو استئنافية: والإعراب
( ل محلّ لها والجملة   يابدون واللَّ  ( لفظ الجلالة مضاف إلي   بقان متالّ  جار ومجرورمستأنفة وم ن  ُ.ون 

مضارع مرفوع فال ( نافية ويَضُرُّهُم ( مفاول ب  ولَ مبنّي ى  محلّ نصب ا( اسم موصول ومَ  مجرور بالكسرة
فَاُهُم ( ماطوفة على ما ووَلَ  .صلةل محلّ لها والجملة هو، والفاعل مستتر  ب ، مفاولالهاء و بالضّمة،   يَ ن  

على  ماطوفة ل محلّ لها والجملة ،يَ ا بدونالفال مثل و  ،ووَيَ قُولوُنَ( الواو عاطفة ا.ابِّا مثلهوإعر  ،قبلها
 قول : وهملء( إشارة إى: وما( .مبتدأ مبنّي ى  محلّ رفع واسم الإشارة ،( الها للتنبي ء  وهمُلَ  .يَ ا بدونجملة 
لأنا ههنا ى  مانى  لى مانى وما(، ما ل يضرهم(( حملا عل  تااى:: ووويابدون من .ون اللهو ى  ق
ا( خبر اؤُنَ وشُفَاَ  249ن لفظا مفر.ا.اتقع على الجمع، وإن ك مع، وإن كان لفظا مفر.ا، كما أن ومن(الج

 .شفااء   ق بمقول القول وع ن دَ( ظرف مكان متالّ ل محل لها والجملة  ،ونا مضاف إلي  بالضّمة،مرفوع 
وأتَُ نَب ئُونَ(  .مستأنفةل محلّ لها والجملة ( من هذه السورة، ١٩ا ى  اآيية ومرّ اعرابِّوقُل ( عرب . أواللَّ  ( 

( لفظ الجلالة مفاول واللَّ َ  .مقول القولى  محلّ نصب والجملة ، يقَولونالفال مثل و  ،الهملة للاستفهام
  باء ومتالقان ب  ما موصولية مجرورة بالالباء: حرف جرّ، ا( وبم َ  .مقول القولى  محلّ نصب ب  والجملة 
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( وَ اوفي  السَّمَ  مثل ل يضرّ.يَ ا لَمُ(  ولَ  (.ونَ ئُ ب  نَ ت ُ  ول  ،( الواو عاطفةووَلَ  يالم.  قان ب  متالّ  جار ومجرورات 
(  لتأكيد النّفي. زائدة َر ض  وى  السموات  :. وى  قول  تااى:ماطوفة على السموات جار ومجروروفي  الأ 

 يّ ئد المحذوف ممكدة للنفي منبهة على أنّ ما يابدون من .ون الله إما سماو  حال من الاا ول ى  الأرض(
وى   250.ات فيهما إل وهو حا.ث مقهور مثلهم ل يليق أن يشرك ب .و من الموج يّ وإما أرض  

 251تأكيد لنفي ، لأن ما لم يوجد فيهما فهو منتف مادوم. اوات ول ى  الأرض(وى  السمالكشاف: 
على  ماض مبنيّ الفال و  ،( الواو عاطفةاى:َ ووَتَ اَ من هذه السورة.  (١.  ى  اآيية وعربأانَُ ( وسُب حَ 
وعَمَّا(  .ماطوفةل محلّ لها من العراب والجملة  هو، فاعل مستترالو  ،على الألف للتاذر ةالمقدر  ةالفتح

: حرف جرّ،  ر كُونَ(  .تااى:  قان ب  عن ومتالّ   ما موصولية ومجرورة ب  عَن  مضارع مرفوع بثبوت  فالويُش 
بالتخفيف،  (ونَ بُ ن  ت َ وأَ وقر :  252الموصول. صلةل محلّ لها من العراب والجملة  ، الواو فاعل،النون

 وسبحان  وتااى: عما يشركون( تااى:: والستفهام للإنكار والتوبيخ، والإنباء: الإعلام، أما قول 
: تااى: بالتاء، وقول  لة والكسائي وتشركون(ذلك الشرك، وقرأ حم فالمقصو. تنلي  الله تااى: نفس  عن

أي عن الشركاء الذين يشركونم ب  أو عن  تاء والياء وما موصولة أو مصدرية ؛قر  بال وعنما يشركون(
  253إشراكهم.

 254من( استفهام تقريع وتهكم بِّم.ى  قول  تااى:: وأتنب   البلاغة:

دَة  فاَانَ النَّاسُ إ لَّ أمَُّة  وَ ا كَ وَمَ  تَ لَفُوا وَلَو  اح  نَ هُم  لَ خ  يَ بَ ي    كَل مَةٌ سَبَ قَ   م ن  رَب كَ لَقُض 
 ( 19و ا ف ي   يَخ تَل فُونَ ف يمَ 

فال ماض ناقص مبنيّّ كان   (انَ وكَ  .وما نافية ،ستئنافيةعاطفة أو ا ا( الواو ووَمَ : الإعراب
( أ.اة حصر وأمَُّة ( خبر  والجملة استئنافية  اسم كان مرفوع بالضّمة،النَّاسُ( على الفتحة، و كان وإ لَّ

دَة ( صفة منصوب بالفتحة  مة. وواح  تَ لَفُوا( الفاء عاطفةلأ  او و مبنيّّ على الضّمة، الماض  ، والفالوفاَخ 
( والفاء التاقيبية ل تنافي امتدا. قول  تااى:: وفاختلفوا .ماطوفةل محلّ لها من العراب والجملة  ،فاعل

                                                           
   : ٧٧٩ ص، ،٣ج، ،الاقل السليم إرشا. ،الساو. أبو: ١٣٧ص، ، ١١ج، تفسير المنير،اللحيلي،  وهب :  ١٤١ ،ص، ٤ ج، تفسير البيضاوي،البيضاوي،   250

 .٤٩، ص، ١١ج،  التحرير والتنوير، ابن عاشور، تفسير      
 .٧٧٩ص، ، ٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ،الساو. أبو: ٣٧٩ص،  ،٧ج، تفسير الكشاف، اللمخشري،   251
 .٤٩، ص، ١١ج، الجدول، ، محمو. صافي  252
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 255را. بيان وقوع الختلاف عقيب انصرام مدة التفاق ل عقيب حدوث التفاق.زمان التفاق إذ الم
والجملة  ،خبره محذوفمرفوع بالضّمة، حرف شرط غير جازم وكَل مَةٌ( مبتدأ  :للو  ،ل( الواو عاطفةووَلَو  

(  على الإستئنافيّة.ماطوفة  ل محلّ لها والفاعل  ،أنيثوالتاء للتمبنيّّ على السّكون، ماض فال وسَبَ قَ  
والكاف  ،سبق   قان ب  متالّ جار مجرور وم ن  رَب كَ(  للكلمة. صفةى  محلّ رفع والجملة هي، مستتر 

يَ( اللام واقاة في جواب لول  ونائب الفاعل مستتر ،للمجهول ماض مبنيّ الفال و  ،مضاف إلي  ولَقُض 
نَ هُم ( ظرف مكان متالّ هو.  جوازا لها من الإعراب  والجملة ل محلّ  ،اف إلي والهاء مض ،قضي  ق ب  وبَ ي  

وف ي  (  .قضي  قان ب  بِّا ومتالّ  تصلةالمالجارة موصولية مجرورة بفي  :ا( ماوف يم .لأنا جواب شرط غير جازم
ل محلّ والجملة  ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال ويَخ تَل فُونَ(  .يختلفون   قان بمتالّ جار مجرور 

  .لعراب صلة الموصوللها من ا

اَ ال غَي بُ ل لَّ   فاَن  تَظ رُوا إ ني  مَاَكُم  م نَ لَ وَيَ قُولُونَ لَو            أنُ ل لَ عَلَي    آيةٌَ م ن  رَب    فَ قُل  إ نَّ
 (21ال مُن تَظ ر ينَ و

تحضيض ل( حرف ولَو   سورة.( من هذه ال١٨عرب  ى  اآيية وأ: يَ قُولُونَ  عاطفة،وَيَ قُولُونَ( الواو : والإعراب
قول  تااى:: ووعلي (( والضمير عائد  .أنلل  قان ب  متالّ جار ومجرور وعَلَي   (  .للمجهول مبنيّ فال ماض وأنُ ل لَ( بمانى هلاّ. 

ل  ذكر قبل ذلك في اآيية، فإن مارفة المرا. من الضمير مغنية عن ذكر  ر  للنبّي صلى الله علي  وسلم وإن لم يج  
  ب   قانمتالّ ( جار ومجرور م ن  ربَ    و ى  محلّ نصب مقول القول.والجملة  مرفوع بالضّمة، وآيةٌَ( نائب فاعل 256.الماا.

السورة، والجملة جواب شرط  ( من هذه١٨عرب  ى  الأية وأ( الفاء رابطة، والفال فَ قُل  و أنلل، الهاء مضاف إلي .
اَو القول فقل. اأي إن يقولوا هذ مقدّر؛  قانمتالّ ( جار ومجرور ل لَّ   ( مبتدأ مرفوع بالضّمة. وال غَي بُ و ة ومكفوفة.كافّ   (إ نَّ

( الفاء فاَن  تَظ رُواو 257واللام للملك، أي الأمور المغيبة ل يقدر عليها إل الله. قول  تااى:: ولله( دأ.تمحذوف خبر المب    ب
، والجملة ى  محلّ جلم جواب شرط مقدّر؛ أي إن لم على حذف النّون، الواو فاعل مبنيّ مر أفال انتظروا: رابطة، و 

( ظرف منصوب متالّق مَاَكُم  ( حرف مشبّ  بالفال، الياء ضمير ى  محلّ نصب اسم إنّ. وإ ني  تممنوا فانتظروا. و
حذوف خبر إنّ، وعلامة الج قانمتالّ ( جار ومجرور م نَ ال مُن تَظ ر ينَ ب انتظروا، الكاف: ضمير مضاف إلي . و  258رّ الياء.بم 
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رٌ في  آيات نَ وَإ ذَ  هُم  إ ذا لَهمُ  مَك  ةَ  م ن  بَ ا د  ضَرَّاءَ مَسَّت   نَا النَّاسَ رَحم  رعَُ ا أذََق   ا قُل  اللَُّ  أَس 
تبُُونَ مَ  را  إ نَّ رُسُلَنا يَك   (21و ا تَم كُرُونَ مَك 

لشّرط مبنّي ى  محلّ نى اإذا ظرف لللمن المستقبل متضمّن ماعاطفة، الواو  (وَإ ذاوالإعراب 
( مفاول ب  النَّاسَ و كون، ونا: فاعل.فال ماض مبنّي على السّ  (أذََق  نَانصب متالّق بمضمون الجواب. و

ول : ( مفاول ب  ثان منصوب بالفتحة. قرَحم َة  و منصوب بالفتحة، والجملة ى  محلّ جرّ مضاف إلي .
صال الرحمة إليهم. قال اللجاج: وإذا( غة، والمرا. من  إي( كلام وار. على سبيل المبالووإذا أذقنا الناس رحمة

ى  قول  تااى:: ووإذا أذقنا الناس رحمة( للشرط ووإذا( ى  قول  تااى:: وإذا لهم مكر( جواب الشرط وهو  
، والمانى: إذا أذقنا الناس رحمة يهم إذا هم يقنطون(ووإن تصبهم سيئة بما قدم  أيدكقول  تااى:: 

( مضاف إلي  ضَرَّاءَ و أذقنا.  ب   قانمتالّ ( جار ومجرور م ن  بَ ا د  و 259نطون.اسيئة ق مكروا وإن تصبهم
هُم (  مجرور بالفتحة لإمتناع  من الصرف فهو منت  ب ألف التأنيث الممدو.ة. مبنّي على  ماضفال ومَسَّت  

وإ ذا(  .صفة لضراء ى  محلّ جرّ والجملة  هي، فاعل مستترالو  ، والهاء مفاول ب ، والتاء للتأنيث السكون،
ابن عاشور: وإذا وقال  260الأوى: للشرط، واآيخرة جوابِّا وهي للمفاجئة. قول  تااى:: ووإذا( .فجائية

الشرطية لوقوع  جملة اسمية وهي ل  في قول  تااى:: وإذا لهم مكر( للمفاجئة، وهي رابطة لجواب وإذا(
وقا  ظرفا ثُ إن وقا  شرطا فلا تصلح لأن تصلح للاتصال بإذا الشرطية التي تلازمها الأفاال إن 

حرف المفاجئة يدل على  الفجائية؛ لأنّ  (وإذافلذلك أ.خل على جملة الجواب حرف تكون جوابا لها، 
لربط جواب الشرط بشرط ، فإذا التي يمتى بِّا البدار والإسراع بمضمون الجملة، فيفيد مفا. فاء التاقيب 

رٌ( مبتدأ ممخر و قان بالخبر المقدممتالّ جار ومجرور لَهمُ ( و 261نا عنها.تفجاء حرف المفاجأة أغ مرفوع مَك 
ونا مضاف إلي   ،آيات نا بحذف مضاف أي ى  تأويل  قان بمكرمتالّ جار ومجرور وفي  آيات نا(  بالضّمة.

 ) رعَُ(و مرفوع بالضّمة. مبتدأ (واللَّ ُ  .مستأنفة ل محلّ لها والجملةقبل،  عرب  منأوقُل  مرفوع  خبر أَس 
را ( تمييل .مقول القولى  محلّ نصب والجملة  بالضّمة، منصوب بالفتحة. وى  قول  تااى:: وقل الله  ومَك 

( وإنا .ل على سرعتهم المفضل عليها كلمة المفاجأة الواقاة جوابا لإذا الشرطية والمكر أسرع مكرا
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عرب  من أ :وإ نَّ رُسُلَنا( إنّ  262المكر.اخفاء الكيد، وهو من الله تااى: أما الستدراج أو الجلاء على 
تُبُونَ(  ية.تاليلل محلّ لها من العراب والجملة  ،ونا مضاف إلي  ،اسمها قبل، ورسل مضارع فال ويَك 

نصب  مبنّي ى  محلّ  موصولاسم وما( إنّ. خبر ى  محلّ رفع والجملة  ،والواو فاعل ،مرفوع بثبوت النون
قال ابن عاشور: وعبر  263ل يكتبون، والجملة ل محلّ لها صلة الموصول.مثوتَم كُرُونَ(  .مفاول ب 

للدللة على التكرر، أي تتكرر كتابتهم كلما يتكرر  رع في قول  تااى:: ويكتبون ما يمكرون(ابالمض
أ ( التفات من الغيبة إى: الخطاب لختلاف ماا. الضميرين، وقر وما يمكرون مكرهم، فليس قول  تااى::

 264ياء الغائب.  ب   طاب، وقرأه روح عن ياقوب وما يمكرون(( بتاء الخما تمكرونالجمهور و
وقل الله أسرع مكرا( لأنّ أفال التفضيل .لّ على أنّ مكرهم   :ى  قول  تااى: :البلاغة: الإشارة

ر أي ولكن مكر الله أسرع من ، وإذا الفجائية يستفا. منها السّرعة. والمانى أنم فاجموا المك، كان سريا ا
تسمية عقوبة الله  وأسرع مكرا( :وقال الصّابوني: ى  قول  تااى: 265أوقاوه على جهة الفجائة والسّرعة.

وأطلق على تأجيل الله  وقال ابن عاشور: ى  قول  تااى:: وأسرع مكرا( 266مكرا من باب والمشاكلة(.
 خفائ  عنهم كهيئة فال عذابِّم اسم المكر على وج  الستاارة التمثيلية؛ لأن هيئة ذلك التأجيل في

 267الماكر، وحسنت  المشاكلة.

ر  حَتىَّ إ ذَ  ا كُن تُم  في  ال فُل ك  وَجَرَي نَ بِّ  م  ب ر يحٍ طيَ بَةٍ هُوَ الَّذ ي يُسَي  ركُُم  في  ال بَ ر  وَال بَح 
ا ر يحٌ عَ وَفَر حُوا بِّ َ  فٌ وَجَ ا جاءَته  يطَ بِّ  م  َ.عَواُ انٍ وَ اءَهُمُ ال مَو جُ م ن  كُل  مَكَ اص  ظنَُّوا أنَ َّهُم  أُح 

ينَ لئَ ن  أَنَ َي تَ نَ  يَن لَُ  الد   (22و ا م ن  هذ ه  لنََكُونَنَّ م نَ الشَّاك ر ينَ اللََّ  مُخ ل ص 
مبنّي ى  محلّ رفع والَّذ ي( اسم موصول  .مبتدأضمير منفصل مبنّي ى  محلّ رفع هُوَ( : والإعراب

فاعل الو  ب ، مفاولمرفوع بالضّمة، الكاف مضارع فال ويُسَي  ركُُم (  .مستأنفةا ل محلّ لهوالجملة  ،خبر
(  الموصول. والجملة صلةهو، مستتر  ر (  .يسيركم  قان ب  متالَ جار مجرور وفي  ال بَ ر  ماطوف عطف و ووَال بَح 
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( حرف  .على البرّ  -فال ماض ناقص( وكُن تُم   .ن مانى الشرطا( ظرف متضمّ وإ ذَ  .وجرّ  إبتداءوحَتىَّ
(  ،كانعلى السّكون، التّاء اسم   ناسخ مبنيّ  قان بالخبر متالّ جار ومجرور والجملة مضاف إلي  وفي  ال فُل ك 

النّسوة ون نو  ،تصال  بنون النسوةكون لعلى السّ  ماض مبنيّ الفال و  ،ووَجَرَي نَ( الواو عاطفة .المحذوف
ووَفَر حُوا( الواو مجرور بالكسرة. جرين وطيَ بَةٍ( صفة لريح   قان ب  متالّ جاران ومجروران وبِّ  م  ب ر يحٍ(  .فاعل

فرحوا   قان ب  متالّ جار ومجرور ا( والجملة ماطوفة وبِّ َ  ،فاعلاو و ال مبنّي على الضّمة، ماضالفال و  ،عاطفة
ا(  : وجائتها( . قول  تااى:المقدم ب  مفاولالتّاء للتأنيث، الهاء  على السّكون، مبنيّ ماض فال وجاءَته 

ور يحٌ( فاعل  268بدل من ظنوا بدل اشتمال؛ لأن .عائهم من لوازم الظن. جواب إذا وجملة و.عوا(
فٌ( صفة  ،والجملة ل محل لها لأنا جواب شرط غير جازممرفوع بالضّمة،  اءَهُمُ ووَجَ لريح. وعاص 

مجرور  ومَكانٍ( مضاف إلي  .همجاء  قان ب  متالّ جار ومجرور وم ن  كُل ( مثل جائتها ريح.  ال مَو جُ(
، الهاء ةاآيية السّابقأعرب  في وأنَ َّهُم (  .ماطوفةل محلّ لها والجملة  مثل وفرحوا. ووَظنَُّوا( بالكسرة.

يطَ( . اسمها ضمير منفصل ى  محلّ نصب ، ونائب الفاعل محذوف ،للمجهول ماض مبنيّ فال وأُح 
يطَ موّل رفع خبر أنّ، والمصدر الم والجملة ى  محلّ  وبِّ  م (  ى  محلّ نصب سدّ مسدّ مفاولِ ظنّوا. :أنَ َّهُم  أُح 

لتقاء لإعلى الألف المحذوفة  ةالمقدر  ةعلى الضم ماض مبنيّ فال وَ.عَوُا(  .أحيط  قان ب  متالّ جار ومجرور 
. مستأنفةل محلّ لها والجملة منصوب بالفتحة، واللََّ ( لفظ الجلالة مفاول ب   .والواو فاعل ،الساكنين

بدل من ظنوا بدل اشتمال لما بينهما من الملابسة والتلازم أو استئناف مبنّي على  قول : و.عوا الله(
يَن( حال منصوبة بالياء  269سمال يناسق إلي  الأذهان كأن  قيل: فماذا صناوا؟ فقيل: .عوا الله. ومُخ ل ص 

ينَ( مفاول ب  لمخلصين .صينمخل  قان ب  متالّ جار ومجرور ولَُ (  .ر سالملأنا جمع مذكّ  وقال  .والد 
وظنوا( بدل اشتمال لأنّ .عائهم : و.عوا الله مخلصين ل  الدين( وهو بدل من البيضاوي: ى  قول  تااى:

( اللام موطئة للقسم 270من لوازم ظنّهم. على  مبنيّ ماض ل فاا( وأَنَ َي تَ نَ  جازمة. شرطية ن  إو  ،ولئَ ن 
يريةّ ل محلّ لها تفسوالجملة  ب ، مفاولنا: ضمير و  ،فاعلالتاء و شّرط، ى  محلّ جلم فال ال السّكون

.عوا؛ لأن  من جملة القول.  .. ( على إرا.ة القول، أو مفاولولئن أنَيتنا .ل مانى الفال .عوا. قول : 
 .للتنبي  والها ،أنَيتنا  قان ب  وم ن  هذ ه ( اسم الإشارة في محل جر بمن ومتالّ  271: للقسم.لئن(واللام ى  و

                                                           
 .٩٩، ص، ١١ج، التحرير والتنوير،  : ابن عاشور، تفسير١٩ص، .، ٣ ج، البحر المديد،،  ابن عجيب  268
 .٧٧٨ص، ، ٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو  269
 .٩٧ص،  ،ا٩ج،   تفسير الرازي،الرازي، :   ١٤١، ص،١١ج،  ،التفسير المنيراللحيلي، وهب   :  ٧٤١،ص، ٤ ج،  تفسير البيضاوي،البيضاوي،   270
 .١٤١، ص، ١١ج،  ،تفسير المنيراللحيلي، وهب    271
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ن للتوكيد، و ضارع مبنّي على الفتحة ى  محلّ رفع، والنّ المفال لوا ،ولنََكُونَنَّ( اللام واقاة في جواب القسم
اب ا جوَ عليهَ  جواب الشرط محذوفة .لّ و  ،اب القسمجوَ ل محلّ لها ملة الجو واسمها ضمير مستتر نحن، 

نَ الشَّاك ر ينَ(  .القسم  272نكوننّ.   ف ل  لخبر المحذو قان بامتالّ جار ومجرور وم 

يح في  التفات من الخطاب إى: غيبة وحكمت  زيا.ة التقب ووجرين بِّم( :ى  قول  تااى:البلاغة: 
وهو الذي يسيّركم( وقال ابن عاشور: في قول  تااى::  273هم النامة.والتشنيع على الكفّار لادم شكر 

ة، لق إلهام التفكير وقوى الحركة الاقلية والجسديواسنا. السير إى: الله تااى: باعتبار أن  سبب  لأن  خا
( قصر ا.عائي. والكلام مستامل في صر المفا. من جملة: وهو الذي يسيّركمقالفالإسنا. مجاز عقلي، ف

( استاارة تمثيلية للهلاك كما تقدم في قول  لتاريض بإختلالهم بواجب الشرك. ووأحيط بِّمالمتنان وا
قول  تااى:: و   275،ني ب  إل أن حصاط بكم{وقول  تااى:: }لتأتنَّ   274،رين{تااى:: }والله محيط بالكاف

 277أي هلك . 276؛}وأحيط بثمره{
ق  يَ اهُم  إ ذَ فَ لَمَّا أَنَ َ  َر ض  ب غَير   الحَ  ا بَ غ يُكُم  عَلى أيَ ُّهَا النَّاسُ إ نََّ اا هُم  يَ ب  غُونَ في  الأ 

كُم  مَتَ  يََ أنَ  فُس  ن  يَ اعَ الح  نَ  ااة  الدُّ اُكُم  فَ نُ نَب ئُكُم  بم َ ثَُُّ إ ليَ    (23و ا كُن تُم  تَ ا مَلُونَ ا مَر ج 
انى حين متضمّن مانى الشّرط. وأَنَ َاهُم ( فال الإعراب : وفَ لَمَّا( الفاء عاطفة، لماّ: ظرف بم 

ملة ى  ماض مبنّي على الفتحة المقدرة على الألف للتاذر، والهاء مفاول ب ، والفاعل مستتر هو، والج
 الّ رفع، مبتدأ، والجملة جواب لمّ محلّ جرّ مضاف إلي . وإ ذا( فجائية. وهُم ( ضمير منفصل مبنّي ى  مح

غُونَ( فال مضارع مرفوع بثبوت النون، والواو فاعل، وا لجملة ى  محلّ رفع ل محلّ لها من الإعراب. ويَ ب  
( جار ومجرور متالّقان ب  خبر المبتدأ َر ض  ( جار ومجرور متالّقان ب  ي  . وفي  الأ  ق  يبغون،   بغون. وب غَير   الحَ 

: مضاف إلي  مجرور بالكسرة. وياَ( أ.اة نداء. وأيَ ُّهَا( منا.ى نكرة مقصو.ة مبنّي على الضمّ  في  ةالحق 
للتنبي . والنَّاسُ( بدل من أيّ، أو عطف بيان، وجملة النداء ل محلّ لها  ءمحل نصب على النداء، والها

كُم ( مثل إنّا الغيب لله، الكاف: مضاف إلي ، والجملة ل محلّ لها است اَ بَ غ يُكُم  عَلى أنَ  فُس  ئنافية. وإ نَّ

                                                           
   .١.١ص، ، ١١ج، الجدول، ، محمو. صافي  272
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وقال  278وعلى أنفسكم( خبر غير صلة، ماناه: إنا بغيكم على أنفسكم.جواب النّداء. قول  تااى:: 
ار؛ لأن المستالي الغالب يضر الستالاء المجازي المكنىَّ ب  عن الإضر  ابن عاشور: فمانى وعلى(

لى علي ، ولذلك يكثر أن يقولوا: هذا الشيء عليك، وفي ضده: هذا الشيء لك،  ابالمغلوب المست
ويقول المقر: لك عليّ كذا. وقال توبة  279.ن أساء فاليها{ن عمل صالحا فلنفس  ومَ كقول  تااى:: }مَ 

 ير:م  بن الح  
 فجورها  عليها  أو  اهالنفسي  تق    فاجر  ى بأننيليل زعم  و قد

 وقال السموأل اليهو.ي:
 َ ب ُ  عليّ  إذا  حُو   أم   الفضل ألِ   مُقي ُ ساب  الحعلى  أني       س 

ومَتَاعَ( مفاول مطلق  280وذلك أن ووعلى(( تدلّ على الإللام والإيجاب، واللام تدلّ على الستحقاق.
يََاة ( مضاف إلي  مجرور بالكسرة. و ن  يَا( صفة مجرورة بالكسرة المقدرةلفال محذوف والح  على الألف  الدُّ

( صلت ، أو خبر للتاذر. قول  تااى:: ومتاع الحياة النيا( ورفا  على أن  خبر ل   وبغيكم(، ووعلى أنفسكم
   حفصٌ ، ونصبَ نيا ووعلى أنفسكم( خبر ل    وبغيكم(مبتدأ محذوف تقديره ذلك أو هو متاع الحياة الدّ 

د أي تتمتاون متاع الحياة الدنيا أو مفاول للبغي لأن  بمانى الطلب فيكون الجار من على أن  مصدر ممك
صلت  والخبر محذوف تقديره بغيكم متاع الحياة الدنيا محذور أو ضلال، أو مفاول فال .ل علي  البغي 

اُكُم      وثَُُّ( عاطفة وإ ليَ نا( متالقان ب 281وعلى أنفسكم خبره. ( مبتدأ ممخّر محذوف خبر مقدّم. ومَر ج 
( وتقديم المجرور لإفا.ة الختصاص، والكاف مضاف إلي . قول  تااى:: وإلينا مرجاكم مرفوع بالضّمة،

وفَ نُ نَب ئُكُم (  282أن  يرجع إى: غير الله. أي ترجاون إلينا ل إى: غيرنا تنليلا للمخاطبين منللة من يظنّ 
مفاول ب ، والفاعل مستتر نحن، والجملة ل محلّ  الفاء عاطفة، والفال مضارع مرفوع بالضّمة، والكاف

اَ كُن تُم  تَ ا مَلُونَ( مثل بما كانوا يكفرون ى  اآيية و .لها من الإعراب ماطوفة على إلينا ( من هذه ٤وبم 
 السورة.
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وعاصف(، اسم فاعل من عصف ياصف باب ضرب، وهو صفة تطلق على : قول الصّرف: 
الموج( اسم على وزن المصدر لما ارتفع من الماء على سطح ، وزن  فال المذكّر والممنّث، وزن  فاعل. و

 بفتح فسكون، واحدت  موجة، جما  أمواج.
  :البلاغة

التفات من  ى  الفلك وجرين بِّم بريح طيّبة( ى  قول  تااى: : و حتّى إذا كنتمالالتفات: -1
عراض عنهم؛ كأنّ  يذكر لغيرهم الخطاب إى: الغيبة، للإيذان بما لهم من سوء الحال ، الموجب للإ

 مساوىء أحوالهم.
أي أهلكوا ففى الكلام استاارة  ى  قول  تااى: : و وظنّوا أنّم أحيط بِّم( الاستعارة التبعيّة:-2

تباية، وقيل: إنّ الإحاطة استاارة لسد مسالك الخلاص، تشبيها ل  ب إحاطة الادو ب إنسان، ثُ كنى 
 ونا من روا.فها ولوازمها.بتلك الإستاارة عن الهلاك، لك

ماناه: إنّا بغيكم وبال على  و إنّا بغيكم على أنفسكم( :ى  قول  تااى:رسل: مالمجاز ال-3
أنفسكم، لأنّ البغي ل يقع على الأنفس، و إنّا هو الوبال. ولما كان البغي هو سبب  ذكره على طريق 

  283المجاز المرسل والالاقة السببية.

ا مَثَلُ     يََ  إ نَّ ن  يَ الح  تَ لَطَ ب    نَ بَ اهُ م نَ السَّمَ اءٍ أنَ  للَ نَ ا كَمَ اة  الدُّ َر ض  مم َّا يأَ كُلُ اء  فاَخ  اتُ الأ 
نَ  اَ  لُهَ حَتىَّ إ ذَ  امُ النَّاسُ وَالأ  رفَُها وَازَّي َّنَ   وَظَنَّ أهَ  َر ضُ زُخ  ا اهَ ا أتََ ا. رُونَ عَلَي  هَ ا أنَ َّهُم  قَ ا أَخَذَت  الأ 

يَ اهَ ارا  فَجَاَل نَ ا ليَ لا  أوَ  نَ هَ رنَُ أمَ   َم س  كَذل كَ نُ فَص لُ اآي  يدا  كَأَن  لمَ  تَ غ نَ ب الأ  ات  ل قَو مٍ ا حَص 
 (24يَ تَ فَكَّرُونَ و

يََ  مَثَلُ  اوإ نََّ  :الإعراب ن  يَ  اة  الح  اهُ( ل نَ وأنَ  لَ  من هذه السورة. (٤اآيية وفي  ا الغَي ب للَّ إ نّ مثل اءٍ( كَمَ  االدُّ
نَ   صفة ل  ى  محلّ جرّ والجملة  ب ، مفاول، الهاء: فاعلمبنّي على السّكون، نا: ماض فال  ماء وم 
تَ لَطَ( الفاء   قان ب  متالّ جار ومجرور اء ( السَّمَ  وب   (  ة.على الفتح ماض مبنيّ الفال و  رابطة،أنللناه وفاَخ 

( مضاف إلي  وع بالضّمة،مرفونبَاتُ( فاعل  .اختلط  متالقان ب  جار ومجرور  َر ض  مجرور بالكسرة، والأ 
 (ويأَ كُلُ  .حال محذوف  متالقان ب  مبنّي ى  محلّ جرّ  موصول :وما ،حرف جرّ  :ن  والجملة ماطوفة ومم َّا( م  

. "ماالموصول"صلة لمحلّ لها والجملة  مرفوع بالضّمة، النَّاسُ( فاعلو مرفوع بالضّمة. مضارعفال 
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نَ  اَ  رفَُ هَ  وأَخَذَت   284مرّ اعرابِّا.ا( إ ذَ  ( ماطوف على الناس وحَتىَّ امُ ووَالأ  َر ضُ زُخ   ماضهو  لالفاو ا( الأ 
رفَُ هَ  ،والتاء للتأنيث مرفوع بالضّمة،فاعل ر ضُ: الأ مبنّي على السّكون، ب  منصوب  مفاول :ازُخ 

(  .والها مضاف إلي  بالفتحة، هي، فاعل مستتر مثل أخذت،  وال: ازَّي َّنَ   الواو: عاطفة، ووَازَّي َّنَ  
أصل  تلين  فأ.غم التاء ى  اللاي باد قلبها زايا،  ووازين ( تااى:: قول  .ماطوفةى  محلّ جرّ والجملة 

حروف الصغير. وقد قر  على  وقلب  التاء زايا ولم تقلب اللاي تاء؛ لأن فيها زيا.ة صوت وهي من
  ب ، والمانى صارت ذات زينة ووازيان (كأغل  علالعلى أفال  من غير إ صل ووازين (الأ

لُهَ  285كابياض . لُهَ مبنّي على الفتحة، ماض : فال ظَنَّ  ،عاطفة :ا( الواوووَظَنَّ أهَ  مرفوع فاعل  :اأهَ 
ها خبر  :ا. رُونَ قَ  ،اسمهاالهاء:  : للنّسخ،ا. رُونَ( أنّ وأنَ َّهُم  قَ  .والجملة ماطوفة ،والهاء مضاف إلي  بالضّمة،

( مثل وأتَاها .قان بقا.رونمتالّ جار ومجرور، ا( وعَلَي  هَ  .مفاولِ ظنّ  ت مسدّ والجملة سدّ  او،مرفوع بالو 
رنُا( فاعل ممخّ أنَاهم ى  اآيية السّابق، و لها من  والجملة ل محلّ  ،ونا مضاف إلي  مرفوع بالضّمة،ر أمَ 

( ظرف زمان  .الإعراب لأنا جواب شرط غير جازم ارا ( وأوَ  نَ هَ تالّق ب   أتى. منصوب بالفتحة موليَ لا 
يدا ( الفاء عاطفةاهَ وفَجَاَل نَ  .ماطوف على ليلا  عطف و   ب  أوّل، مفاول: مثل أنللنا، الهاء: اجَاَل نَ  ،ا حَص 

يدا  مفاول ( مخففة منعلى جملة جواب الشّرط. ماطوفة ل محلّ لها والجملة ب  ثان،  حَص   الثقّيلة، وكَأَن 
مضارع مجلوم فال وتَ غ نَ( مبنّي على السّكون. جلم نفي و ولمَ ( حرف ذوف، محواسمها ضمير الشأن 

كأن   وكأن لم تغن(تااى:: قول   .ى  محلّ رفع خبر كأن  والجملة هي، والفاعل مستتر  ،بحذف حرف الالة
 286لم يغن زرعها أي لم يلبث، والمضاف محذوف ى  الموضاين للمبالغة وقر  بالياء على الأصل.

َم   ( وب الأ  للظرفية، والأمس: اليوم الذي قبل الباء  قول  تااى:: وبالأمس( .تغن  قان ب  متالّ جار ومجرور س 
مس في اآيية مطلق اللمن الذي يومك، واللام في  مليدة لتلمية الفظ مثل التي في كلمة اآين. والمرا. بالأ

قان بصفة بالكاف متالّ  جرّ  في محلّ مبنّي اسم الإشارة ذا:  و ،وكَذل كَ( الكاف حرف جر 287.مضى
فاعل بالضّمة، ال مرفوعمضارع فال ونُ فَص لُ(  .والكاف للخطاب ،ديواللام للبا ،لمفاول مطلق محذوف

يَ  ."نحنوجوبا " مستتر ( مفاول ب  منصوب بالكسرة لأن  جمع ممنث سالم ول قَو مٍ( واآي  جار ومجرور ات 
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صفة ى  محلّ جرّ والجملة  ،والواو فاعل ،مرفوع بثبوت النونمضارع فال ويَ تَ فَكَّرُونَ(  .نفصل  قان ب  متالّ 
 .لقوم

ن ( في  ابدال التاء زايا وأصل  تلينّ ، قلب  التاء زايا ثُ سكّن  للإ.غام، ثُ يّ وازّ الصرف: 
تفاّل . وحصيدا(، صفة مشتقة من حصد حصصد تخلصا من البدء بالسّاكن، وزن   جيء بِّملة الوصل

انى مفاول. وتغن(، في  إعلال بالحذف لمناسبة الجلم، ففي  ألف محذوفة، وزن  باب نصر، وزن  فايل بم
  اُ جَم  و  اضي البايد، وزن  فال بفتح فسكونتفع بفتح الاين. والأمس( اسم ظرفي .ال على اللمن الم

 288آمس بضمّ الميم وأموس بضم الهملة والميم.

 :البلاغة
يََ إ نَّ ) :ى  قول  تااى: التشبيه المركّب:-1  تَلط اة الدّنيا كَمَ ا مَثَل الح  اءٍ أنَللَناه من السَّماء فاخ 

( شبه  اآيية حال الدّنيا ى  سرعة تقضيها وانقراض نايمها ناامُ لأيأَ كل النَّاس وا اب  نبَاتُ الَأرض  مم ّ 
اما باد ما التف وتكاثف وزين الأرض بخضرت    وذهاب  حطد الإقبال، بحال نبات الأرض في جفافبا

 ورفيف .
لكلام ففى ا (حتّى إ ذا أَخذت  الَأرضُ زُخرفَها وَازَّي َّنَ   و :ى  قول  تااى: الإستعارة بالكناية:-2 

الأرض بالاروس، وحذف المشب  ب ، وأقيم المشب  مقام . واثبات أخذ  استاارة بالكناية، حيث شبه 
رض حينما تلين بالنبات والأعشاب اللخرف لها تخييل، وما باده ترشيح. وهكذا قال اللهيلي: شب  الأ

والأزهار، بالاروس الملينة بالحلي والثياب، ثُ حذف المشب  ب  وأشير إى: شيئ من لوازم  وهو اللخرف 
 289على سبيل الستاارة المكنية.

استاارة مصرحة. والأصل جالنا نباتها  ى  قول  تااى:: وفجالناها حصيدا(الإستعارة: -3 
لحصيد، وأقيم المشب  ب  مقام ، ول ينافي  تقدير المضاف، كما توهم؛ لأن  لم هالكا. فشب  الهالك با

الأمر ههنا كناية  لصّابوني: ى  قول  تااى:: وأتاها أمرنا(وقال ا  290يشب  اللرع بالحصيد بل الهالك ب .
 291عن الاذاب والدمار.
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عُو د ي مَن  يَشَ ار  السَّلَا إ ى: .َ  وَاللَُّ  يَد  رَ اءُ إ  م  وَيَ ه  تَق يمٍ ى: ص    (25و اطٍ مُس 

ل محلّ لها والجملة مرفوع بالضّمة، ولفظ الجلالة مبتدأ  ،وَاللَُّ ( الواو استئنافية: والإعراب
عُو. مستأنفة ى  والجملة هو، مستتر  الفاعلو  ،رة على الواو للثقلمة المقدّ مضارع مرفوع بالضّ فال ( ويَد 
( مضاف إلي  .يدعو  قان ب  متالّ  جار ومجرورار ( وإ ى: .َ  .خبرمحلّ رفع  د ي( . مجرور بالكسرةوالسَّلام  ووَيَ ه 

( اسم موصول  .ماطوفةى  محلّ رفع والجملة ، مثل يدعويهدي:  ،الواو عاطفة مبنّي ى  محلّ نصب ومَن 
ل محلّ لها من العراب والجملة هو، فاعل مستتر ال مرفوع بالضّمة،مضارع فال اءُ( ويَشَ  .مفاول ب 

رَ  الموصول. صلة تَق يمٍ( صفة  .يدعو  قان ب  متالّ جار ومجرور اطٍ( وإ ى: ص   صراط مجرور بالكسرة.ل ومُس 

س نى وَز يَ  سَنُوا الحُ  نََّة   ذ لَّةٌ أوُلئ كَ أَص حَ  يَ ر هَقُ وُجُوهَهُم  قَ تَ رٌ وَلَ اَ.ةٌ وَلَ ل لَّذ ينَ أَح  ابُ الج 
 (26و ال دُونَ ا خَ هُم  ف يهَ 

حذوف قان بم  متالّ   جرّ  في محلّ مبنّي اسم موصول : لَّذ ينَ ا ،لَّذ ينَ( اللام حرف جرول   :الإعراب
سَنُوا(  .قدممخبر  س نى( مبتدأ  الموصول. والجملة صلة ،فاعلاو و مبنّي على الضّمة، الماض فال وأَح  والحُ 
 ةٌ: ماطوف على الحسنىز يا.َ  حرف عطف، اَ.ةٌ(ووَز يَ  .ر مرفوع بالضمة المقدرة على الألف للتاذرممخّ 

 مفاول (وُجُوهَهُم  و مرفوع بالضّمة.مضارع ( فال ويَ ر هَقُ  : نافية.ل ،( الواو عاطفةووَلَ  مرفوع بالضّمة.
ل محلّ لها والجملة مرفوع بالضّمة، قَ تَ رٌ( فاعل ب  مقدّم منصوب بالفتحة، الهاء: ضمير مضاف إلي . و

مرفوع وذ لَّةٌ( ماطوف على قتر : زائدة للتأكيد النفي. ول ،و عاطفة( الواووَلَ  على الإستئنافية. ماطوفة
مرفوع بالضّمة، ابُ( خبر وأَص حَ  .والكاف للخطاب ،مبتدأمبنّي في محلّ رفع وأوُلئ كَ( اسم إشارة مثل . 

نََّة ( مضاف إلي   .مستأنفةل محلّ لها والجملة  رفع ضمير منفصل ى  محلّ وهُم ( مجرور بالكسرة. والج 
 والجملة ،ر سالمال دُونَ( خبر مرفوع بالواو لأن  جمع مذكّ وخَ  .الدونقان بخ  متالّ جار ومجرور ا( وف يهَ  .مبتدأ

 ، أو ل محلّ لها استئنافية."أولئك"ى  محلّ رفع خبر ثان للمبتدأ 

  292بينهما جناس الإشتقاق. ى  قول  تااى:: وأحسنوا الحسنى(البلاغة: 
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مٍ  ا لَهمُ  م نَ اللَّ   م ن  عَ ا وَتَ ر هَقُهُم  ذ لَّةٌ مَ اءُ سَي ئَةٍ بم  ث ل هَ وا السَّي ئات  جَلَ وَالَّذ ينَ كَسَبُ  اص 
ا يَ   وُجُوهُهُم  ق طاَا  م نَ اللَّي ل  مُظ ل ما  أوُلئ كَ أَص حَ  كَأَنَّ  ( 27و ال دُونَ ا خَ ابُ النَّار  هُم  ف يهَ أغُ ش 

و عاطفة، واسم الموصول مبنّي ى  محلّ رفع مبتدأ على حذف المضاف، الوا وَالَّذ ينَ(: والإعراب
(مثل أحسنوا ى  اآيية السّابق، وو (وكَسَبُواأي: جلاء الذين كسبوا.  نصوب م ب  مفاول :السَّي ئات 

 مرفوع بالضّمة اءُ( مبتدأ ثانوجَلَ الموصول. و صلةل محلّ لها والجملة  ، بالكسرة لأن  جمع ممنث سالم
أي مستقرّ، الهاء  محذوف خبر  ب  قان متالّ جار ومجرور وبم  ث ل ها(  مجرور بالكسرةي ئَةٍ( مضاف إلي  وسَ و

( على تقدير: وجلاء الذين كسبوا قول  والذين( مبتدأ والخبر وجلاء سيئة بمثلها ضمير مضاف إلي . أو
يها، وفي  تنبي  على أن الليا.ة هي السيئات جلاء سيئة بمثلها، أي أن تَازى سيئة بسيئة مثلها ل يلا. عل

ما اعتراض ف   (، أو أولئك أصحاب النار وما بينهوكأنا أغشي  وجوههم الفضل أو التضايف أو
مبتدأ وخبره محذوف أي فجلاء سيئة بمثلها واقع، أو بمثلها على زيا.ة الباء أو تقدير  وجلاء سيئة (

وجهان: الأول: أن يكون التقدير:  وجلاء سيئة بمثلها(قال الفراء: ى  قول  تااى::  293بمثلها. "مقدر"
قال ابن الأنباري: وعلى هذا  ،فلهم جلاء سيئة بمثلها، والثانى: أن يالق الجلاء بالباء ى  قول  ووبمثلها((

ووَتَ ر هَقُهُم  ذ لَّةٌ( الواو  294التقدير الثاني فلا بد من عائد الموصول، والتقدير: فجلاء سيئة منهم بمثلها.
 مرفوع بالضّمة،ممخر  فاعل :ذ لَّةٌ  ،المقدم ب  مفاولالهاء:  مرفوع بالضّمة،مضارع : فال تَ ر هَقُ  عاطفة،
 قول  تااى:: وترهقهم ذلة( ماطوف على وكسبوا( ى  محلّ رفع ماطوفة على جملة جلاء سيّئة.والجملة 

ا( نافية ومَ  295س  أجنبية عن .وجاز الفصل بين الماطوف والماطوف علي ؛ لأنا جملة مبينة للأول، ولي
  قان ب  خبر مقدم محذوف وم نَ اللَّ  ( لفظ الجلالة في محل جر بمن متالّ   قان ب  متالّ جار ومجرور ولَهمُ ( 

مٍ( مبتدأ زائدة وعَ حرف جرّ عاصم وم نَ(  ا( كافة ومكفوفة  مجرور لفظا مرفوع محلاّ ممخّر اص  وكَأَنَّ
يَ    الهاء: ضمير مضاف  مرفوع بالضّمة،نائب فاعل  (وُجُوهُهُم  و . جهولللم ماض مبنيّ ( فال وأغُ ش 
( إلي ، و نَ اللَّي ل  يل لحال من القطاا ومُظ ل ما (   صفة ل    قان ب  متالّ جار ومجرور ق طَاا ( مفاول ب  وم 

 لفرط سوا.ها يل مظلما(لكأنا أغشي  وجوههم قطاا من القول  تااى:: و .والجملة مستأنفةمنصوبة، 
( وهو موصوف بالجار يل والاامل في  وأغشي ( لأن  الاامل ى  وقطاالوظلمتها، ومظلما حال من ال
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وقرأ ابن كثير والكسائي  (.يللومن العامل ى  الصفة أو مانى الفال ى  والمجرور، والاامل ى  الموصوف 
  296صفة ل  أو حال من . وياقوب وقطاا( بالسكون فالى هذا يصح أن يكون ومظلما(

 297مثل الأوى:.نَ( و ال دُ خَ  اف يهَ  هُم   النَّار   ابُ أَص حَ  وأوُلئ كَ 

يَ إذا أحاط وغطا، فصار بالهملة مادّى إى: الصرف:  قول  تااى:: ووأغشي ( مادَّى غَش 
مفاولين من باب كسا. والق طَع في قرائة الجمهور: جمع ق ط اَة، وهي الجلء من الشيء، سمي قطاة؛ لأن  

 298لبا، فهي فا لة بمانى مفاولة نقل  إى: السمية.يقتطع من كل غا

  299( في  تشبي  مرسل مجمل.ليللوكأنا أغشي  وجوههم قطاا من اى  قول  تااى: البلاغة: 

نَ هُم   ركَُوا مَكانَكُم  أنَ  تُم  وَشُركَاؤكُُم  فَ لَي َّل نا بَ ي   ياا  ثَُُّ نَ قُولُ ل لَّذ ينَ أَش  وَيَ و مَ نَح شُرهُُم  جمَ 
 (28و الَ شُركَاؤُهُم  ما كُن تُم  إ يَّانا تَ ا بُدُونَ وَق

قال  تقديره اذكر. فال محذوف ق ب  ظرف زمان متالّ  : يوم ،وَيَ و مَ( الواو استئنافية: والإعراب
، وإما على الظرفية ابن عاشور: في قول  تااى:: وويوم( لفال ، انتصبها إما على المفاولية بتقدير: اذكر 

والتقدير: ونقول للذين أشركوا مكانكم  ول  تااى:: وثُ نقول للذين أشركوا مكانكم(مقدر يدل علي  ق
والفاعل مستتر  ب ، مفاولالهاء: و مرفوع بالضّمة، مضارع فال ونَح شُرُهُم (  300يوم نحشر الناس جمياا.

ياا ( حال ى  محلّ جرّ والجملة نحن للتاظيم،  مثل ة ونَ قُولُ( وثَُُّ( عاطفمنصوب بالفتحة مضاف إلي  وجمَ 
ركَُوا(   قان ب  ماطوفة ول لَّذ ينَ( اسم موصول مجرور باللام ومتالّ ى  محلّ جرّ والجملة  نحشر، مثل نقول وأَش 

 ، والفاعل مستتر وجوبا أنتم.انَكُم ( اسم فال أمرومَكَ الموصول صلة ل محلّ لها والجملة  301أحسنوا.
أن ص  اسم لكفف، و م  اسم لسك . وفتحة النون  لللموا، كمااسم فال  قول  تااى:: ومكانكم(

ضمير أنَ  تُم ( و 302فتحة بناء لقيام  مقام فال الأمر. وقال الرازي والسيوطي: منصوب بإضمار اللموا.
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تأكيد للضمير المتصل  . قول  تااى:: وأنتم(توكيد للضمير المستتر في مكانكممنفصل مبنّي ى  محلّ رفع 
، وهو المسوغ للاطف علي  وبِّذا الاطف صار الشركاء مأمورين باللبث في المقدر في الفال المقدر

عطف على  كم(وشركاؤ : مضاف إلي . قول  تااى:: ، الكافووَشُركَاؤكُُم ( ماطوفة على أنتم 303المكان.
 304نى مع، والاامل في  ما ى  مكانكم من مانى الفال.لنصب على المفاول ما ، والواو بماأنتم وقر  با

ل  قو  .مستأنفةل محلّ لها والجملة  ،فاعلمبنّي على السّكون، نا: ماض الفال و  ،ا( الفاء استئنافيةل نَ وفَ لَي َّ 
من زيل  الشيئ: إذا نحيت . ول يجوز أن يكون من زال يلول؛ لأن  يللم في  الواو، فيقال:  لنا(وفليّ تااى:: 
نَ هُم ( ظرف زمان متالق بليلنا 305زوّلنا. ماض الفال و  ،الواو عاطفة (ووَقالَ  .إلي  والهاء مضاف ،وبَ ي  

ماطوفة ل محلّ لها والجملة  ،والهاء مضاف إلي فاعل مرفوع بالضمة،  اؤُهُم (شُركََ ووالفتحة،  مبنّي على
ى  والجملة  ،اسمها الضّمير المتّصلو مبنّي على السّكون،  -ناسخ-فال ماض ناقصا( نافية وكُن تُم ( ومَ 

تابدون وتَ ا بُدُونَ(   مفاول ب  مقدم لضمير منفصل مبنّي ى  محلّ نصب ا( إ يَّانَ مقول القول ومحلّ نصب 
 . كانخبرى  محلّ نصب والجملة  ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال 

قول  تااى:: وفليلّنا(، وزيلّ: مضاعف زال المتادّي، يقال: زال  عن موضا  يليل  بمانى الصرف: 
الاين للتفرقة بين  وبين زال القاصر الذي هو واوي الاين، فليلّ فال للمبالغة في الليّ ل أزال  فجالوه يائي 

 306مثل فرّق مبالغة في فرق.

نَ نَ فَكَفَ  نَكُم  إ ن  كُنَّا عَن  ع بَ ى ب اللَّ   شَه يدا  بَ ي    ( 29و اف ل ينَ اَ.ت كُم  لَغَ ا وَبَ ي  
ر على الألف للتاذّ  ةالمقدر  ةعلى الفتح ماض مبنيّ الفال و  عاطفة،فَكَفى( الفاء : والإعراب

منصوب  .تمييل شَه يدا (و .ماطوفة والجملة ،وب اللَّ  ( الباء زائدة ولفظ الجلالة مجرور لفظا مرفوع محلا فاعل
ائة مما ألصق بِّم. وجواب الجملة ممكدة بالقسم ليثبتوا البر  بالفتحة. قول  تااى:: وفكفى بالله شهيدا(

( قسما على كلامهم المتقدم؛ عبا.تكم لغافلون(. وليس قولهم: وفكفى بالله شهيدان إن كنّا عالقسم و
لأن شأن القسم أن يكون في صدر الجملة. وعطف جملة القسم بالفاء للدللة على أن القسم متفرع 
 على الكلام المتقدم. والإتيان بفاء التفريع عند تاقيب الكلام بجملة قسمية من فصيح الستامال. ومن
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خصائص  أن  إذا عطف بفاء التفريع كان ممكدا لما قبل  بطريق تفريع القسم علي  ممكدا لما باده بطريق 
نَ نَ و 307جواب القسم ب . نَكُم ( مثل بينهم ى  اآيية السّابق. ا(بَ ي   (  مثل بينهم ووَبَ ي   ماطوفة على بيننا وإ ن 

( قول  تااى:: وإن كناّ مثل كنتم ى  اآيية السّابق.وكُنَّا( الثقّيلة، واسم  ضمير محذوف أي إننّا. مخففة من 
الثقيلة، واللام هي الفارقة بينها وبين النافية، وهم الملائكة والمسيح ومن عبدوه من .ون من هي المخففة 

 ، الكاف ضمير مضاف إلي .غافلين  قان ب  متالّ جار ومجرور اَ.ت كُم ( وعَن  ع بَ  308الله من أوى: الاقل.
منصوب بالياء لأن  جمع كنّا خبر  : اف ل ينَ غَ  التى تميّل إن المخففة من غيرها، الفارقة : هي( اللاماف ل ينَ ولَغَ 

 309ى  محلّ رفع خبر إن المخففة. ، وجملة وكنّا ...(مذكر سالم

لُوناهُ  ق  وَضَلَّ عَن  هُ كُلُّ نَ ف سٍ مَ  ل كَ تَ ب   لَفَ   وَرُ.ُّوا إ ىَ: اللَّ   مَو لهُمُ الحَ  انوُا ا كَ م  مَ ا أَس 
تَ رُونَ   (31و يَ ف 

لُو ،والكاف للخطاب ،واللام للباد ،ال كَ( اسم إشارة ظرف مكانوهُنَ  :الإعراب فال ( وتَ ب  
مجرور  ونَ ف سٍ( مضاف إلي  .مرفوع بالضمة رة على الواو للثقل وكُلُّ( فاعلمضارع مرفوع بالضمة المقدّ 

مبنّي ى  محلّ نصب منصوبة بنلع ا( اسم موصول ومَ  رابا من الإعل محلّ له والجملة مستأنفةبالكسرة، 
( الخافض  لَفَ   صلة ل محلّ لها والجملة هي، والفاعل مستتر  ،والتاء للتأنيث ،ماضفال مفاول ب  وأَس 

من التلاوة أي  الموصول. قول  تااى:: وتبلو كلّ نفس ما أسلف ( وقرأ حملة والكسائي وخلف وتتلو(
قر  ونبلو( بالنون من التلو أي تتبع عملها فيقو.ها إى: الجنة أو إى: النار. و  تقرأ ذكر ما قدم ، أو

مبنّي على  للمجهول ماض مبنيّ ا: فال رُ.ُّو  ،ووَرُ.ُّوا( الواو عاطفة 310( من .ونصب وكل( وإبدال وما
هُمُ( ر.وا ومَو لَ   ن ب  قامتالّ جار مجرور وإ ىَ: اللَّ  (  .ماطوفةل محلّ لها والجملة  ،نائب فاعل :الواو الضّمة،

(  ،بدل من لفظ الجلالة ق  نا  لموى: مجرور بالكسرة، وبالنصب على المدح أو والهاء مضاف إلي  والحَ 
هُم (  ةعلى الفتح ماض مبنيّ : فال ضَلَّ  ،ووَضَلَّ( الواو عاطفة المصدر الممكد.   قان ب  متالّ جار مجرور وعَن  
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ناقص مبنّي على الضّمة، الواو: اسم كان ماض فال انوُا( وكَ  رفع فاعل عرب ، ى  محلّ أ ا(ومَ  ضلّ 
تَ رُونَ(   311كانوا.  خبرى  محلّ نصب والجملة  ،الواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال ويَ ف 

بَ صَ قُل  مَن  يَ ر زقُُكُم  م نَ السَّمَ  عَ وَالأ  َر ض  أمََّن  يَم ل كُ السَّم  نَ ارَ وَمَن  يُخ ر جُ الح َ اء  وَالأ  يَّ م 
رَ فَسَيَ قُولُونَ اللَُّ  فَ قُل  أفََلَا  َم  ي  وَمَن  يدَُب  رُ الأ    (31و  تَ ت َّقُونَ ال مَي    وَيُخ ر جُ ال مَي َ  م نَ الحَ 

( اسم ل محلّ لها والجملة أن ، فاعل مستتر ال ،أمرفال قُل ( : والإعراب مستأنفة ومَن 
والفاعل  ب ، مفاولالكاف:  ،ضارع مرفوع بالضمةمفال يَ ر زقُُكُم ( و ،مبتدأمبنّي ى  محلّ رفع استفهام 
جار مقول القول وم نَ السَّماء ( من يرزقكم ى  محلّ نصب وجملة  ،خبرى  محلّ رفع والجملة هو، مستتر 
 312لبيان من على حذف المضاف أي من أهل السماء والأرض. . وقيل وم ن(يرزقكم  قان ب  متالّ  مجرور
َر   ( ماطوف على السماء وأم( عاطفة ومَن  ووَالأ  عَ( مفاول ب  مثل من يرزق يَم ل كُ(  ض  منصوب والسَّم 

( بالفتحة.  يَّ بَ صارَ( ماطوف على السمع ووَمَن  يُخ ر جُ الحَ  ماطوف على ما مثل من يرزق السّمع، ووَالأ 
 ) ي (يخرج ووَيُخ ر جُ ال مَ   قان ب  متالّ  جار مجرورقبل  وم نَ ال مَي    وإعراب   ،ماطوف على ما قبل  ي َ  م نَ الحَ 

 ) رَ( الواو عاطفة مثل  ووَمَن  َم   منووجملة  ،خبرى  محلّ رفع والجملة مثل من يملك السّمع، ويدَُب  رُ الأ 
مضارع مرفوع بثبوت فال  :يَ قُولُونَ ، والسين للاستقبال ،ماطوفة وفَسَيَ قُولُونَ( الفاء استئنافية يدبرّ..(

وقال  ى  محلّ جلم جواب شرط مقدّر أي : إن سألتموهم ذلك فسيقولون.والجملة  ،والواو فاعل ،ونالن
الفاء للسببية التي من شأنا أن تقترن بجواب الشرط إذا كان  ابن عاشور: في قول  تااى:: وفسيقولون(

كما في قول  تااى:: }قل الفاء   ينلل الأمر بمنللة الشرط لما جائ غير صالح لمباشرة أ.اة الشرط. لو لم 
(( فاء ...والفاء في قول  تااى:: ووفقل يها إن كنتم تالمون سيقولون الله{،ل مَن  الأرضُ ومن ف

واللَُّ ( لفظ الجلالة مبتدأ  313فاء التفريع.  الفاء التي تَيء في قول  تااى:: وأفلا تتقون(الفصيحة، و 
الفاعل ذلك تقديره لك، أو هو خبر لمبتدأ محذوف أي الله يفال كلّ ذبر محذوف مرفوع بالضّمة، والخ

وأفََلا( الهملة للاستفهام : مثل الأوّل. قُل  الفاء: عاطفة، مقول القول وفَ قُل ( ى  محلّ نصب والجملة  ،اللّ 
ى  محلّ نصب ماطوفة على جملة مقدّرة والجملة مثل يقولون، ول نافية وتَ ت َّقُونَ(  ،والفاء عاطفةالتوبخيّ، 

 : أي أتصرون على الضّلال فلا تتقون.قول القولمهي 
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قُّ فَمَ فَذ رَفُونَ اذَ ل كُمُ اللَُّ  رَبُّكُمُ الحَ  ق  إ لَّ الضَّلالُ فَأَنىَّ تُص   (32و ا بَ ا دَ الحَ 
 ،واللام للباد ،مبتدأمبنّي ى  محلّ رفع واسم الإشارة  ،وفَذل كُمُ( الفاء استئنافية :الإعراب

من مستأنفة ورَبُّكُمُ( بدل  لمحلّ لها والجملةمرفوع بالضّمة، لَُّ ( لفظ الجلالة خبر والكاف للخطاب وال
قُّ( صفة لرب الله،  اسم استفهام  :وماذا عاطفة، ا( الفاءاذَ وفَمَ  مرفوع بالضّمةوالكاف مضاف إلي  والحَ 

الذي  الستفهامية ووذا( ، وفي  مانى النفي. قول  تااى:: وماذا( مركب من وما(مبنّي ى  محلّ رفع مبتدأ
هو اسم إشارة. وأحسن الوجوه أن  باد الستفهام مليد لمجر. التأكيد. والستفهام هنا إنكاري في مانى 

( باده الستثناء في قول  تااى:: وإل الضلال(، والفاء في قول  تااى:: وفأنّى تصرفون النفي، ولذلك وقع
استفهام عن المكان، أي إى:  خ على الإنكار والإبطال، ووأنّى(لتوبيللتفريع أيضا، أي لتفريع التصريح با

ق   314مكان تصرفكم عقولكم. مجرور  ( مضاف إلي وبَ ا دَ( ظرف زمان متالق بالخبر المحذوف والحَ 
( أ.اة حصر بالكسرة. بدل من اسم الإستفهام تبا  ى  الرفع، لُ( والضَّلَا  مبنّي على السكون وإ لَّ
( الفاء ا ل محلّ لهوالجملة  أن  نصب على  في محلّ بمانى كيف اسم استفهام  :أنىّ عاطفة، مستأنفة وفَأَنىَّ

رَفُونَ(  لمحلّ لها والجملة  ،والواو نائب فاعل ،للمجهول مرفوع بثبوت النون مضارع مبنيّ فال حال وتُص 
  315.المذكورة من قبلها ةيفانئستاستئنافية ماطوفة على جملة الإ

تااى: وفماذا باد الحق إل الضلال( استفهام إنكاري، أي ليس باد الحق إل ى  قول  البلاغة: 
 316الضلال، فمن تخط الحق الذي هو عبا.ة الله تااى:، وقع ى  الضلال.

نُونَ كَذل كَ حَقَّ   كَل مَةُ رَب كَ عَلَى الَّذ ينَ فَسَقُوا أنَ َّهُم  لَ   ( 33و  يُ م م 
قان بالكاف متالّ  جرّ  واسم إشارة في محلّ  للتشبي ، كَذل كَ( الكاف حرف جرّ : والإعراب

: كَل مَةُ   ،والتاء للتأنيث، مبنّي على الفتحماض فال وحَقَّ   كَل مَةُ(  عامل  حقّ فاول مطلق م حذوفبم
ل محلّ لها والجملة  ،والكاف مضاف إلي مجرور بالكسرة، ورَب كَ( مضاف إلي   مرفوع بالضّمة فاعل

وقرأ نافع }كلمات ربك{ بالجمع، وقرأ الباقون بالإفرا.، والمانى واحد؛  ى:: وكلمة(. قول  تاامستأنفة
حق    قان ب  متالّ جار ومجرور ى  محلّ جرّ وعَلَى الَّذ ينَ(  317لأن الكلمة تطلق على مجموع الكلام.
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: حرف هُم ( أنّ وأنَ َّ الموصول "الّذين". والجملة صلة  ،فاعلاو و مبنّي على الضّمة، الماض فال وفَسَقُوا( 
أي باد  ؛محذوف بحرف جرّ  جرّ  وأن وما بادها في محلّ  ،اسمهاالهاء: ى  محلّ نصب  مشبّهة بالفال،

نُونَ( ل نافيةإيمانم ولَ  نُونَ  ، يُ م م  ى  والجملة  ،والواو نائب فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النون: فال ويُ م م 
قول  تااى::  318."كلمة"( ى  محلّ رفع بدل من  يممنونأنّ، والمصدر المموّل و أنّم ل خبرمحلّ رفع 

بتقدير حذف حرف  :ورفع، فالنصب أن وصلتها: يجوز كونا ى  موضع نصب وجرّ  وأنّم ل يممنون(
: بأن يجال حرف صل الفال ب  فنصب ، والجرّ تّ ا الجر، وتقديره: بأنم أو لأنم، فلما حذف حرف الجرّ 

 319."كلمة"أن يكون بدل من على  :حذف للتخفيف، والرفعالجر ى  نية الإثبات، وإنا 

لَ قَ ثَُُّ ياُ يدُهُ فأََنىَّ  م ن  شُركَائ كُم  مَن  يَ ب دَؤُ قُل  هَل   لَ قَ ثَُُّ ياُ يدُهُ قُل  اللَُّ  يَ ب دَؤُا الخ  الخ 
 (34و تُ م فَكُونَ 

مستأنفة وهَل ( حرف  ل محلّ لهاوالجملة أن ، فاعل مستتر الو  ،أمرفال وقُل (  :الإعراب
والكاف مضاف  ،م محذوفقان بخبر مقدّ متالّ جار ومجرور وم ن  شُركَائ كُم ( مبنّي على السّكون استفهام 

( اسم موصول إلي  ومَ  مضارع فال  (مقول القول ويَ ب دَؤُ ى  محلّ نصب والجملة  ،مبتدأمبنّي ى  محلّ رفع ن 
لَ قَ هو ووالفاعل مستتر مرفوع بالضمة،  صلة ل محلّ لها والجملة ب  منصوب بالفتحة، ( مفاول الخ 

واللَُّ ( لفظ الجلالة مبتدأ  مثل الأوّلوقُل (  ب  والهاء مفاول مثل يبدأ، وثَُُّ( عاطفة وياُ يدُهُ(الموصول 
لَ قَ  والجملة مقول القول ويَ ب دَؤُ مرفوع بالضمة،  فَأَنىَّ و ، مثل الأوى:ثَُُّ ياُ يدُهُ( ماطوف على ما سبق الخ 

فَكُونَ(  320مثل فأنّى تصرفون. تُ م 

ام ويبدأ ... ثُ يايده( بينهما طباق. ووأفمن يهدي إى: الحق( استفه :ى  قول  تااى:البلاغة: 
( من هذه ٣٩( ى  اآيية وووفما لكم كيف تحكمون فأَنّى تمفكون(وتوبيخ وتقرير، أي الأول أحق. 

 321الستفهام فيهما للتوبيخ. ،السورة
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د ي إ ىَ: قُل  هَ  د ي ل ل حَق  أفََمَن  يَ ه  ق  قُل  اللَُّ  يَ ه  د ي إ ىَ: الحَ  ل  م ن  شُركَائ كُم  مَن  يَ ه 
ق  أَحَقُّ أَن  يُ تَّبَعَ أمََّن  لَ  دى فَمَ الحَ   (35و ا لَكُم  كَي فَ تَح كُمُونَ  يهَ د ي إ لَّ أَن  يُ ه 

( :الإعراب د ي(  ى  اآيية السّابق. سبق إعرابِّا وقُل  هَل  م ن  شُركَائ كُم  مَن  مضارع فال ويَ ه 
( هو. والفاعل مستتر  ،رة على الياء للثقلمرفوع بالضمة المقدّ  ق   ،يهدي  قان ب  متالّ جار ومجرور وإ ىَ: الحَ 

عرب  ى  اآيية السّابق، أ مقول القول وقُل (ى  محلّ نصب  جملة: ومن يهدي...(و  ،والجملة خبر من
د ي(  ،مستأنفة واللَُّ ( لفظ الجلالة مبتدأ مرفوع بالضمةمحلّ لها ل والجملة  (  عرب .أويَ ه  مثل إى: ول ل حَق 

( الهملة للاستفهام مقول القولى  محلّ نصب  الله يهدي ...(ووالجملة  الحق.  ،والفاء استئنافية ،وأفََمَن 
(   د يوالجملة مستأنفة ويَ ه   ،مبتدأمبنّي ى  محلّ رفع اسم موصول  :ومن ق  وأَحَقُّ( خبر لأوى:. كاإ ىَ: الحَ 

( حرف ناصب مرفوع بالضّمة. ن  مَ  منصوب بالفتحة، للمجهول  مضارع مبنيّ فال ويُ تَّبَعَ(  مصدريةّ وأنَ 
  ، الجار والمجرور متالّقان ب  محذوف بحرف جرّ  جرّ  ل في محلّ والمصدر المموّ هو، ونائب الفاعل مستتر 

خبره، وى  الكلام محذوف  وأحق: -محلاًّ -مبتدأ مرفوع  ومن: ن يهدي ...(ول  تااى:: وأفمق أحقّ.
الجر، وإما الرفع  ( إما موضا  النصب على تقدير حذف حرفن ل يهدي. ووأن يتّبعتقديره: أحق مم َّ 

خبره  على البدل من ومن( بدل اشتمال. ووأحق( الخبر. وحصتمل أن يجال وأن( مبتدأ ثانيا، ووأحق(
( وأم( عاطفة ومَ  322(.ل وهو ومن، والجملة منهما خبر المبتدأ الأوّ مقدم علي  مبتدأ ول( نافية  عرب ،أن 

( قرأ ابن   محلّ نصب ماطوفة. قول  تااى:: ويهدّيى  مثل يهدي، وجملة ومن ل يهدي ..(ي( د  ويهَ  
ص بالكسر يَ هَد ي( بفتح الهاء وتشديد الدال، وياقوب وحفش عن نافع وابن عامر ور  وَ كثير وَ 

وإل أن للتقاء الساكنين. ووالتشديد والأصل يهتدي فأ.غم وفتح  الهاء بحركة التاء أو كسرت 
( أ.اة حصر وأَن   323للمبالغة. (يهدى دَ ي ُ  وإ لَّ ل محلّ لها صلة  مثل أن يتّبع، وجملة ويهُدَي ..(( ىه 

قان بخبر متالّ جار ومجرور تدأ ولَكُم ( رفع مب وما استفهامية في محلّ  ،ا( الفاء استئنافيةوفَمَ الموصول. 
من  حال نصب وكَي فَ( اسم استفهام في محلّ  ة.ل محلّ لها استئنافي ا لكم ..(و م، وجملة محذوف
ى  محلّ نصب  وتحكمون ..( وجملة ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال وتَح كُمُونَ(  فاعل.

استفهام  اشور: والجملة في قول  تااى:: وكيف تحكمون(ع وقال ابن .حال من ضمير الخطاب ى  لكم
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من الإجمال ولذلك فصل  عنها فهو مثل  استفهام تاجيبي من  تنلل منللة البيان لما في جملة: وما لكم(ي
حكمهم الضال إذ حكموا بالهية من ل يهتدي فهو تاجيب على تاجيب. ولك أن تَال هذه الجملة 

  324.ليلا على حال محذوفة.

مها مع الدال الثانية، أصل  يهتدي، وزن  يفتال. ويهدّي( في  قلب التّاء .ال وا.غارف: الصّ 
( بالبناء للمجهول، في  إعلال بالقلب، أصل  يهدي بفتح الدل وضمّ الياء بالضّمة المقدّرة، ىدَ ه  وي ُ 

 325الاين.صل قلب  ألفا، وزن  يفال بضمّ الياء وفتح فتح ما قبل الياء المتحركة ى  الأفلمّا 

ثَ رهُُم  إ لَّ ظنًَّا إ نَّ الظَّنَّ لَ وَمَ       ق  شَي ئا  إ نَّ اللََّ  عَل يمٌ بم َ ا يَ تَّب عُ أَك  اَلُونَ  يُ غ ني  م نَ الحَ   ( 36و ا يَ ف 

ثَ رُهُم ( فاعو .مرفوع بالضمة مضارع( فال ويَ تَّب عُ  .وما نافية ،ا( الواو استئنافيةوَمَ : والإعراب        لأَك 
( أ.اة حصر وظنًَّا( مفاول . مستأنفةل محلّ لها والجملة  ،والهاء مضاف إلي  ،مرفوع بالضمة مطلق وإ لَّ

منصوب نائب عن المصدر لأن  نوع  أي إلّ اتباع الظن، والمفاول محذوف أي يتّباون الأصنام اتبّاع 
(  منصوب بالفتحة. سمهاا: الظَّنَّ  : حرف مشب  بالفال للنسخ،وإ نَّ الظَّنَّ( إنّ  الظنّ. ول( نافية ويُ غ ني 
نَ  .خبرى  محلّ رفع والجملة  هو، والفاعل مستتر ،رة على الياء للثقلة المقدّ مضارع مرفوع بالضمّ فال  وم 

 ) ق  مطلق وشَي ئا ( مفاول  -  مقدّم على المناوتنا -من شيئاقان بمحذوف حال متالّ  جار ومجرورالحَ 
وعَل يمٌ( مثل إنّ الظنّ. وإ نَّ اللََّ (   ، أو مفاول ب  إذا ضمن يغني مانى يدفع.نائب عن المصدر فهو صفت

  قان ب  متالّ  جرّ  اسم الموصول في محلّ الباء للجرّ، و ا( مستأنفة وبم َ ل محلّ لها والجملة  .ةخبر مرفوع بالضمّ 
اَلُونَ(  نّ الله عليم ...(( ل محلّ لها ، وجملة ووإوالجملة صلة مثل تحكمون ى  اآيية السّابق،عليم ويَ ف 

 326استئنافية.
يلَ ا كَ وَمَ  َ يَدَي    وَتَ ف ص  انَ هذَا ال قُر آنُ أَن  يُ ف تَرى م ن  ُ.ون  اللَّ   وَلك ن  تَص د يقَ الَّذ ي بَ ين 

 (37و  رَي بَ ف ي   م ن  رَب  ال االَم ينَ اب  لَ ال ك تَ 
اسم  ، ذا:هذَا( والها للتنبي فال ماض ناقص و (انَ ة وكَ ا( الواو استئنافية وما نافيووَمَ  :الإعراب

من ذا، أو عطف بيان ل  مرفوع  والجملة مستأنفة وال قُر آنُ( بدلإشارة مبنّي ى  محلّ رفع اسم كان، 
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( ناصبة  بالضمّة. للمجهول منصوب بأن وعلامة  مضارع مبنيّ  فال ويُ ف تَرى(للمصدرية والنصب. وأَن 
. خبر كانى  محلّ نصب والجملة هو، ونائب الفاعل مستتر  ،ة على الألف للتاذرنصب  الفتحة المقدر 

ى  تقدير    وجهان: الأول: أن قول  تااى:: وأن يفترى(في : وماكان هذا القرآن أن يفترى(تااى: قول 
(المصدر، والمانى: وماكان هذا القرآن افتراء من .ون الله، والثاني: أن يق ههنا جائ   ال إن كلمة وأن 

قال ابن عاشور: في قول  تااى:: و   327بمانى اللام، والتقدير: ما كان هذا القرآن ليفترى من .ون الله.
. على بلام الجحو.، فحذف لم الجحو  بمنللة أن يقال: ما كان ليفترى ماكان هذا القرآن أن يفترى(و

) غالب أن يذكر وإن كان الهنا حذف لم الجحو.  رت وأن(، ولما ظهطريق حذف الجار اطرا.ا مع وأن 
وكان( الذي شأن  أن يذكر مع لم الجحو. استغني لم الجحو. وتقدر وأن( ول تذكر، فلما ذكر فال 

(   328بذكره عن ذكر لم الجحو. قصدا للإيجاز. يفترى واللَّ  ( لفظ   قان ب  متالّ جار ومجرور وم ن  ُ.ون 
( الوامجرور بالكسرة الجلالة مضاف إلي   ماطوف حرف استدراك وتَص د يقَ(  :لكن ،و عاطفةووَلك ن 

تصديق خبر كان مقدرة، تقديره: ولكن   قول  تااى:: وولكن تصديق( .واسمها محذوف ،خبر كانعلى 
مبتدأ محذوف تقديره: ولكن هو. ائيّ الرفع على خبر هو تصديق، أي القرآن. وأجاز الكسكان 

 للأمرين؛ لأن المصدر يقتضي فاعلا خبر ثان، فالوصف بالمصدر صالح الكتاب( تفصيلوو
َ( ظرف مكان مبنّي ى  محلّ جرّ وصول موالَّذ ي( اسم  329ومفاول. متالق منصوب مضاف إلي  وبَ ين 

يلَ(  ، الهاء:ويَدَي   ( مضاف إلي  مجرور بالياء لأن  مثنىالموصول. بمحذوف صلة  مضاف إلي  ووَتَ ف ص 
( مضاف إلي  وال ك تَ  وإعراب  مثل . ماطوف على تصديق ( نافية للجنس ورَي بَ( ولَ مجرور بالكسرة. اب 

قول  تااى:: ول  ة.المحذوفل قان بخبر متالّ جار ومجرور وف ي  (  مبنّي على الفتحة ى  محلّ نصب اسم ل
منتفيا عن  الريب وهو خبر ثالث .اخل ى  حكم الستدراك ، ويجوز أن يكون حال من  ريب في (

(  330انى وأن يكون استئنافا.ل ى  المالكتاب فإن  مفاو  تصديق أو   ب  قان متالّ جار ومجرور وم ن  رَب 
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مضاف إلي  مجرور بالياء لأن  ملحق بجمع  الَم يَن(وال اَ  331.تفصيل، ويجوز أن يكون حال من الكتاب
 ب تصديق أو خبر آخر أي كائنا من رب الاالمين، أو متالّق . قول  تااى:: ومن رب الاالمين(المذكر السالم

تمل وجوها وقال ابن عاشور: موقاها مح 332اعتراض. تفصيل أو بالفال المالل بِّما، وومن رب الاالمين(
، ناف ثانذوف هو ضمير القرآن، والجملة استئأظهرها أن  ظرف مستقر في موضع الخبر عن مبتدإ مح

 333أي هو وار. من رب الاالمين. ،ابتدائية تمذن بالمجيء وومن(
وى: واثبات ياء القلب، أصل  يفتري بضمّ الياء الأول  تااى:: ويفترى(، في  إعلال بقالصّرف: 

 334أخيرة، وياامل مااملة يهدى.
هنا لما سبق  من التوراة والإنَيل استاارة لطيفة والمرا. ب   ي (وبين يدى  قول  تااى:: والبلاغة: 
 335فإنا قد بشرت ب .

تَطاَ تُم  م ن  ُ.ون  اللَّ   إ ن  كُن تُم  أمَ  يَ قُولُونَ اف  تَراهُ قُل  فَأ تُ  ث ل    وَا. عُوا مَن  اس  وا ب سُورَةٍ م 
 (38و ا. ق ينَ صَ 

هي المنقطاة بمانى بل للإضراب الإنتقالِّ من النفي إى: الستفهام الإنكاري وأم(  :الإعراب
باطف  لما اختص  وأم(مفترى من .ون الله. و  التاجيبي، وهو ارتقاء بإبطال .عواهم أن يكون القرآن

( استفهام تاجيبي وقا ، فالستفهام الذي تشار ب  وأم الستفهام كان الستفهام مقدرا ماها حيثما
ل محلّ لها من العراب والجملة  ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال ويَ قُولُونَ(  336إنكاري.

والفاعل مستتر  ب ، مفاولالهاء و قدّرة على الألف، مبنّي على الفتحة المماض  فال واف  تَراهُ(استئنافية. 
. مستأنفةل محلّ لها والجملة  ( من هذه السّورة،٣٤عرب  ى  اآيية وأوقُل (  .والجملة مقول القولهو، 

تبكيتا لهم وإظهارا لبطلان مقالتهم الفاسدة إن كان الأمر كما تقولون فأتوا بسورة من  قول  تااى:: وقل(
لبلاغة وحسن الصياغة وقوة المانى على وج  الفتراء، وقر  بسورة مثل   بالكسر على مثل ، أي في ا
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مبنّي على  أمر: فال توُاأ   رابطة لجواب شرط مقدّرة،وفأَ توُا( الفاء  337الإضافة أي بسورة كتاب مثل .
ار ومجرور جلأنا جواب شرط غير جازم وب سُورةٍَ(  ؛لها والجملة ل محلّ  ،فاعلالواو:  حذف النون،

ث ل   ( صفة لسورة والهاء مضاف إلي  ووَا. عُوا( ف  قان ب  متالّ  والجملة الواو: عاطفة، والفال مثل ائتوا، أتوا وم 
تَطاَ تُم ( مبنّي ى  محلّ نصب ماطوفة ومَن ( اسم موصول ى  محلّ جلم  مبنّي على ماض فال مفاول ب  واس 

صول. قال ابن عاشور: وحذف مفاول واستطاتم( المو صلة ا ل محلّ لهوالجملة  ،فاعلالسّكون، التاء: 
، أي من استطاتم .عوت  لنصرتكم وإعانتكم على تأليف سورة مثل سورة لظهوره من فال وا.عوا(

ال من الموصولقان متالّ جار ومجرور اللَّ  (  وم ن  ُ.ون   338القرآن. " بح  لفظ الجلالة مضاف إلي  ، و "مَن 
( شرطية  . اسمها ى  محلّ جلم فال الشّرط، والتاء نو كفال ماض مبنّي على السّ ن تُم ( وكُ جازمة. وإ ن 

وجواب استئنافية،  ل محلّ لها وجملة وكنتم ..( ، لأن  جمع مذكر سالم ؛ا. ق يَن( خبر منصوب بالياءوصَ 
 .الشرط محذوف .ل علي  ما قبل 

لى الفال، أصل  ائتوا، وفأتوا(، حذف  هملة الوصل لدخول الفاء عقوله تعالى: الصرف:  
 339فلمّا .خل  الفاء حذف  هملة الوصل وكتب  الهملة الثانية على الألف.

قول  تااى:: وأم يقولون( الهملة في  للإنكار، والمانى: بل أيقولون  افتراه محمد؟ ومن البلاغة: 
  من أجل بديع الأسلوب وبليغ الكلام أن قدم وصف القرآن بما يقتضي باده عن الفتراء وما في

صفات الكتب، وبتشريف نسبت  إى: الله تااى: ثُ أعقب ذلك بالستفهام عن .عوى المشركين افتراء 
ليتلقى السامع هذه الدعوى بمليد التاجب من حماقة أصحابِّا فلذلك جال  .عواهم افترائ  في حيل 

  340.الستفهام الإنكاري التاجيبي

بوُا بم َ  ل م    وَلَمَّا يأَ ته  م  تأَ و يلُُ  كَذل كَ كَذَّبَ الَّذ ينَ م ن  قَ ب ل ه م  فاَن ظرُ   ا لمَ  حصُ يطوُا ب ا  بَل  كَذَّ
 (39و اق بَةُ الظَّال م ينَ انَ عَ كَي فَ كَ 

بوُا(  .بَل ( حرف إضراب وعطفو :الإعراب  ،فاعلمبنّي على الضمّة، الواو: ماض فال وكَذَّ
فال وحصُ يطوُا( حرف نفي وجلم. ولمَ ( . من هذه السورة (٩٣عرب  ى  اآيية وأا( والجملة ماطوفة وبم َ 

قان متالّ جار ومجرور وب ا ل م   (  الموصول. صلةل محلّ لها والواو فاعل والجملة  ،مضارع مجلوم بحذف النون
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بحذف مضارع مجلوم فال ويأَ ته  م (  .ا حرف جازمولمّ  ،ووَ لَمَّا( الواو حالية .مضاف إلي ، الهاء حصيطوا  ب  
ى  محلّ نصب والهاء مضاف إلي  والجملة  مرفوع بالضمّة، والهاء مفاول ب  وتأَ و يلُُ ( فاعل ،حرف الالة

أي ولم  ،عطف على الصلة أو حال من الموصول قول  تااى:: وولما يأتهم تأويل ( من فاعل حصيطوا. حال
عن علوّ شأن ، والمانى: أن القرآن ماجل من يقفوا باد على تأويل  ولم يبلغ أذهانم مااني  الرائقة المنبئة 

موضوع لنفي الفال  ابن عاشور: فحرف ولماّ( وقال 341جهة النظم والمانى ومن جهة الأخبار بالغيب.
 342في الماضي والدللة على استمرار النفي إى: وق  التكلم، وذلك يقتضي أن المنفي بِّا متوقّع الوقوع.

وكَذَّبَ  .صفة لمفاول مطلق محذوف  قان ب  متالّ  جرّ  ة في محلّ واسم الإشار  ،وكَذل كَ( الكاف جارة
قان بمحذوف صلة متالّ جار ومجرور وم ن  قَ ب ل ه م (  .فاعل مبنّي ى  محلّ رفع واسم موصولعرب ، أالَّذ ينَ( 
( الفاء عاطفة ، والجملة ل محلّ لها استئنافية.الموصول  سّكون،مبنّي على ال أمر: فال ن ظرُ  اُ  ،وفاَن ظرُ 

فال ماض  (انَ وكَ  ،ممقدّ كان نصب خبر   وكَي فَ( اسم استفهام في محلّ أن .  وجوبا فاعل مستترالو 
والظَّال م يَن( مضاف إلي  مجرور بالياء لأن  جمع  مرفوع بالضمّة.اق بَةُ( اسمها عَ ناقص مبنّي على الفتحة. و

 . نظرمفاول ب  ل  ى  محلّ نصب والجملة  ،مذكر سالم

هُ  ن   هُم  مَن  لَ وَم  ن   د ينَ م  مَن  يُ م م نُ ب    وَم   (41و  يُ م م نُ ب    وَرَبُّكَ أعَ لَمُ ب ال مُف س 

هُم ( الواو استئنافية :الإعراب   ن    قانمتالّ ذوف، أو قان بخبر محمتالّ ومنهم( الجار والمجرور  ،ووَ م 
( اسم موصول ذوف أي باض منهم. مح بنا  لخبر ل محلّ والجملة  ممخّر، مبتدأفع مبنّي ى  محلّ ر ومَن 

جار وب   ( مستتر جوازا هو،  فاعلمرفوع بالضمّة، والمضارع فال ويُ م م نُ(  .مستأنفةلها من العراب 
هُم  مَن  لَ  الموصول. والجملة صلة ،يممن  قان ب  متالّ ومجرور  ن   وَ رَبُّكَ( السّابق. و يُ م م نُ ب   ( إعرابِّا كووَ م 

مضاف إلي  وأعَ لَمُ( خبر في محلّ جرّ على أن  والكاف مرفوع بالضمّة، مبتدأ : بُّكرَ  ،ةالواو استئنافي
د ينَ( مرفوع بالضمّة،   .أعلم  قان ب  متالّ جار ومجرور والجملة مستأنفة وب ال مُف س 

 343وو من يممن ب  .. ومن ل يممن (( بينهما طباق السلب. :ى  قول  تااى:البلاغة: 

                                                           
 .٨٩ص، ، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، : ابن عاشور، ٧٤١ص، ، ٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ،الساو. أبو  341
 .٨٩، ص، ١١ج،  التحرير والتنوير، تفسيرابن عاشور،   342
 .١٨١، ص، ١١ج،  ،التفسير المنيراللحيلي، وهب  :  ١٤٩، ص، ١ج،  صفوة التفّاسير ،الصّابوني،   343



88 
 

فَ قُل  لِ  عَمَل ي وَلَكُم  عَمَلُكُم  أنَ  تُم  برَ يئُونَ مم َّا أعَ مَلُ وَأنَاَ برَ يءٌ مم َّا  وَإ ن  كَذَّبوُكَ 
  (41و تَ ا مَلُونَ 

( الواو  :الإعراب بوُكَ(  جازمة. وإن شرطية عاطفة،ووَ إ ن  من هذه  (٣٤عرب  ى  اآيية وأوكَذَّ
وفَ قُل ( الفاء رابطة  جملة منهم من ل يممن. ماطوفة علىوالجملة  ب ، مفاولالكاف: ضمير و ، السورة

( أن ، فاعل مستتر والأمر  : فالقُل  الشرط،  للجواب جار  والجملة في محل جلم جواب الشرط ولِ 
مرفوع بالضمة المقدرة على ما قبل ياء ممخّر وعَمَل ي( مبتدأ  .قان بالخبر المقدم المحذوفتالّ ومجرور 

مقول ى  محلّ نصب والجملة  ،والياء مضاف إلي  ،المحل بالحركة المناسبة المتكلم منع من ظهورها اشتغال
ضمير منفصل ى  محلّ وأنَ  تُم (  .ماطوفةى  محلّ نصب والجملة مثل لِ عملي، عَمَلُكُم (  ووَ لَكُم   .القول
مملفة من حرف  ومم َّا( .والجملة مستأنفة ،ر سالموبرَ يئُونَ( خبر مرفوع بالواو لأن  جمع مذكّ  .مبتدأرفع 

 ،مضارع مرفوع بالضمةفال وأَع مَلُ(  .بريئون  قان ب  متالّ  ى  محلّ جرّ أو مصدرية وما موصولية ،الجر من
فال وتَ ا مَلُونَ(  امثله اووَ أنَاَ برَ يءٌ مم َّا( ماطوف على ما تقدم وإعرابِّ .والجملة صلةأنا، فاعل مستتر وال

  344.صلةل محلّ لها والجملة  ،علوالواو فا ،مضارع مرفوع بثبوت النون
جائ  على وزن التفضيل ولم يقصد ب  التفضيل بل قصد ب  و صفة  (،وأعملالصرف: 

والبريء: الخلي عن التلبس بشيء وعن مخالطت . وهو فايل من بَ رأّ  345الوصف أي عالم، وزن  أفال.
، إذا خل  عن  تبات  من كذا -بكسر الراء-المضاعف على غير قياس، وفال بَ رَّأ مشتقة من برىء

  346والمماخذة ب .

م عُ الصُّمَّ وَلَو  كَ  تَم اُونَ إ ليَ كَ أفََأنَ َ  تُس  هُم  مَن  يَس  ن     (42و  يَ ا ق لُونَ انوُا لَ وَم 

هُم  و :الإعراب ن   (  وَ م   .مستأنفةل محلّ لها والجملة ( من هذه السورة، ٤.عرب  ى  اآيية وأمَن 
تَم اُونَ(  " لموصولل صلةتكون ل محلّ لها والجملة  لون ى  اآيية السّابق،مثل تامويَس   قول ، و  "مَن 

جار ومجرور وإ ليَ كَ(  347لأن ماناها الجمع. ؛(ن  ومَ يستماون إليك( حملا على مانى ومن : تااى:
منفصل مبنّي : ضمير أنَ  َ  ،والفاء استئنافية الإنكاريّ، وأفَأَنَ َ ( الهملة للاستفهام .يستماون  قان ب  متالّ 

م عُ(  .مبتدأى  محلّ رفع  ل محلّ لها والجملة أن ، والفاعل مستتر مرفوع بالضمّة، مضارع فال وتُس 
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( الواو عاطفةأن . خبر ى  محلّ رفع والجملة منصوب بالفتحة، والصُّمَّ( مفاول ب   .مستأنفة  ،ووَ لَو 
 وكانوا ل :، وجملةاسمهااو و الضمّة، الفال ماض ناقص مبنّي على انوُا( ولو حرف شرط غير جازم وكَ 

ى  والجملة مثل يستماون، ( نافية ويَ ا ق لُونَ( ولَ . "أن  تسمع"طوفة على جملة ( ل محلّ لها ماياقلون
 كان.  خبرمحلّ نصب 

يَ وَلَو  كَ  د ي ال اُم  هُم  مَن  يَ ن ظرُُ إ ليَ كَ أفََأنَ َ  تَ ه  ن   رُونَ انوُا لَ وَم    (43و  يُ ب ص 

هُم  مَن   :عرابالإ ن   ( من هذه السورة. ٤.مثل ومنهم من يممن ب  ى  اآيية وإ ليَ كَ(  يَ ن ظرُُ  ووَ م 
يَ وَلَو  كَ  د ي ال اُم  رُونَ(انوُا لَ وأفَأَنَ َ  تَ ه  اآيية ى   "ولو كانوا ل ياقلون أفأن  تسمع الصمّ "مثل   يُ ب ص 

 348لأن لفظها مفر.. (ن  ومَ على لفظ ينظر إليك( ينظر حملا  ن  ومَ . قول  تااى:: السابقة

وومنهم من يستماون إليك ى  قول  تااى:: في اآيية السابقة البلاغة: الاستعارة التمثلية: 
( اى: آخر اآيية استاارة تمثلية، فقد شبههم ى  عدم الهتداء بالصمّ والامي، بل هم أعظم، ...ومنهم 

وقال الصابوني: الصمّ والامي مجاز  349الصدور. فإنا ل تامى الأبصار ولكن تامى القلوب التى ى 
بن عاشور: وقال ا 350عن الحقّ والهدى. -لتااميهم-عن الكافرين شبههم بالصمّ والامي لإعتراضهم 

ترشيح  وفي هذين الستفهامين وأفأن  تسمع ... ل ياقلون( إى: وأفأن  تهدي ...ل يبصرون(
ه النظم البديع المشتمل على الستاارة في أول  وعلى لستاارة الصمّ والامي لهملء الكافرين، فهذ

الكناية في آخره وعلى التاجيب وتقويت  في وسط  حصل تحقيق أنم ل ينتفاون بأسماعهم ول 
 351ون في الحقائق.ر بأبصارهم وأنم ل ياقلون ول يتبص

 (44و م  يَظ ل مُونَ  يَظ ل مُ النَّاسَ شَي ئا  وَلك نَّ النَّاسَ أنَ  فُسَهُ إ نَّ اللََّ  لَ 

والجملة  ،اسمها منصوب بالفتحة ولفظ الجلالة : حرف مشب  بالفال،وإ نَّ اللََّ ( إنّ  :الإعراب  
خبر ى  محلّ رفع والجملة هو، فاعل مستتر مرفوعة بالضمة، والمضارع فال ( نافية ويَظ ل مُ( مستأنفة ولَ 

ووَ لك نَّ النَّاسَ( عن المصدر. ( مفاول مطلق نائب وشَي ئا   منصوب بالفتحة. والنَّاسَ( مفاول ب إنّ. 
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. قول : والجملة ماطوفةلكنّ منصوب بالفتحة،  اسم :النَّاسَ  : مثل إنّ وللاستدراك،لكنّ الواو عاطفة، 
إذا جائ  ماها الواو أن تكون  من النحويين إى: أن الختيار ى  ولكن(ذهب جماعة  ولكن الناس(

واو أن تكون مخففة، قال الفراّء: لأنا إذا كان  بغير واو أشبه  بل مشدّ.ة، وإذا جائ  بغير 
فخفف  لتكون مثلها ى  الستدراك، وإذا جائ  بالواو خالف  فشدّ.ت، فمن شدّ.ها، كان ما بادها 

وأنَ  فُسَهُم ( مفاول ب   352منصوبا لأن  اسمها، ومن خففها رفع ما بادها على البتداء، وما باده الخبر.
إما تأكيد للناس فيكون بمنللة ضمير  . قول : وأنفسهم(والهاء مضاف إلي  ،مقدم بالفتحةمنصوب 

ية عليهم وإما قصر الظالم في 353الفصل ى  قول  تااى:: }وما ظلمناهم ولكن كانوا هم الظالمون{
بصرون مثل يويَظ ل مُونَ(  354مفاول يظلمون حسبما وقع سائر المواقع، وتقديم  علي  لمجر. الهتمام ب .

 .خبر لكنّ ى  محلّ رفع والجملة ، ةى  اآيية السّابق

رَ الَّذ ينَ  ار  يَ تَ اَ اعَة  م نَ الن َّهَ وَيَ و مَ حَص شُرهُُم  كَأَن  لمَ  يَ ل بَثُوا إ لَّ سَ  نَ هُم  قَد  خَس  ارَفُونَ بَ ي  
بوُا ب ل قاء  اللَّ   وَمَ  تَد ينَ ا كَ كَذَّ  (45و انوُا مُه 

متالق بفال محذوف تقديره منصوب ظرف زمان  :يوم ،الواو استئنافية وَيَ و مَ(و :الإعراب
 هو، والفاعل مستترب ،  مفاولمرفوع بالضمّة، الهاء: مضارع فال والجملة مستأنفة وحَص شُرهُُم (  ،واذكر
رأ حفص عن عاصم بالياء ( ققول  تااى:: وحصشرهم .مضاف إلي ى  محلّ جرّ  و حصشرهم..(وجملة 

( مخففة من  355بالنون. شرهم(والباقون ونح والجملة  محذوف تقديره هم، واسمها ضميرالثقّيلة،  وكَأَن 
والواو  ،مضارع مجلوم بحذف النونفال  :يَ ل بَثوُالم: حرف نفي وجلم، ولمَ  يَ ل بَثوُا(  .حاليةى  محلّ نصب 

م مشبهين بمن لم يلبث حال، أي نحشره . قول  تااى:: وكأن لم يلبثوا(خبرى  محلّ رفع والجملة  ،فاعل
كأن لم يلبثوا قبل ، أو لمصدر محذوف، أي حشرا كأن لم   أو صفة ليوم، والاائد محذوف، أي إل ساعة.
( أ.اة حصر وساعَة ( ظرف زمان  356يلبثوا قبل . نَ الن َّهَ منصوب وإ لَّ جار ومجرور ار ( متالق بيلبثوا وم 

 ن لم يلبثوا إل ساعة من النهار(ويوم حصشرهم كأوقول  تااى::  .صفة محذوفة لساعة  قان ب  متالّ 
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يستقصرون مدة لبثهم ى  الدنيا أو ى  القبور لهول ما يرون، والجملة التشبيهية ى  موضع الحال أي 
حصشرهم مشبهين بمن لم يلبث إل ساعة، أو صفة ليوم والاائد محذوف تقديره: كأن لم يلبثوا قبل  أو 

ة، أو بيان لقول  هي حال أخرى مقدر  ، أي حشرا كأن لم يلبثوا قبل . وويتاارفون بينهم(لمصدر محذوف
مثل يظلمون ارَفُونَ( ويَ تَ اَ  357أو متالّق الظرف والتقدير: يتاارفون يوم حصشرهم. تااى:: وكأن لم يلبثوا(

. من ضمير ولم يلبثوا(قول  تااى:: ويتاارفون( جملة فالية حال  استئنافية.والجملة ، ةى  اآيية السّابق
( إما استئناف في  مانى هم يتاارفون. ووقد خسر الذين ..ويجوز جالها خبر مبتدأ محذوف، تقديره: 

نَ هُم ( ظرف مكان متالّ  358التاجب، أي ما أخسرهم، وإما حال من ضمير يتاارفون. يتاارفون   ق ب  وبَ ي  
( حرف تحقيق  رَ مبنّي على السّكون. وقَد  الَّذ ينَ( اسم موصول و مبنّي على الفتحة.( فال ماض وخَس 

بوُا(  ل محلّ لها استئنافية بيانية. والجملة ،فاعلمبنّي ى  محلّ رفع  او و ال فال ماض مبنّي على الضمّة،وكَذَّ
كذبوا واللَّ  ( لفظ الجلالة    قان ب  متالّ جار ومجرور وب ل قاء (  الموصول. صلةل محلّ لها والجملة  ،فاعل

فال ماض ناقص مبنّي على انوُا( وما نافية وكَ  ،ا( الواو عاطفةووَ مَ مجرور بالكسرة.   مضاف إلي
تَد ينَ( خبر ،كاناسم   اوو ال الضمّة،  359.منصوب بالياء كان والجملة ماطوفة ومُه 

اُهُم  ثَُُّ وَ  يدٌ عَلى ما إ مَّا نرُ يَ نَّكَ بَ ا ضَ الَّذ ي ناَ دُهُم  أَو  نَ تَ وَف َّيَ نَّكَ فإَ ليَ نا مَر ج  اللَُّ  شَه 
اَلُونَ   (46و يَ ف 

مضارع فال ونرُ يَ نَّكَ(  .زائدة وما ، إن: حرف شرط جازم،وإ مَّا( الواو استئنافيةو :الإعراب
وجوبا والفاعل مستتر  ،جلم فال الشرط لتصال  بنون التوكيد الثقيلة وهو في محلّ  ةعلى الفتح مبنيّ 

مبنّي ى  والَّذ ي( اسم موصول  منصوب بالفتحة. ( مفاول ب  ثانوبَ ا ضَ  ،لوالكاف مفاول ب  أوّ نحن، 
نحن، والفاعل مستتر  ب ، مفاولمرفوع بالضمّة، الهاء: مضارع فال وناَ دُهُم (  .مضاف إلي محلّ جرّ 
( عاطفة ونَ تَ وَف َّيَ نَّكَ(  الموصول. صلةل محلّ لها والجملة   .ةماطوفل محلّ لها والجملة مثل نرينّك، وأوَ 

نَ  اُهُم ( مبتدأ ممخر .مقان بالخبر المقدّ متالّ الشرط، الجار والمجرور ا( الفاء رابطة للجواب وفإَ ليَ   والهاء  ،ومَر ج 
جواب نتوفيك، وجواب  هم(وفإلينا مرجاقول  تااى::  .جلم جواب الشرط والجملة في محلّ  ،مضاف إلي 

ى  الدنيا فذاك، أو نتوفينك قبل أن نريك  ذوف، كأن  قيل: وإما نرينك باض الذي نادهم نرينك مح

                                                           
  ابن :١٩٤ص، ، ٣ ج، ، البحر المديد،  : ابن عجيب١٨٩، ص، ١١ج، ،  تفسير المنير،  اللحيليوهب    :٧.. ،ص، ٤ ج، ، تفسير البيضاوي،  البيضاوي  357

 .٤٣، ص، ١١ج،  والتنوير، التحرير  تفسيرعاشور،       
 .١٨٩، ص، ١١ج، ، تفسير المنيراللحيلي، وهب    358
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يدٌ( لفظ الجلالة مبتدأ  360فنحن نريك  ى  اآيخرة. وشهيد خبر مرفوع بالضمّة، وثَُُّ( عاطفة واللَُّ  شَه 
 .قان بشهيدما( اسم الموصول في محل جر بالى وهما متالّ  والجملة ماطوفة وعَلىَ  مرفوع بالضمّة،

اَلُونَ(   361الموصول. والجملة صلة ،الواو فاعل ،بثبوت النون مضارع مرفوعفال ويَ ف 

نَ هُم  ب ال ق س ط  وَهُم  لَ ا جَ وَل كُل  أمَُّةٍ رَسُولٌ فإَ ذَ  يَ بَ ي    ( 47و  يظُ لَمُونَ اءَ رَسُولُهمُ  قُض 

 وأمَُّةٍ( مضاف إلي  .قان بالخبر المقدممتالّ  ، الجار والمجروروَل كُل ( الواو استئنافية: والإعراب
 :إذاو  ،ا( الفاء عاطفةوالجملة مستأنفة وفإَ ذَ  مرفوع بالضمّة، رورَسُولٌ( مبتدأ ممخّ  مجرور بالكسرة.

 ،ماضجاء: فال اءَ رَسُولُهمُ ( وجَ  مبنّي ى  محلّ نصب. يتضمن مانى الشرطلللمان المستقبل ظرف 
يَ(  .اف إلي مضى  محلّ جرّ والجملة  ،الهاء مضاف إلي ع بالضمّة، و مرف فاعل: رَسُولُ  ماض فال وقُض 

لها لأنا جواب شرط غير جازم  والجملة ل محلّ  تقديره القضاء، ونائب الفاعل مستتر ،مبني للمجهول
نَ هُم ( ظرف مكان متالق ب   (  ،يَ ض  قُ   وبَ ي   على قان بمحذوف متالّ  جار ومجروروالهاء مضاف إلي  وب ال ق س ط 

( نافية ولَ  ،والجملة حالية ،مبتدأ ير منفصل مبنّي ى  محلّ رفع: ضمهم ،حال ووَهُم ( الواو حاليةأن  
 .خبرى  محلّ رفع والجملة  ،الواو نائب فاعل ،للمجهول مضارع مبنيّ فال ويظُ لَمُونَ( 

 (48و ا. ق ينَ هذَا ال وَع دُ إ ن  كُن تُم  صَ  وَيَ قُولُونَ مَتىَ 

والجملة  ،الواو فاعل ،مرفوع بثبوت النونمضارع الفال و  عاطفة،ووَيَ قُولُونَ( الواو  :الإعراب
وذا  ،لللمان متالق بخبر مقدم محذوف وهذَا( الها للتنبي مبنّي ى  محلّ نصب ( اسم استفهام ومَتىَ  اطوفةم

وال وَع دُ( بدل من اسم  .مقول القول ى  محلّ نصبوالجملة  ،مبتدأ ممخرمبنّي ى  محلّ رفع اسم إشارة 
( شرطية وكُن تُم (  ع بالضمّة.و مرف الإشارة ل محلّ والجملة  ،اسمهاالتاء  ،نو كلى السّ ع ماض مبنيّ فال وإ ن 
وجواب الشرط  ،ر سالما. ق يَن( خبر كنتم المنصوب بالياء لأن  جمع مذكّ وصَ  فية ى  حيّل القول،الها استئن

 362.محذوف .ل علي  ما قبل 
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ي ضَرًّا وَلَ قُل  لَ  اا  إ   أمَ ل كُ ل نَ ف س   اءَ أَجَلُهُم  فَلَا ا جَ اءَ اللَُّ  ل كُل  أمَُّةٍ أَجَلٌ إ ذَ ا شَ لَّ مَ  نَ ف 
رُونَ سَ  تَأ خ  تَ ق د مُونَ اعَة  وَلَ يَس   (49و  يَس 

( نافية ولَ  ل محلّ لها استئنافية. والجملةأن ، فاعل مستتر والأمر  فالوقُل (  :الإعراب
ل كُ(  ي(  ى  محلّ نصب والجملةأنا، مستتر فاعل مرفوع بالضمّة، والمضارع فال وأمَ  مقول القول ول نَ ف س 

والياء مضاف  ،قان بأملكمتالّ جار ومجرور بالكسرة المقدّرة على آخره لشتغال المحلّ بالحركة المناسبة 
( أ.اة استثناء وما( اسم  نَ ف اا ( ماطوف على ضرّ ووَلَ منصوب بالفتحة. وضَرًّا( مفاول ب   .إلي  ا وإ لَّ

فال ماض مبنّي على الفتحة، ولفظ الجلالة فاعل  وشاءَ اللَُّ ( نصب مستثنى بإلّ  في محلّ مبنّي ل موصو 
قان بخبر مقدم محذوف وأمَُّةٍ( مضاف متالّ جار ومجرور ول كُل (  الموصول. والجملة صلةمرفوع بالضمّة، 

مثل إذا جاء رسولهم ى  اآيية أَجَلُهُم ( جاءَ  اوإ ذَ مرفوع بالضمّة. وأَجَلٌ( مبتدأ ممخر  مجرور بالكسرة. إلي 
 .ول نافية ،جواب إذال   رابطة( الفاء وفَلَا  .مضاف إلي في محلّ جرّ والجملة ( من هذه السورة، ٩٤و

رُونَ(  تَأ خ  اعَة ( لها لأنا جواب شرط غير جازم وسَ  والجملة ل محلّ ، ةمثل يقولون ى  اآيية السّابقويَس 
تَ ق د مُونَ( يستأخرون ووَلَ   ظرف زمان متالق ب   قول   .ماطوف على يستأخرونمثل يستأخرون،   يَس 

( جلاء والفاء حرف الجلاء، فوجب تااى:: وإذا جاء أجلهم( شرط وقول  وفلا يستأخرون ول يستقدمون
إ.خال  على الجلاء كما ى  هذه اآيية، وهذه اآيية تدل على أن الجلاء حصصل مع حصول الشرط ل 

 363عن  وأن حرف الفاء يدل على التراخي وإنا يدل على كون  جلاء. متأخرا
د ( كناية عن كون  ل  حفلا يستأخرون ساعة ول يستقدمون وى  قول  تااى: الكناية:  البلاغة:

 ع النظر عن التقدم والتأخر. كقول الحماسي:ماين وأجل مضروب ل يتاداه، بقط
 متأخر ول  تقدم  عن  م   لِ  الهوى  بي  حيث  أن   فليس  وقف

فإن  أرا. حبسني الهوى ى  موضع تستقرين في  فأللم  ول أفارق  وأنا ماك مقيمة وظاعنة ل  
و ضراّ ول نفاا( بينهما طباق  :وقال الصّابوني: ى  قول  تااى:  364أعدل عنك ول أميل إى: سواك.

 365... ويستأخرون( وكذلك بين وبياتا ونارا( وبين وحصيي ويمي ( وبين ويستقدمون 
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ر مُونَ ا ذَ ارا  مَ اتا  أوَ  نَ هَ ابُُ  بَ يَ اكُم  عَذَ قُل  أرَأَيَ  تُم  إ ن  أتََ  ن ُ  ال مُج  لُ م  تَ ا ج   (51و ا يَس 
مبنّي  ماضل هو الفاو  ،وأرََأيَ  تُم ( الهملة للاستفهام. ةاآيية السّابق في عرب أقُل ( : والإعراب

( شرطية .مقول القولى  محلّ نصب ة والجمل ،فاعلالتاء  على السّكون، اكُم ( فال وأتََ  جازمة. وإ ن 
ابُُ ( المقدم وعَذَ  ب  مفاولمبنّي على الفتحة المقدّرة على الألف ى  محلّ جلم فال الشرط، الكاف ماض 

لّ لها اعتراضية، وجواب ( ل مح، وجملة و أتاكم عذاب  والهاء مضاف إلي مرفوع بالضمّة، ر فاعل الممخّ 
 وف .لّ علي  ما قبل ، أي إن أتاكم عذاب الله فأخبروني عن  ماذا يستاجل من  المجرمون.لشرط محذا

يات بنصب على الظرف، بمانى وق  بيات. وال : وبياتا(تااى: قول  .أتاكم  اتا ( ظرف زمان متالق ب  وبَ يَ 
ا( ما اسم استفهام وذا اذَ ومَ  ارا ( ماطوف على بياتاوأوَ  نَ هَ  366بمانى التبيي ، كالسلام بمانى التسليم.

ا فيها وجهان: أحدهما: أن يكون ماذا اسما واح ، قول : وماذا(مبتدأ في محل رفع مبنيّ اسم إشارة   ...د 
ويكون منصوب المحل كما لو قال ماذا أرا. الله، ويجوز أن يكون ذا بمانى الذي، فيكون ماذا كلمتين 

لذي يستاجل من  المجرمون بمانى الذي، فيكون ماناه ما وهوومحل ما الرفع على البتداء وخبره ذا 
لُ  367شيئ الذي يستاجل من الاذاب المجرمون. وماناه، أيّ  تَ ا ج  مرفوع بالضمّة،  ( فال مضارع ويَس 

( يجوز   ثان لفال أرأيتم. قول  تااى:: وماذا يستاجلى  محلّ نصب مفاول ب وجملة وماذا يستاجل(
ن أتيتك ماذا تطامني؟ ويجوز جال جواب الشرط محذوفا وهو: تندم جال  جوابا للشرط، كقولك: إ

ن  ُ و 368على الستامال أو تارفوا الخطأ في . ويستاجلون  :يستاجلون، وجملة  ( جار ومجرور متالّقان ب  م 
ر مُونَ( فاعل مرفوع بالواو لأن  جمع مذكّ و ."ماذا"ى  محلّ رفع خبر المبتدأ  ...( : اى:تا . قول ر سالمال مُج 

تالّق الجملة بأرأيتم، وأن يكون وأثُ إذا ( يجوز أن يكون جوابا للشرط، ثُ تالمجرمونوماذا يستاجل من  
( اعتراضا، والمانى: إن أتاكم عذاب  آمنتم ما وقع آمنتم ب ( جواب الشرط، ووماذا يستاجل من  المجرمون

  369ب  باد وقوع  حين ل ينفاكم الإيمان.
ويستاجل من  المجرمون( في  وضع الظاهر موضع المضمر للتهويل  :ى:ى  قول  تااالبلاغة: 

 370والتشنيع الجرُم، كما أن هذا الستفهام للتهويل والتاظيم.
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لُونَ ا مَ ثَُُّ إ ذَ أَ  تَ ا ج  نَ وَقَد  كُن تُم  ب    تَس   (51و ا وَقَعَ آمَن تُم  ب    آآي 
يتضمن مانى لللمن المستقبل ا( ظرف وإ ذَ  .وثُ عاطفة ،وأثََُُّ( الهملة للاستفهام :الإعراب  

فاعل وال مبنّي على الفتحة، ماضفال ووَقَعَ(  .ا( زائدةومَ  مبنّي ى  محلّ نصب متالّق ب   آمنتم، الشرط
 مبنّي على السّكون، التاء ماضفال وآمَن تُم (  .مضاف إلي ى  محلّ جرّ  ووقع ...( :وجملةهو، مستتر 
 .آمنتم  قان ب  متالّ جار ومجرور وب   (  .ل محل لها لأنا جواب شرط غير جازم و آمنتم ...(وجملة  ،فاعل

: .خول حرف الستفهام على ثُ كدخول  على الواو والفاء ى  قول  نّ  : وأثُ إذا ما وقع آمنتم ب ( إقول
نَ( الهملة للاستفهام 371وهو يفيد التقريع والتوبيخ. أفأمن( -ن أهل القرىأم   وأوَ  ن ظرف واآي ،وآآي 

على  قول  تااى:: وآآين( مبنّي على الفتحة ى  محلّ نصب متالّق بفال محذوف تقديره تممنون. زمان
بحذف الهملة  الاذاب آآين آمنتم ب . وعن نافع وآلن(إرا.ة القول أي قيل لهم إذا آمنوا باد وقوع 

( الواو حالية 372وإلقاء حركتها على اللام. مبنّي على  ماضفال تُم ( وكُن   .قد حرف تحقيق ،ووَقَد 
وقال  من فاعل تممنون. حالى  محلّ نصب  و كنتم ب  ...( :وجملةالسّكون، التاء: ضمير اسم كان، 

وقا  الجملة حال من فاعل آمنتم المقدر  ووقد كنتم ب  تستاجلون(: الساو.: ى  قول  تااى: أبو
الجار والمجرور على الفال لمراعاة الفواصل .ون  لتشديد التوبيخ والتقريع وزيا.ة التنديم والتحسير، وتقديم

لُونَ(  .تستاجلون  قان ب  متالّ الجار والمجرور عرب ، أوب   (  373القصر. تَ ا ج  مضارع مرفوع بثبوت فال وتَس 
 .خبر كنتمى  محلّ نصب  وتستاجلون(وجملة  ،الواو فاعل ،النون

 ال التاريف  بألف واحدة فوقها م  هملة الستفهام مع هملة الوصل ى وآآين(، أ.غالصّرف: 
مدّة، وكذا شأن كلّ هملة وصل ى  ال التاريف إذا سبق  بِّملة. وقد وقع من هذا القبيل ستة مواضع 

ة ى  (، وثلاث٤٤١-٤٣١مرتين ى  اآيية و فيها الألفان. اثنان ى  الأناام و آلذكّرين (ى  القرآن أ.غم 
( من هذه السّورة، ٩.( ى  اآيية و(، ولفظ وآلله١٤ية و(، وى  اآي١٩و ( اآييةهذه السّورة هي وآآين

 374(.٩٤لله(( ى  سورة النمل ى  اآيية وولفظ ووآ
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وأثُ( .خول حرف الستفهام على ثُ لإنكار التأخير لإيمانم، فلا : ى  قول  تااى:البلاغة: 
شب  الستحضار. استاارة مكنية بتشبي  اللمن المستقبل بلمن الحال، ووج  ال ووآآين( 375يقبل منهم.

 376ورمل إى: المشب  ب  بذكر لفظ من روا.ف ، وهو اسم اللمن الحاضر.
نَ إ لَّ بم َ  ق يلَ ل لَّذ ينَ ظلََمُوا ذُوقُوا عَذَ ثَُُّ  لُ د  هَل  تَُ لَو  بُونَ ابَ الخ  س    (52و ا كُن تُم  تَك 

 قول  تااى:: وقيل( .وفةوالجملة ماط ،للمجهول ماض مبنيّ فال وثَُُّ( عاطفة وق يلَ(  :الإعراب
 377.تنبيها على تحقيق وقوع  مثل }أتى أمر الله{ ضي مستاملة في مانى المستقبلاصيغة المهي و 

 ،فاعل مبنّي على الضمّة، الواو ماضفال قيل وظلََمُوا(   قان ب  ومتالّ  جرّ  موصول في محلّ اسم ول لَّذ ينَ( 
والجملة في محل  ،فاعلاو و مبنّي على حذف النون، الأمر  فالوذُوقوُا(  الموصول. صلةل محلّ لها والجملة 

لُ د ( مضاف إلي  منصوب بالفتحة. ابَ( مفاول ب  قيل وعَذَ   رفع نائب فاعل ل   مجرور بالكسرة، والخ 
 ،للمجهول مرفوع بثبوت النون مضارع مبنيّ فال وتَُ لَو نَ( مبنّي على السّكون. وهَل ( حرف استفهام 

والستفهام إنكاري بمانى النفي، ولذلك جاء باده  قول  تااى:: وهل تَلون( .الواو نائب فاعل
( أ.اة حصر ومَ  378الستثناء.  وكُن تُم   .تَلون  قان ب  بالباء ومتالّ  جرّ  في محلّ مبنّي ا( اسم الموصول وإ لَّ
بُونَ(  س  وتكسبون  لةوجمل محلّ لها صلة الموصول،  تكسبون..( وكنتممثل كنتم تستاجلون، وجملة تَك 

 .كنتم  خبرى  محلّ نصب  ...(

 379ى  قول  تااى:: وذوقوا عذاب الخلد( أي المملم على الدوام.الاستعارة المكنية: : البلاغة

تَ ن ب ئُونَكَ أَحَقٌّ هُوَ قُل  إ ي وَرَبي  إ نَُّ  لحََقٌّ وَمَ  ل ينَ وَيَس  اُ ج    (53و ا أنَ  تُم  بم 

تَ ن ب ئُونَكَ( : والإعراب  ،الواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونالفال هو و  ،الواو استئنافيةوَيَس 
إما بمانى:  . قول  تااى:: ويستنبمنك(مستأنفةل محلّ لها والجملة  ،الأول ب  والكاف مفاول

جملة اسمية ى  موضع  ، الأول هو الكاف، والثاني جملة وأحق هو(يستخبرونك، فيتادى إى: المفاولين
ونك فيتادى إى: ثلاثة مفاعيل، فتكون الجملة السمية قد سدّت مسدّ وإما بمانى يستالملمفاول الثاني. ا

                                                           
 .٤١ص، .، ١١ج، تفسير المنير، اللحيلي، وهب    375 
 .١.٣، ص، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،   376 
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ضمير منفصل مبنّي ى  وهُوَ( مرفوع بالضمّة. م خبر مقدّ أحقّ و  ،وأَحَقٌّ( الهملة للاستفهام 380المفاولين.
 لأظهر أنوا   تااى:: وأحقّ هو(قول .والجملة في محل نصب مفاول ب  ثان ،مبتدأ ممخرمحلّ رفع 

فإن في  تاريضا  قيل إن  للإنكار ويميده أن  قر  وآلحق(و  الستفهام في  على أصل  لقول : ويستفتونك(
 381بأن  باطل، وأحق مبتدأ والضمير مرتفع ب  سا. مسد الخبر أو خبر مقدم والجملة ى  موضع النصب.

نكار والستهلاء. وقرأ الأعمش: وهو استفهام على جهة الإ هو( وأحقّ وقال اللمخشريّ: ى  قول  تااى:: 
آلحق هو، وهو أ.خل ى  الستهلاء، لتضمن  مانى التاريض بأن  باطل. وذلك أنّ اللام للجنس، فكأنّ  

بمانى نام ى   الحق، والضمير للاذاب الموعو.. ووإي(قيل: أهو الحق ل الباطل؟ أو أهو الذي سميتموه 
 مبنّي على السّكون، أمرفال وقُل (  382تفهام خاصة.القسم خاصة، كما كان هل بمانى قد ى  الس

( الواو حرف  .ل  من الإعراب والجملة مستأنفة وإ ي( حرف جواب ل محلّ أن ، فاعل مستتر الو  ووَرَبي 
واسمها والجملة  والياء مضاف إلي  وإ نَُّ ( إنّ  ،أقسم المحذوف   قان ب  مجرور بالواو متالّ  :ربيّ  ،وقسم جرّ 

 ( ل محلّ لها جواب القسم.، وجملة وإنّ  لحقّ وحق خبر إنّ  ،الملحلقةللقسم و لحََقٌّ( اللام مقول القول و
ل ينَ( ضمير منفصل مبنّي ى  محلّ رفع وما تامل عمل ليس وأنَ  تُم (  ،ا( الواو استئنافيةووَمَ  اُ ج  اسم ما وبم 

اطوفة م ل محلّ لها والجملة ،سالمر وماجلين خبر ما المنصوب بالياء لأن  جمع مذكّ  ،زائدةللجرّ الباء 
 على جواب القسم.

َر ض  لَ وَلَو  أَنَّ ل كُل  نَ ف سٍ ظلََمَ   مَ  ابَ امَةَ لَمَّا رأََوُا ال اَذَ ف  تَدَت  ب    وَأَسَرُّوا النَّدَ ا في  الأ 
نَ هُم  ب ال ق س ط  وَهُم  لَ  يَ بَ ي    (54و  يظُ لَمُونَ وَقُض 

( الواو  :الإعراب حرف شرط غير جازم وأنََّ( حرف مشب  بالفال ول كُل (  :لو ،استئنافيةووَلَو 
( مجرور بالكسرة. قان بالخبر المقدم ونَ ف سٍ( مضاف إلي  متالّ جار ومجرور  مبنّي على  ماضفال وظلََمَ  

 مبنيّ  موصولاسم ا( ومَ  .صفة لنفسى  محلّ جرّ والجملة  ،والتاء للتأنيثهي، فاعل مستتر الو  السّكون،
(  .الممخر اسم إنّ  ى  محلّ نصب َر ض  والمصدر  ،قان بصلة الموصول المحذوفةمتالّ جار ومجرور وفي  الأ 

( اللام ى  محلّ رفع فاعل لفال محذوف أي ثب  وجو...  المموّل وأنّ لكلّ ... ما ى  الأرض( ولَف  تَدَت 
والجملة ل محل لها لأنا  ،افتدت  قان ب  متالّ جار ومجرور وب   ( : مثل ظلم . اف  تَدَت   ،واقاة في جواب لو

                                                           
 .٤١ص، .، ١١ج،  ،تفسير المنيراللحيلي، وهب    380
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او و مبنّي على الضمّة، الماض الواو عاطفة، أسرّوا: فال ووَأَسَرُّوا النَّدامَةَ(  .جواب شرط غير جازم
والجملة  ،أسروا  ق ب  ولَمَّا( الحينية ظرف زمان متالّ  .ماطوفةل محلّ لها والجملة  ب ، مفاول :النَّدامَةَ  ،فاعل

( بمانى حين منصوب بأسروا أو حرف شرط حذف جواب  لدللة ما تقدم قول  تااى:: ولَمّا. مستأنفة
 مبنّي على الضمّة المقدّرة على اللف المحذوفة للتقاء الساكنين، الواو فاعل. ماضفال ورأَوَُا(  383علي .
يَ( ى  محلّ جرّ  والجملةمنصوب بالفتحة، ابَ( مفاول ب  وال اَذَ  يَ و ،ةعاطفالواو  مضاف إلي  ووَقُض   قُض 
نَ هُم   خبر ى  محلّ رفع والجملة  ( من هذه السّورة،٤٩( مرّ إعرابِّا ى  اآيية ويظُ لَمُونَ  لَ  وَهُم   ب ال ق س ط   بَ ي  
   384."هم"المبتدأ 

مرا.ف فدى. وفي  زيا.ة تاء الفتاال لتدل على زيا.ة المانى،  قول  تااى:: ووافتدى(الصرف: 
 385 .أي لتكلف  فدائها ب

َر ض  أَلَ اوَ ا في  السَّمَ  إ نَّ ل لَّ   مَ أَلَ     ثَ رَهُم  لَ ات  وَالأ   ( 55و  يَ ا لَمُونَ  إ نَّ وَع دَ اللَّ   حَقٌّ وَلك نَّ أَك 

قان وإ نَّ( حرف مشب  بالفال ول لَّ  ( لفظ الجلالة مجرور باللام متالّ  ،تنبي حرف ال( أَلَ : والإعراب    
ل محلّ لها من العراب والجملة  ،اسم إنّ مبنّي ى  محلّ نصب ا( اسم موصول لمحذوف ومَ م ابالخبر المقدّ 

( اوَ وفي  السَّمَ  .مستأنفة ( ماطوف على متالّ جار ومجرور ات  َر ض  قان بصلة الموصول المحذوفة ووَالأ 
ولفظ الجلالة  ( للَّ   او ( اسم إنّ منصوب بالفتحة.وَع دَ و وى:.( مثل الأ( حرف تنبي  وإ نَّ السموات وأَلَ 

ل محلّ لها استئنافية. وقال ابن عاشور: وأكد والجملة  إنّ مرفوع بالضمّة، حَقٌّ( خبرمضاف إلي . و
بحرف التوكيد باد حرف التنبي  في الموضاين للاهتمام ب ، ولر. إنكار منكري باده والذين هم بمنللة 

اموم كل ما ثبت  ل  من اسم موصول مفيد ل   ا(للام في ولله( للملك، ووماالمنكرين باض  اآيخر. و 
ثَ رَهُم ( الواو عاطفة 386الموجو.ات الظاهرة والخفية. لكنّ منصوب  اسم مثل إنّ، أكثر ولكنّ  ،ووَلك نَّ أَك 

( ولَ  لها ماطوفة على جملة وعد الله. ل محلّ  ، وجملة ولكنّ أكثرهم ...(والهاء مضاف إلي  بالفتحة، 
 387لكنّ. خبرى  محلّ رفع والجملة  ،الواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال ( نافية ويَ ا لَمُونَ 
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  (56و هُوَ حُصي ي وَيمُ يُ  وَإ ليَ    تُ ر جَاُونَ 
مضارع مرفوع بالضمة فال مبتدأ وحُصي ي( ضمير منفصل مبنّي ى  محلّ رفع هُوَ( : والإعراب

ووَيمُ يُ ( ماطوف على حصيي  .خبر ى  محلّ رفعملة والجهو، فاعل مستتر الو  ،المقدرة على الياء للثقل
 مضارع مبنيّ فال وتُ ر جَاُونَ(  ترجاون.  : جار ومجرور ى  محلّ جرّ متالّقان ب  إ ليَ    ، ووَإ ليَ   ( الواو عاطفة

  .ل محلّ لها ماطوفةوالجملة  ،والواو نائب فاعل ،للمجهول مرفوع بثبوت النون

فاءٌ ل مَ اسُ قَد  جَ ا أيَ ُّهَا النَّ يَ         ةٌَ اءَت كُم  مَو ع ظةٌَ م ن  رَب كُم  وَش  ا في  الصُّدُور  وَهُدى  وَرَحم 
  (57و ل ل مُم م ن ينَ 

، الهاء نصب في محلّ  ةعلى الضمّ  ويا( أ.اة نداء وأيَ ُّهَا( منا.ى نكرة مقصو.ة مبنيّ  :الإعراب        
( تبا  ى  الرفغ لفظا،  من أيّ والنَّاسُ( بدل ية. استئنافوجملة النداء ل محل لها  للتنبي ، أو عطف بيان وقَد 

والتاء للتأنيث ومَو ع ظةٌَ(  ب ، والكاف مفاولمبنّي على السّكون، ماض فال حرف تحقيق وجاءَت كُم ( 
ور جار ومجر وم ن  رَب كُم ( ل محلّ لها جواب النداء.  عظة ...(جائتكم مو و :وجملة رفوع بالضمّة،فاعل م

( ابتدائية متالقة بجائتكم أو تبايضية متالقة بمحذوف : ومن ربكمتااى: . قول موعظةنا  ل    ب   قانمتالّ 
فاءٌ( ماطوف على موعظة ول ما( ما  388موعظة، أي موعظة كائنة من مواعظ ربكم.  وقع صفة ل   ووَش 

ة طفاعالواو ووَهُدى  وَرَحم َةٌ( ا. مثل لمشفاء وفي  الصُّدُور ( ب نا  ل  قان اسم موصول ومجرور باللام ومتالّ 
ى  موضاين، هد ى ورحمةٌ: اسمان ماطوفان بحرفي الاطف على موعظة مرفوعان، وعلامة الرفع ى  هدى  

ن يَن(  الضمّة المقدّرة على الألف.  .قان برحمةمتالّ جار ومجرور بالياء ول ل مُم م 
ثُ جال وصفا للمبالغة، أو  باب ضرب، شفاء(، مصدر سماعيّ لفال شفى يشفيوالصّرف: 

اء، وفي  إعلال أو إبدال بقلب حرف الالة هملة، أصل  يشفى كالدواء، وزن  فاال بكسر الفهو اسم لما 
 389شفاي، فلما تطرفّ  الياء باد ألف ساكنة قلب  هملة.

مجاز مرسل أطلق المحلّ وأرا. الحالّ أي شفاء  ى  قول  تااى: وشفاء لما ى  الصدور(البلاغة: 
 390للقلوب لأن الصدور محلّ القلوب.
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رٌ مم َّا يَج مَاُونَ  رَحُوا هُوَ خَي   تَ    فبَ ذل كَ فَ ل يَ ف   (58و قُل  ب فَض ل  اللَّ   وَب رَحم 

( أن ،  فاعل مستتر الو  مبنّي على السّكون،أمر فال وقُل (  :الإعراب والجملة مستأنفة وب فَض ل 
مجرور واللَّ  ( لفظ الجلالة مضاف إلي   الله. ه فليفرحوا بفضلقان بفال محذوف تقدير متالّ جار ومجرور 

تَ   ( عطف على بفضل بالكسرة.  ( بإنلال القرآن، إعرابِّا مثلها. قول  تااى:: وقل بفضل الله ورحمت ووَب رَحم 
فضل فبذلك فليفرحوا( فإن اسم الإشارة بمنللة الضمير تقديره بتالّقة بفال يفسره قول  تااى:: ووالباء م

الله وبرحمت  فلياتنوا أو فليفرحوا فبذلك فليفرحوا، وفائدة ذلك التكرير التأكيد والبيان باد الإجمال 
إى: مصدره أي  ، وذلك إشارةالرحمة بالفرح أو بفال .لّ علي  وقد جائكم(وإيجاب اختصاص الفضل و 

واسم الإشارة  زائدة للربط،( الفاء وفبَ ذل كَ   391والفاء بمانى الشرط أو للربط بما قبل . فبمجيئها فليفرحوا
رَحُوا(  ،واللام للباد ،يفرحوا  قان ب  متالّ  -فضل الله -بدل من  جرّ  في محلّ مبنّي  والكاف للخطاب وفَ ل يَ ف 

 ،والواو فاعل ،حذف النونب  مضارع مجلوم الفاء فصحيّة لإفا.ة مانى السّببية، اللام للأمر، والفال هو 
مقول القول، أو هي جواب شرط مقدّرة أي: إن جاء ماطوفة محلّ نصب  ويفرحوا ...( ى وجملة 

ي: قال اللمخشر الفضل والرحمة من الله فاليفرحوا ... أو إن فرحوا لشيء فاليفرحوا بسبب فضل الله. 
جاب اختصاص الفضل والرحمة بالفرح .ون ما عداهما من فوائد الدنيا، والتكرير للتأكيد والتقرير، وأ

لفالين لدللة المذكور علي ، والفاء .اخلة لمانى الشرط؛ كأن  قيل: إن فرحوا بشيئ فحذف أحد ا
فليخصوهما بالفرح، فإن  ل مفروح ب  أحق منهما. وقر  فلتفرحوا بالتاء وهو الأصل والقياس، وهي قرائة 

لوات. قالها ى  باض الغ -كم"لال الرواية "مصافّ -رسول الله فيما روي. وعن  "لتأخذوا مضاجاكم"
رٌ( خبرو .مبتدأ( ضمير منفصل وهُوَ  392راجع إى: ذلك. أبّي: فافرحوا وهو( قرائة وى  مرفوع  خَي  

مضارع مرفوع فال ويَج مَاُونَ(  .خير  قان ب  متالّ جار ومجرور ومم َّا(  ل محلّ لها تاليلية.والجملة  بالضمّة،
 .لالموصو  صلةل محلّ لها والجملة  ،والواو فاعل ،بثبوت النون
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ن ُ  حَرَ قُل  أرَأَيَ  تُم  مَ  ل  قُل  آللَُّ  أذَ نَ لَكُم  أمَ  اما  وَحَلَا ا أنَ  لَلَ اللَُّ  لَكُم  م ن  ر ز قٍ فَجَاَل تُم  م 
تَ رُونَ   ( 59و عَلَى اللَّ   تَ ف 

 ب مفاول مبنّي ى  محلّ نصب ا( موصولية ومَ أي أخبروني.   393عرب ،أأرَأَيَ  تُم (  قُل  : والإعراب
ل محلّ لها والجملة  مرفوع بالضمّة، ولفظ الجلالة فاعلعلى الفتحة، مبنّي ماض فال وأنَ  لَلَ اللَُّ (  أوّل.
أرأيتم(، فإن  بمانى ب ب    وأو منصو  قول  تااى:: وما أنلل الله( وما( منصوب ب    وأنلل( الموصول. صلة

موصول  ا أنلل الله( في  وجهان أحدهما: وما(ازي: ى  قول  تااى:: وقل أرأيتم موقال الرّ  394أخبروني.
أنلل وهو قول   رأيتم، واآيخر أن يكون بمانى أي ى  الستفهام فينتصب ب    بمانى الذي فينتصب ب  

جار ومجرور  أنلل وم ن  ر ز قٍ(  قان ب  متالّ جار ومجرور ولَكُم (  395اللجاج، ومانى أنلل ههنا خلق وأنشأ.
 ،فاعلالتاء و مبنّي على السّكون، ماض الفال هو و  ،اَل تُم ( الفاء عاطفةوفَجَ  .قان بمحذوف حالمتالّ 

ن ُ (  على جملة الصلة. والجملة ماطوفة اما ( مفاول وحَرَ  ، ومن للتبايض.جالتم   قان ب  متالّ جار ومجرور وم 
( ماطوف و و منصوب بالفتحة.ب   ى  قول  الساو.:  أعرب . وقال أبووقُل (  .على حلالبالواو حَلال 

وقال ابن عاشور: في قول  تااى:: وقل(  396تكرير لتأكيد الأمر بالستخبار، أي أخبروني. تااى:: وقل(
( الأول ماترض بين جملة الستفهام الأوى: وجملة الستفهام الثانية لليا.ة إشراف الثاني تأكيد ل  وقل

للَُّ ( آو 397(.فال وأرأيتم  المامولتين ل  الأسماع علي . وهي ماا.لة بِّملة الستفهام لأنا بين الجملتين 
قول  تااى::  .مقول القولى  محلّ نصب والجملة مرفوع بالضمّة، لفظ الجلالة مبتدأ الهملة للاستفهام، و 

أرأيتم. وقيل: تكرير للتوكيد. والمانى: أخبروني آلله أذن لكم ى  التحليل   ( متالّق ب  وآلله أذن لكم
ك بإن ، أم تكذبون على الله ى  نسبة ذلك إلي . ويجوز أن تكون الهملة والتحريم فأنتم تفالون ذل

فاعل وال ،ماضفال وأذَ نَ(  398منقطاة بمانى: بل أتفترون على الله، تقريرا للإفتراء. (أم  وللإنكار، و
بمانى بل منقطاة وأمَ (  .أذن  قان ب  متالّ مثل الأوّل ولَكُم ( المبتدأ. خبر ى  محلّ رفع والجملة  هو، مستتر

                                                           
 ( من هذه السّورة.٩.و ى  اآيية  393
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تَ رُونَ(  .تفترون  قان ب  مجرور متالّ جار و وعَلَى اللَّ  ( للإضراب الإنتقالِّ.  مثل يجماون ى  اآيية وتَ ف 
 ل محلّ لها استئنافية.والجملة ، ةالسّابق

ى  قول  تااى:: وقل أرأيتم ما أنلل الله لكم من رزق(، فاستامال أنلل فيما البلاغة: المجاز: 
ق المسبب على السبب، ويجوز أن يكون الإسنا. مجازيا  بأن أسند الإنلال إى: الرزق ذكر مجاز من إطلا

للتأكيد.  ( كرر الفال: وحراما وحلال( بينهما طباق. ووقل آللهقول  تااى: 399لأنّ  سبب  كالمطر منلل.
فترائهم على منقطاة بمانى بل، ومانى الهملة فيها تقرير ل ووآلله أذن لكم( الستفهام للإنكار. ووأم(

 400الله، بمانى: بل أتفترون على الله، تقريرا للافتراء. ويجوز أن تكون متصلة ب   وأرأيتم(.

تَ رُونَ عَلَى اللَّ   ال كَذ بَ يَ و مَ ال ق يَ وَمَ  امَة  إ نَّ اللََّ  لَذُو فَض لٍ عَلَى النَّاس  ا ظَنُّ الَّذ ينَ يَ ف 
ثَ رَهُم  لَ  كُرُونَ وَلك نَّ أَك   (61و  يَش 
مرفوع وظَنُّ( خبر  .مبتدامبنّي ى  محلّ رفع اسم استفهام  :وما ،ا( الواو استئنافيةووَمَ  :الإعراب

تَ رُونَ(  .مضاف إلي مبنّي ى  محلّ جرّ والَّذ ينَ( اسم موصول  .مستأنفةل محلّ ل  والجملة بالضمّة،  ويَ ف 
قان متالّ جار ومجرور وعَلَى اللَّ  (  لموصول.ا والجملة صلة ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال 

وكلمة  ل  تااى:: ووما ظنّ ..(الساو.: ى  قو  منصوب بالفتحة. وقال أبووال كَذ بَ( مفاول ب   .يفترون  ب  
أي أيّ ظنٍّ  ،ه محذوفان، وقر  ظنّ على لفظ الماضيلو مية وقا  مبتدأ وظنّ خبرها ومفااستفها ما:

، منصوب على الظرفية وعامل  ظنّ، أي ما هو ظنّ   ق ب  و مَ( ظرف زمان متالّ وي َ  401ظنّوا يوم القيامة.
ل مة( أحصسبون أن اويوم القيمجرور بالكسرة. قول  تااى:: امَة ( مضاف إلي  وال ق يَ ظنهم في ذلك اليوم. 

تهديد  لي ، وهو منصوب بالظن ويدل علي  أن  قر  بلفظ الماضي لأن  كائن، وى  إبِّام الوعيديجازوا ع
ولَذُو( ل محلّ لها استئنافية. والجملة  ،ولفظ الجلالة اسمها حرف مشب  بالفال، وإ نَّ اللََّ ( إنّ  402عظيم.

وفَض لٍ( مضاف إلي   .مرفوع بالواو لأن  من الأسماء الخمسةإنّ خبر  :وذوتفيد التوكيد، اللام الملحلقة 
( مجرور بالكسرة.  ثَ رَهُم (  .فضل  قان ب  متالّ جار ومجرور وعَلَى النَّاس  مثل إنّ  لكنّ الواو عاطفة، ووَلك نَّ أَك 
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ثَ رَ  للإستدراك، على جملة  ماطوفةل محلّ لها  أكثرهم ل...( ولكنّ  وجملة ،والهاء مضاف إلي  ،اسمها: أَك 
كُرُونَ( ولَ  الستئنافية.  403لكن. خبرى  محلّ رفع والجملة  مثل يفترون،( نافية ويَش 

ن ُ  م ن  قُ ر آنٍ وَلَ  ا تَ ت  لُوفي  شَأ نٍ وَمَ  ا تَكُونُ وَمَ   تَ ا مَلُونَ م ن  عَمَلٍ إ لَّ كُنَّا عَلَي كُم  م 
ث  قَ شُهُو.ا  إ ذ  تفُ يضُونَ ف ي   وَمَ  َر ض  وَلَ ا يَ ا لُبُ عَن  رَب كَ م ن  م   اء  وَلَ  في  السَّمَ ال  ذَرَّةٍ في  الأ 

غَرَ م ن  ذل كَ وَلَ  ب َ أَص    (61و ابٍ مُب ينٍ رَ إ لَّ في  ك تَ  أَك 

 –مضارع ناقص فال وتَكُونُ( ى  المواضع الثلاثة. وما نافية ، ا( الواو استئنافية وَمَ : والإعراب
قان متالّ جار ومجرور وفي  شَأ نٍ( ضمير مستتر أن .  واسم مرفوع بالضمّة،  -أو تام والفاعل أن 

ل  الهمل من شأن  شأن  إذا قصدت قصده مصدر ب مانى قول  تااى:: ووى  شأن(( أص .حذوف خبربم
هو ( وشأن( ههنا للجحد و شأن( أن وماوما تكون ى و :وقال الرازي: ى  قول  تااى: 404المفاول.

الخطاب والجمع الشمون، تقول الارب: ما شأن فلان، أي ما حال . قال الأخفش: وتقول ما شأن  
أعمال  ى  شأن يريد من ابن عباس: وما تكون يا محمدشأن  أي ما عمل  عمل ، وفي  وجهان: قال 

ووما تتلوا من  ها. والثاني: منهما قول  تااى:: ، وقال الحسن: ى  شأن من شأن الدنيا وحوائجك فيالبرّ 
ول: ياو.؟ وذكروا في  ثلاثة أوج : الأإى: ماذا  وا ى  أن الضمير ى  قول  تااى:: ومن (( واختلفقرآنمن 

شأن؛ لأن تلاوة القرآن شأن من شأن الرسول، بل هو ماظم شأن ، وعلى هذا التقدير، أن  راجع إى: ال
( إل أن  خص  بالذكر تنبيها على علوّ مرتبت . فكان هذا .اخلا تح  قول  تااى:: ووما تكون ى  شأن

تكون من القرآن من قرآن. والثالث: أن  د إى: القرآن والتقدير: وما تتلوالثاني: أن هذا الضمير عائ
لُو عرب .أ: وما ،ووَما( الواو عاطفة 405من قرآن من الله أي نازل من عند الله. ا تتلوالتقدير:  وم ( وتَ ت  

ن ُ (  .والجملة ماطوفةأن ، والفاعل مستتر  ،مضارع مرفوع بالضمة المقدرة على الواو للثقلفال  جار وم 
( على تقدير حذف المضاف، . على وشأنمن ( الهاء تاو  ووما تتلوقول :  .تتلو  قان ب  متالّ ومجرور 

تقديره: وما تتلو من أجل الشأن من قرآن، أي حصدث لك شأن فتتلو القرآن من أجل . ومن: تباضية، 
( زائدة  406أو مليدة لتأكيد النفي. وإضمار القرآن قبل التصريح ب  تاظيم ل  أو لله عل وجل. وم ن 
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 .٣٤٧ص،  ،٧ج، تفسير الكشاف، اللمخشري،  :٧.٩ ،ص، ٤ ج، ، يتفسير البيضاو  ،البيضاوي  404
 .٤١١ص، ، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، : ابن عاشور، ٩١، ص، .٣ ج، البحر المديد،،  ابن عجيب: ٩١٧ص،  ،ا٩ج،  تفسير الرازي،الرازي،   405
 .٧٩٣ص، ، ٣ ج، ،لسليمإرشا. الاقل ا ،الساو. أبو: ٧.٩ص، ، ١١ج،  تفسير المنير،اللحيلي، وهب    406



104 
 

فال وتَ ا مَلُونَ(  .افيةن ول ،( الواو عاطفةووَلَ  .محلاوقُ ر آنٍ( مفاول ب  مجرور لفظا منصوب للجرّ. 
( أ.اة حصر وكُنَّا( مثل من قرآن. عَمَلٍ(  وم ن   .والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النون فال ماض وإ لَّ

ا( وهو خبر منصوب و.  هُ شُ   وقان ب  متالّ جار ومجرور وعَلَي كُم (  .اسمها ناقص مبنّي على السّكون، ونا
ى  محلّ جرّ والجملة مثل تاملون، وتفُ يضُونَ(  .شهو.ا  ق ب  متالّ للماضي وإ ذ ( ظرف زمان  تحة.فبال

 فال ويَ ا لُبُ( عرب .أما و  عاطفة،ا( الواو ووَمَ  .تفيضون  قان ب  متالّ جار ومجرور وف ي  (  .مضاف إلي 
وعَن   407يباد وما يغيب.قر  بالضمّ والكسر: وما  : ووما يالب(تااى: مرفوع بالضمة. قول مضارع 
( حرف جرّ  ، الكاف ضمير ى  محلّ جرّ مضاف إلي .يالب  قان ب  متالّ جار ومجرور رَب كَ(   ة،زائد وم ن 

( فاعل مجرور لفظا مرفوع محلا   ث قال  زي: ى  قول  تااى:: امجرور بالكسرة. وقال الر وذَرَّةٍ( مضاف إلي   .وم 
وما يالب عن ربك مثقال ذرة فلفظ ومثقال( عند .خول  ه: ( تقدير ووما يالب عن ربك من مثقال ذرة

علي  مجرور بحسب الظاهر، ولكن  مرفوع ى  المانى، فالماطوف علي  إن عطف على الظاهر   كلمة ومن(
كان مجرورا إل أن لفظ أصغر وأكبر غير ماطوف، فكان مفتوحا وإن عطف على المحل وجب كون  

(  408مرفوعا. َر ض  زائدة  ، ولاء ( الواو عاطفة في  السَّمَ ووَلَ  .قان بمحذوف حالمتالّ ور جار ومجر وفي  الأ 
 409لتأكيد النفي.ول زائدة  ،( الواو عاطفةووَلَ  .ماطوف على في الأرض ، الجار والمجرورلتأكيد النفي

للوصفية ووزن  وأَص غَرَ( ماطوف على مثقال مجرور بالفتحة نيابة عن الكسرة لأن  ممنوع من الصرف
 .والكاف للخطاب ،واللام للباد ،قان بأصغربمن ومتالّ  جرّ  وم ن  ذل كَ( اسم الإشارة في محلّ  لفال.ا

بَ رَ(  ووَلَ  على أن ول( نافية،  ا( النصب فيهمتااى:: وول أصغر ول أكبرمثل ول أصغر. قول  أَك 
ويجوز الرفع على البتداء  خبرها وهذا كلام مستقل بنفس ، مقرر لما قبل . ووأصغر( اسمها، ووفي كتاب(

ومن مثقال ذرة( وتقديره: وما يالب عن ربك مثقالُ برأس ، أو على الاطف على محلّ:  ليكون كلاما
وفي   410لفظ مجرور.لى  ا أكبُر. ويجوز الجر، مراعاة للفظ ومثقال( لأن ومثقال ذرة( أصغرُ ول ذرة ول

( أ.اة حصر وفي  ك تَ  411يهما، والباقون بالنصب.بالرفع ف قرائتان: قرأ حملة وول أصغر ول أكبر( ابٍ( وإ لَّ
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ل محلّ لها والجملة  ،قان بخبر محذوف مقدم والمبتدأ محذوف تقديره هو في كتابمتالّ جار ومجرور 
 مجرور مثل . كتابللومُب يٍن( صفة استئنافية. 

فاول، وزن  أشأن باب فتح، وهو بمانى اسم الم وشأن(، مصدر سماعيّ لفال شأنالصّرف: 
ل بفتح فسكون. وشهو.ا( جمع شاهد اسم فاعل أو شهيد صفة مشبهة. وأصغر( اسم تفضيل من ا  ف َ 

  412صغر الثلاثيّ وزن  أفال. وأكبر( مثل أصغر.

ل يَ ألَ    (62و  هُم  حَص لَنوُنَ  خَو فٌ عَلَي ه م  وَلَ اءَ اللَّ   لَ  إ نَّ أَو 

ل ياءَ(ورب ، أع (وإ نَّ أ.ات تنبي  ( وأَلَ  :الإعراب واللَّ  ( لفظ  إنّ منصوب بالفتحة. اسم أوَ 
الساو.: صدّرت الجملة ب حرفي التنبي  والتحقيق لليا.ة  مجرور بالكسرة. وقال أبو الجلالة مضاف إلي 

 من  سبحان  انيحو والمرا. بأولياء الله خُلّصُ المممنين لقربِّم الرُّ  ،غة القريبلتقرير مضمونا، والولِّ ى  ال
قان متالّ جار ومجرور وعَلَي ه م ( مرفوع بالضمّة وخَو فٌ( مبتدأ مبنّي على السكون ( نافية ولَ  413وتااى:.

ضمير وهُم (  لتأكيد النفيزائدة ، ول ( الواو عاطفةووَلَ  .خبر إنّ ى  محلّ رفع والجملة  ،بالخبر المحذوف
 ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال والجملة ماطوفة وحَص لَنوُنَ(  ،مبتدأمنفصل ى  محلّ رفع 

 إنّ. خبر ى  محلّ رفعوالجملة 

 (63و انوُا يَ ت َّقُونَ لَّذ ينَ آمَنُوا وكََ اَ 

خبر لمبتدأ محذوف مبنّي ى  محلّ نصب نا  لأولياء، أو والَّذ ينَ( اسم موصول  :الإعراب
 قول  الموصول. صلةل محلّ لها والجملة  ل،فاعاو و مبنّي على الضمّة، الماض فال تقديره هم وآمَنُوا( 

هم، أو النصب على صب على أن  صفة للأولياء أو بدل مننأوج : الفي  ثلاثة  لذين آمنوا(وا: تااى:
الواو  مثل آمنوا، انوُا(ووكََ  414.ى(ر ولهم البشأو الرفع على البتداء، وخبره:  أو أعني، صّ المدح، أي أخ  

ى  محلّ نصب والجملة  ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال ونَ( والجملة ماطوفة ويَ ت َّقُ  ،اسمها
 415بيان لتوليهم إياه. (الّذين آمنوا وكانوا يتَقونووقيل  .خبر كانوا

                                                           
 . ١٩٤ص، ، ١١ج، الجدول،  ،محمو. صافي  412
 .٤٧٩ص، ، ٣ ج، ،الاقل السليم إرشا. ،الساو. أبو  413
        : ٧٩٩ص،  ،٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. : أبو١٣٣ص،  ،ا٩ج،   الرازي،تفسيرالرازي، : ٧١ص، .، ١١ج،  تفسير المنير،اللحيلي، وهب    414
 .٧٩١ص، ، ٣ ج، البحر المديد، ، ابن عجيب      

 .٧.٩ ،ص، ٤ج،  تفسير البيضاوي، البيضاوي،  415



106 
 

يََ  لَهمُُ  ن  يَ ال بُش رى في  الح  رةَ  لَ اة  الدُّ خ  ات  اللَّ   ذل كَ هُوَ ال فَو زُ  تَ ب د يلَ ل كَل مَ ا وَفي  اآي 
 (64و مُ ال اَظ ي

مرفوع بالضمّة المقدّرة على ال بُش رى( مبتدأ ممخر . وم محذوفقان بخبر مقدّ متالّ جار ومجرور لهمُُ( : والإعراب
ه، والجملة ى  خبر  ولهم(والبشرى( مبتدأ، وقول  تااى:: ولهم البشرى( ويجوز أن تكون  .ستئناف بيانيّ والجملة االألف، 

ن  يَ . وقان بالبشرىمتالّ جار ومجرور اة( يَ في  الح َ و 416(.موضع رفع خبر ل  والذين مجرور بالكسرة المقدرة للحياة ا( صفة الدُّ
رَة  ( الواو عاطفة، ووَ و .على الألف للتاذرَ ماطوفة على ما تقدم خ  ( نافية للجنس تامل لَ ( مثل ى  الحياة. وفي  اآي 

( ل مَ لكَ بنّي على الفتحة ى  محلّ نصب. وتب د يلَ( اسم ل مو عمل إنَّ  اللَّ  ( . وقان بالخبر المحذوفمتالّ جار ومجرور ات 
والجملة  ،والكاف للخطاب ،واللام للباد ،مبتدأمبنّي ى  محلّ رفع ذل كَ( اسم إشارة . ولفظ الجلالة مضاف إلي 

 مثل .  ، وال اَظ يمُ( صفة الفوزمرفوع بالضمّة مبتدأ، وال فَو زُ( خبرهضمير منفصل هُوَ( . ومستأنفة

يعُ ال اَل يمُ لَ وَ  يا ا هُوَ السَّم   (65و  حَص لنُ كَ قَ و لُهمُ  إ نَّ ال ا لَّةَ ل لَّ   جمَ 

 مفاولمجلوم، الكاف مضارع فال وحَص لنُ كَ( جازمة. ول ناهية  ،( حرف عطفووَلَ  :الإعراب
من هذه السورة. قول  تااى::  (٩٧و أولياء ى  اآيية إنّ مثل وإ نَّ ال ا لَّةَ(  مرفوع بالضمّة. وقَ و لُهمُ ( فاعل ب .

جمياا، أي إن الغلبة  حلن؟ فقيل: إن الالة لله التاليل، كأن  قيل: ما لِ ل أاستئناف بمانى وإن الالة لله(
يغلبهم وينصرك عليهم، ومن والقهر ى  ملكة الله جمياا ل يملك أحد شيئا منها ل هم ول غيرهم، فهو 

يا ا( حال  قان بخبرمتالّ جار ومجرور ول لَّ  (  417لم الالة.بالفتح فالى إسقاط  ن(وأقرأ  من محذوف وجمَ 
ال اَل يمُ( و ( خبر مرفوع بالضمّةمبتدأ والسَّم يعُ ضمير منفصل ى  محلّ رفع وهُوَ( الالةّ منصوب بالفتحة. 

 418ثان مثل الأوّل. خبر

َر ض  اوَ  إ نَّ ل لَّ   مَن  في  السَّمَ أَلَ  عُونَ م ن  ُ.ون  اللَّ   وَمَ  ات  وَمَن  في  الأ  ا يَ تَّب عُ الَّذ ينَ يَد 
 (66و اءَ إ ن  يَ تَّب اُونَ إ لَّ الظَّنَّ وَإ ن  هُم  إ لَّ يَخ رُصُونَ شُركََ 

( اسم موصول جار ومجرور خبر إنّ مقدّم. و ول لَّ  ( 419عرب أ إ نَّ( أَلَ : والإعراب مبنّي ى  مَن 
( اوَ مَ في  السَّ إنّ. واسم محلّ نصب  (  .صلة الموصولحذوف قان بممتالّ جار ومجرور ات  َر ض  ووَمَن  في  الأ 

                                                           
 .٧١ص، .، ١١ج،  المنير،تفسير اللحيلي، وهب    416
      تفسير أبيأي لأن الالة لله.  ،التاليل صريحوإن الالة لله جمياا( على  :وقر  ب فتح وأن( ى  قول  تااى: :٣٤٤ص،  ،٧ج، ،  تفسير الكشاف،  اللمخشري  417

  .٩١٧، ص، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،  :٤٩١ص، ، ٣ ج، البحر المديد،،  ابن عجيب :٧٩٨ص، ،  ٣ ،ج الساو.،      
 .١٩٨ص، ، ١١ج، الجدول، محمو. صافي،   418
 ( من هذه السّورة.٩٧ى  اآيية و  419
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فوع بالضمّة. مر مضارع فال  (ويَ تَّب عُ  .وما نافية عاطفة،ا( الواو ماطوف على ما سبق وإعراب  مثل  ووَمَ 
وما( موصولة  وأيّ شيئ يتباون. ويجوز أن تكون( ى  مانى الستفهام، ياني: قول  تااى:: ما ى ووما يتبع

الموصولة، كأن  قيل: والله ما يتبا  الذين يدعون من .ون الله شركاء، أي ول   ماطوفة على ومن(
على  : تدعون، بالتاء، ووجه  أن حصمل ووما يتبع(شركاؤهم. وقرأ علي بن أبي طالب رضي الله عن 

ين، يانى: أنم يتباون الله الستفهام، أي وأيّ شيئ يتبع الذين تدعونم شركاء من الملائكة والنبي
( نفيا وهو الظاهر كان  ان  ومايلي: وإن كوقال اللح 420ويطياون ، فما لكم ل تفالون مثل فالهم؟.

، ويدعون(اء إل الظن. وانتصب الشركاء ب  حرفا، والتقدير: وما يتبع الذين يدعون من .ون الله شرك
تبع( قام مقام : وإن يتباون إل الظن(، ولينتصب والاائد إى: والذين(، الواو ى  ويدعون( ومفاول وي

بمانى  ااى: قد أخبر ب  عنهم. وإن كان  وما(؛ لأنك تنفي عنهم ذلك، والله تالشركاء ب  ويتبع(
، وتقديره: وأي شيئ يتبع وبيخ، كان  اسما ى  موضع نصب ب  ويتبع(الستفهام، والمرا. ب  الإنكار والت

عُونَ(  اطوفة.والجملة م ،فاعلمبنّي ى  محلّ رفع اسم الموصول الَّذ ينَ( و 421الذين يدعون. فال ويدَ 
(  ،مضارع مرفوع بثبوت النون والجملة صلة  ،يدعون  قان ب  متالّ جار ومجرور والواو فاعل وم ن  ُ.ون 

( : وشركاءمنصوب بالفتحة. قول اءَ( مفاول ب  ليتبع واللَّ  ( لفظ الجلالة مضاف إلي  وشُركََ الموصول. 
أي ما يتباون  إن يتّباون إلّ الظنَّ(محذوف .لّ علي  و يجوز أن يكون مفاول ل   ويدعون(، ومفاول ويتبع(

ظنهم أنا شركاء، ويجوز أن تكون وما( استفهامية منصوبة ب    ويتبع( أو موصولة يقينا وإنا يتباون 
تبع الذين تدعونم شركاء من شيئ ي خاطبة والمانى: أيّ بالتاء الم ماطوفة على من وقر  وتدعون(

( نافية وإ ن   422الملائكة والنبيين، أي أنم ل يتباون إل الله ول يابدون غيره فما لكم ل تتباونم.
(  منصوب بالفتحة، ( أ.اة حصر والظَّنَّ( مفاول ب لَّ إ  و مثل يدعون.ويَ تَّب اُونَ(  والجملة مستأنفة ووَإ ن 

مثل ويَخ رُصُونَ(  مثل الأوّل.( لَّ إ  و .مبتدأضمير منفصل ى  محلّ رفع ( نافية وهُم   وإن   ،الواو عاطفة
 ."هم" خبر المبتدأى  محلّ رفع والجملة باون، يتّ 

 

                                                           
 .٤٩١ص، ، ٣ ج، البحر المديد،،  ابن عجيب: ٧١٤ص، ، ١١ج،  ،تفسير المنيراللحيلي، وهب  :  ٣٤٤ص،  ،٧ج، تفسير الكشاف، اللمخشري،   420
 .٧٩٨ص، ، ٣ ج، ،الاقل السليم إرشا. ، الساو. أبو: ٧١٤ص، ، ١١ج، ، تفسير المنيراللحيلي، وهب    421
 .٧٩٨ص، ، ٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو: ٧.٩ ،ص، ٤ ج، تفسير البيضاوي،البيضاوي،   422
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كُنُوا ف ي   وَالن َّهَ هُ  را  إ نَّ في  ذل كَ آَييَ وَ الَّذ ي جَاَلَ لَكُمُ اللَّي لَ ل تَس  اتٍ ل قَو مٍ ارَ مُب ص 
مَاُونَ   (67و يَس 

مبنّي ى  محلّ رفع والَّذ ي( اسم الموصول  .مبتدأضمير منفصل ى  محلّ رفع هُوَ( : وبالإعرا
صلة ل محلّ لها والجملة  هو، فاعل مستترمبنّي على الفتحة، الماض فع والجملة مستأنفة وجَاَلَ( ،خبر 

كُنُوا( اللام  ة.منصوب بالفتح واللَّي لَ( مفاول ب  .جال  قان ب  متالّ جار ومجرور ولَكُمُ( الموصول.  ول تَس 
مضارع منصوب بأن المضمرة باد لم التاليل وعلامة نصب  حذف الفال هو و  ،للتاليلحرف جرّ 

 قال أبو .تسكنوا  قان ب  متالّ  جار ومجروروف ي  (  .جال  قان ب  واللام وما بادها متالّ  ،الواو فاعل ،النون
مفاول الثاني، أو هو  ق فمبصر ا حال وإلّ ف ولكم(بداع والخلإن كان بمانى الإ -جال–الساو.: والجال 

حال كما ى  الوج  الأول والمفاول الثاني لتسكنوا في ، أو هو محذوف يدل علي  الأوى:، والتقدير: هو 
ارَ( ووَالن َّهَ  423يل مظلما  لتسكنوا في  والنهار مبصرا  لتتحركوا في  لمصلحكم.لالذي جال لكم ال
تنبي  على كمال قدرت  وعظم  : ومبصرا(قول  منصوب بالفتحة. را ( حالومُب ص   .ماطوف على الليل

ولم يقل لتبصروا في   : ومبصرا(نامت  المتوحد هو بِّما ليدلهم على تفر.ه باستحقاق الابا.ة، وإنا قال
وإ نَّ( حرف مشب  بالفال وفي  ذل كَ( اسم الإشارة  424تفرقة بين الظرف المجر. والظرف الذي هو سبب.

بتداء لم الاتٍ( وآَييَ  .والكاف للخطاب ،واللام للباد ،قان بالخبر المقدمفي ومتالّ   ب   جرّ  محلّ في 
ول قَو مٍ(  ل محلّ لها تاليلية.والجملة  ،بالكسرة لأن  جمع ممنث سالم ةالمنصوب وآيات اسم إنّ  للتأكيد، 

مَاُونَ(  .آيات  قان ب  متالّ  جار ومجرور ى  محلّ والجملة  ،الواو فاعل ،ثبوت النونمضارع مرفوع بفال ويَس 
 .صفة لقومجرّ 

 مبصرا( اسم فاعل من أبصر  الرباعيّ، وزن  مفال بضمّ الميم وكسر الاين.الصّرف: )
بصار إى: النهار مجازيّ  سنا. الإتااى:: ووالنهار مبصرا( إى  قول  البلاغة: المجاز العقليّ: 

هذه استاارة عجيبة، سّمي النهار مبصرا لأن الناس يبصرون كالذي ى : ناره صائم، وقال الصابوني: 

                                                           
 .٧٩٤ص، ، ٣ ج، ،الاقل السليم إرشا. ، الساو. أبو  423
 .٧.٩ ،ص، ٤ ج، تفسير البيضاوي،البيضاوي،   424
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في ، فكأن ذلك صفة الشيء بما هو سبب على طريق المبالغة كما قالوا : ليل أعمى وليلة عمياء إذا لم 
  425يبصر الناس فيها شيئا لشدة إظلامها.

ُّ لَُ  مَ الُوا اتخََّذَ اللَُّ  وَلَدا  سُب حَ قَ  َر ض  إ ن  ع ن دكَُم  ات  وَمَ اوَ  السَّمَ ا في  انَُ  هُوَ ال غَني  ا في  الأ 
ذَ م ن  سُل طَ   (68و  تَ ا لَمُونَ ا لَ ا أتََ قُولُونَ عَلَى اللَّ   مَ انٍ بِّ 

 ، والجملة ل محلّ لها استئنافية.فاعلاو و مبنّي على الضمّة، الماض فال الُوا( وقَ  :الإعراب
منصوب  ووَلَدا ( مفاول ب  مرفوع بالضمّة. لفظ الجلالة فاعلة، و مبنّي على الفتحواتخََّذَ اللَُّ ( فال ماض 

والهاء  أي نسبّح، انَُ ( مفاول مطلق لفال محذوفوسُب حَ  ى  محلّ نصب مقول القول. والجملة بالفتحة،
ُّ( خبر . ومبتدأ ضمير منفصل ى  محلّ رفع (وهُوَ  اعتراضية .عائية.والجملة  ،مضاف إلي  مرفوع ال غَني 

مبنّي ى  موصول اسم ا( ومَ  .مقان بخبر مقدّ متالّ جار ومجرور ولَُ (  ل محلّ لها تاليلية.والجملة ة، بالضمّ 
( اوَ وفي  السَّمَ  .والجملة مستأنفة ،رمبتدأ ممخّ محلّ رفع  صول. و المقان بمحذوف صلة متالّ جار ومجرور ات 

( ماطوف على السموات َر ض  ( نافية وع ن دكَُم ( ظرف .والأ  ، ق بالخبر المقدم المحذوفمكان متالّ  وإ ن 
( حرف جرّ  الكاف مضاف إلي .  .ر مجرور لفظا مرفوع محلّا انٍ( مبتدأ ممخّ وسُل طَ  ا.ل عمل له ةزائد وم ن 

خبره  -عندكم-والظرف المقدّم ،مبتدأ ن: زائدة للتأكيد النفي، وسلطان:فم   ان(ن سلطوم  قول  تااى:: 
سلطان لأن  بمانى الحجة   عتما.ه على النفي وبِّذا متالق إما ب  أو مرتفع على أن  فاعل للظرف ل

ذَ  426من مانى الستقرار. محذوف وقع صفة ل  وإما بما ى  وعندكم(  والبرهان وإما ب   ا( الباء حرف وبِّ 
  متالّق ب   وبِّذا(قول  تااى::  .سلطان  قان ب  متالّ مبنّي ى  محلّ جرّ وذا اسم إشارة  ،والها للتنبي  ،جرّ 

كأن  قيل: إن عندكم ى  هذا من سلطان، والباء للملابسة، وهي   وسلطان( أو نا  ل  أو ب    وعندكم(
الفال هو و  ،أتََ قُولُونَ( الهملة للاستفهامو 427سلطان، أي سلطان ملابس لهذا.  في موضع صفة ل   

عرب ، أا( ومَ  .تقولون  قان ب  متالّ جار ومجرور وعَلَى اللَّ  (  .الواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النون
 الموصول. صلةل محلّ لها والجملة مثل تقولون، ( نافية وتَ ا لَمُونَ( ولَ  .مفاول ب 

                                                           
       أبو: ٧١٩ص، ، ١١ج،  ، تفسير المنير ، اللحيليوهب  :  ١٤٩ ، ص،١ج،  ، صفوة التفّاسير،  الصّابوني: ١٩ص، .، ١١ج، ، لجدول ، محمو. صافي 425

 .٧٩٤ص، ، ٣ ج، الاقل السليم، .إرشا ،الساو.      
 ص،، ١١ج، ،  تفسير التحرير والتنويرعاشور،  ابن :٥٩١ص، ، ٣ ج، ، البحر المديد ، ابن عجيب: ٧٩٤ص، ، ٣ ،ج ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو   426

      ١٣٩. 
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ى  قول  تااى:: وأتقولون على الله مال تالمون( استفهام يرا. ب  التوبيخ والتقريع على البلاغة: 
 428إختلافهم وجهلهم.

تَ رُونَ عَلَى ال ل حُونَ لَّ   ال كَذ بَ لَ قُل  إ نَّ الَّذ ينَ يَ ف   (69و  يُ ف 

ل محلّ لها والجملة أن ، فاعل مستتر ال مبنّي على السّكون، أمرفال وقُل (  :الإعراب
والجملة مقول  ،اسمهااسم الموصول مبنّي ى  محلّ نصب و  حرف مشبّ  بالفال، وإ نَّ الَّذ ينَ( إنّ  .مستأنفة

تَ رُونَ(  .القول  .يفترون  قان ب  متالّ  عرب  ى  اآيية السّابقأوعَلَى اللَّ  ( ية السّابق. مثل يقولون ى  اآيويَ ف 
ل حُونَ( ولَ ل. و وصالموالجملة صلة منصوبة بالفتحة، وال كَذ بَ( مفاول ب   مضارع مرفوع فال ( نافية ويُ ف 

 429.خبر إنّ ى  محلّ رفع والجملة  ،والواو فاعل ،بثبوت النون

ن  يَ  نَ ا ثَُُّ مَتاعٌ في  الدُّ اُهُم  ثَُُّ نذُ يقُهُمُ ال اَذَ إ ليَ   فُرُونَ ا كَ ابَ الشَّد يدَ بم َ ا مَر ج   ( 71و انوُا يَك 

، أو مبتدأ خبره متاع افترائهمبتدأ محذوف تقديره مرفوع بالضمّة لم اعٌ( خبرومَتَ  :الإعراب
ن  يَ  430محذوف أي لهم تمتع ى  الدنيا. قان متالّ على الألف جار ومجرور بالكسرة المقدّرة ا( وفي  الدُّ

نَ  .والجملة مستأنفة ،تاعبمحذوف نا  لم  .قان بالخبر المحذوف المقدممتالّ جار ومجرور ا( وثَُُّ( عاطفة وإ ليَ  
اُهُم ( مبتدأ ممخر  فال والجملة ماطوفة وثَُُّ( عاطفة ونذُ يقُهُمُ(  ،والهاء مضاف إلي مرفوع بالضمّة، ومَر ج 

ابَ( مفاول ب  والجملة ماطوفة وال اَذَ  ،والهاء مفاول  الأولنحن، ل مستتر فاعمرفوع بالضمّة، والمضارع 
ا( ما مصدرية وما بادها في تأويل للاذاب منصوب مثل . والشَّد يدَ( صفة منصوب بالفتحة. ثان  وبم 

. الواو اسمها -ناسخ-فال ماض ناقص انوُا( وكَ  .نذيقهم  ة ومتالقان ب  بالباء الجارّ  جرّ  مصدر في محلّ 
فُرُونَ(   .خبر كانواى  محلّ نصب والجملة  ،والواو فاعلبثبوت النون، مضارع مرفوع فال ويَك 
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وَات لُ عَلَي ه م  نَ بَأَ نوُحٍ إ ذ  قاَلَ ل قَو م    ياَ قَ و م  إ ن  كَانَ كَبُ رَ عَلَي كُم  مَقَام ي وَتَذ ك ير ي 
ل ُ  فَأَ  ركُُم  عَلَي كُم  غُمَّة  ثَُُّ ب آياَت  اللَّ   فَ اَلَى اللَّ   تَ وكََّ ركَُم  وَشُركََاءكَُم  ثَُُّ لَ يَكُن  أمَ  جم  اُوا أمَ 

 ( 71و اق ضُوا إ لََِّ وَلَ تُ ن ظ رُون  
فاعل الو  ،على حذف حرف الالة أمر مبنيّ الفال هو و  ،ووَات لُ( الواو استئنافية :الإعراب

ونوُحٍ( مضاف منصوب بالفتحة. ونَ بَأَ( مفاول ب   .اتل  ب   قانمتالّ جار ومجرور وعَلَي ه م ( أن . مستتر 
الَ( وقَ  .نبإ  ق ب  متالّ الماضيّ مبنّي ى  محلّ نصب لمن للوالجملة مستأنفة وإ ذ ( ظرف مجرور بالكسرة، إلي  
وإذ قول  تااى::  .مضاف إلي ى  محلّ جرّ والجملة هو، فاعل مستتر مبنّي على الفتحة، الماض فال 
ا( أ.اة نداء ويَ  .قال  قان ب  متالّ جار ومجرور ول قَو م   (  431مول لنبأ أو بدل مما قبل  بدلَ اشتمال.ما قال(

( منا.ى منصوب بالفتحة المقدرة على ما قبل ياء المتكلم المحذوفة للتخفيف  ،مضاف إلي الهاء  ،وقَ و م 
( شرطية   ى  محلّ جلم فال الشرط، ماض ناقصفال انَ( وكَ جازمة. وجملة النداء مقول القول وإ ن 

مثل عليهم وعَلَي كُم (  ثل قالوكَبُ رَ( م ل محلّ لها جواب النداء.والجملة  ،مستتر الشأن واسمها ضمير
 .والياء مضاف إلي  ،ام ي( فاعل مرفوع بالضمة المقدرة على ما قبل ياء المتكلمكبر ومَقَ    قان ب  متالّ 

( ماطوف على مقامي وب  عطف و ووَتَذ ك ير ي(  تذكيري واللَّ  ( لفظ الجلالة   قان ب  متالّ مثل عليهم آيات 
لتأكيد تادية المصدر  عاشور: والباء في قول  تااى:: وبآيات الله( وقال ابن مجرور بالكسرة.مضاف إلي  

مفاول ثان  وف، والتقدير: تذكيري إياكم.، ووآيات الله(إى: مفاول  الثاني، والمفاول الأول محذ
 توكل .  قان ب  ولفظ الجلالة مجرور بالى ومتالّ  ،فَ اَلَى اللَّ  ( الفاء رابطة لجواب الشرطو 432للتذكير.

 على أمر مبنيّ هو  فالعاطفة، والوفأََجم  اُوا( الفاء  .فاعلمبنّي على السّكون، التاء ماض فال وتَ وكََّل ُ ( 
الألف من الجمع وفي  بوصل  جماوا أمركم(وفأروى الأصماي عن نافع  .فاعل حذف النون، الواو

جماوا ذوي الأمر منكم فحذف المضاف، وجرى على علي الفارسي: فأوجهان: الأول: قال أبو 
المضاف إلي  ما كان يجري على المضاف لو ثب . الثاني: قال ابن الأنباري: المرا. من ههنا وجوه كيدهم 

منصوب بالفتحة،  ركَُم ( مفاول ب وأمَ   433ومكرهم، فالتقدير: ول تدعوا من أمركم شيئا إل أحضرتموه.
، أي . قول  تااى:: ووشركائكم(ووَشُركَاءكَُم ( ماطوف على أمركم أو مفاول ما  .مضاف إلي الكاف 
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أن يمكد للفصل، وقيل  مع شركائكم ويميده القرائة بالرفع عطفا على الضمير المتصل، وجاز من غير
كم. وقيل إن  منصوب بفال محذوف تقديره بحذف المضاف أي وأمر شركائ ماطوف على وأمركم(

وى  قراءة أبّي: فأجماوا أمركم وا.عوا شركائكم، لأنّ الواو بمانى  434وا.عوا شركائكم وقد قر  ب .
لأن  مفاول ما ، أي فأجماوا أمركم  -منصوب لوجهين: أحدها وقال اللحيلي: ووشركائكم( 435مع.

. وقيل: التقدير: وا.عوا جماوا شركائكمأمركم وأبتقدير فال، أي فأجماوا  -مع شركائكم. والثاني
( المرفوع، والنصب على تقدير الفال. وقر : وشركائكم( بالرفع عطفا على ضمير وفأجماوا شركائكم،

لل منللة التوكيد، كقول  تااى:: لأن الفصل يتن وأمركم(لوجو. الفصل بين الماطوف والماطوف علي ، وهو 
(  هية جازمةوثَُُّ( عاطفة ول( نا 436( من هذه السورة.٧٨ة واآيي ومكانكم أنتم وشركائكم( فال ويَكُن 

ركَُم ( اسم يكن جار ومجرور والكاف مضاف إلي  وعَلَي كُم (  مرفوع بالضمّة، مضارع ناقص مجلوم بلا وأمَ 
ثل أجماوا، مواق ضُوا( عرب  أوثَُُّ( منصوب بالفتحة. يكن ل   خبر  ، أي خفياّ،ا وغُمَّة (غمّ   قان ب  متالّ 

ول ناهية  ،( الواو عاطفةاقضوا ووَلَ   متالقان ب   جار ومجروروإ لََِّ(  .جماواأوالجملة ماطوفة على 
للتخفيف حذف  ياء المتكلم  للوقاية، النوناو فاعل، و ال ،مضارع مجلوم بحذف النونفال ( ن  وتُ ن ظ رُو 
 437.مفاول ب  ضمير

الرباعيّ، وزن  تفايل بليا.ة التاء على الماضي  وتذكير(، مصدر قياسيّ لفال ذكّرالصّرف: 
علي  الأمر بالبناء للمجهول بمانى خفي  مَّ وتخفيف الكاف وإضافة ياء قبل اآيخر. وغمّة(، السم من غُ 

  438واستاجم، واستامل استامال الصفة المشتقة بمانى خفيّ ومبهم، وزن  فالة بضمّ فسكون.
 البلاغة:

ول  تااى:: ويا قوم إن كان كبر عليكم مقامي( أي نفسي، على أن  ى  قالكناية الإيمائية: -1
 ى  الأصل اسم مكان وأريد من  النفس بطريق الكناية الإيمائية كما يقال: المجلس السامي. 

ى  قول  تااى:: وثُ اقضوا إلِّ  ول تنظرون(، أي أ.وا إلِّ ذلك الأمر الاستعارة المكنية: -2 
، وفي  استاارة مكنية، والقضاء تخييل، اهُ ن قضى .ين  إذا أ.ّ ، على أن القضاء م  الذي تريدون ول تمهلوني
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وقال  439شب  الأمر المحذوف بالدين ثُ حذف المشب  ب  وأخذ شيئا من خصائص  وهو القضاء.
الصابوني: ى  قول  تااى:: و فالى الله توكّل ( تقديم ما حق  التأخير لإفا.ه الحصر، أي على الله ل على 

يره. و ل يكن أمركم عليكم غمّة( عبّر عن اللتباس والستر بالغمة بطريق الستاارة، أي ل يكن غ
يلي: ى  قول  تااى:: وفالى اللحوهب  قال  440أمركم مغطى تغطية حيرة ومبهما فيكون كالغمة الامياء.

ه. ول يكن أمركم الله توكل ( تقديم متالّق وتوكل ( لإفا.ة الحصر، أي توكل  على الله ل على غير 
  441الغمة.عليكم غمّة( استاارة، عبر عن اللتباس والستر بالغمة، أي ليكن أمركم مبهما، فيكون كَ 

نَ فإَ ن  تَ وَلَّي تُم  فَمَ  ر يَ إ لَّ عَلَى اللَّ   وَأمُ ر تُ أَن  أَكُونَ م  رٍ إ ن  أَج  ا سَألَ تُكُم  م ن  أَج 
ل م ينَ   (72و ال مُس 

( الفاء استئنافيةو :الإعراب   مبنّي على السّكون، التاء ماض فال وإن شرطية وتَ وَلَّي تُم (  ،فإَ ن 
ا( الفاء رابطة وفَمَ  على جملة جواب النداء السّابق. اطوفةمل محلّ لها والجملة ضمير متصل فاعل، 

جلم جواب  في محلّ والجملة مثل توليتم، الكاف ضمير مفاول ب  أوّل، وما نافية وسَألَ تُكُم (  ،للجواب
( حرف جرّ  رٍ( مفاول ب  ثان مجرور لفظا منصوب محلّا  ةزائد الشرط وم ن  (  .وأَج  ر يَ(  عرب أوإ ن  وأَج 

( أ.اة حصر وعَلَى اللَّ  (  ،مبتدأ مرفوع بالضمة المقدرة على ما قبل ياء المتكلم والياء مضاف إلي  وإ لَّ
ينتظم مانيين جمياا خلا أن   (وإن أجري إل على اللهتااى::  . قول قان بالخبر المحذوفمتالّ جار ومجرور 

الأول تأكيد وعلى الثاني تاليل لستغنائ  علي  السلام عن ، أي ما ثوابي على الاظة والتذكير إل علي  
والتاء  ،للمجهول ماض مبنيّ الفال هو و  ،ووَأمُ ر تُ( الواو عاطفة 442تااى: يثيبني ب  آمنتم أو توليتم.

( أَ فاعل ونائب  ل م ينَ  م نَ فال مضارع ناقص منصوب بالفتحة و (أَكُونَ و. مصدريةّن  ( جار ومجرور ال مُس 
 443ل محلّ لها صلة الموصول الحرفّي أن.والجملة  بمحذوف خبر أكون، قانمتالّ بالياء 
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نَ  ي   بوُهُ فَ نَجَّ بوُا ب آيَ ئ فَ وَ اهُم  خَلَا اهُ وَمَن  مَاَُ  في  ال فُل ك  وَجَاَل نَ فَكَذَّ نَا الَّذ ينَ كَذَّ ا ات نَ أغَ رَق  
 (73و اق بَةُ ال مُن ذَر ينَ انَ عَ فاَن ظرُ  كَي فَ كَ 

بوُهُ( الفاء  :الإعراب الهاء و  ،فاعلالواو و لى الضمّة، مبنّي عماض الفال هو و عاطفة، وفَكَذَّ
نَ وفَ نَ  444(فة على جملة قال ى  قول  تااى:: وإذ قال ..ماطو والجملة  ب ، مفاول ي    مثل الأوّل،اهُ( جَّ

على  ماطوفةى  محلّ جرّ والجملة  ب ، مفاولالهاء و  ،فاعلنا و مبنّي على السّكون، ماض الفال هو و 
فهي للترتيب والتاقيب؛ لأن تكذيب  اشور: وأما الفاء التي في جملة: وفنجيناه(جملة كذّبوا. قال ابن ع

( الواو عاطفة 445تبا .اى: وق  إغراقهم وإنَاء نوح ومن قوم  قد استمر إ ومن اسم موصول  ،ووَمَن 
الموصول من، ق بمحذوف صلة ماطوف على مفاول نَيناه ومَاَُ ( ظرف مكان متالّ مبنّي ى  محلّ نصب 

(  .مضاف إلي ضمير والهاء   بمحذوف الصلة. قانمتالّ ، أو نَيناه  قان ب  متالّ جار ومجرور وفي  ال فُل ك 
وخَلائ فَ(  ى  محلّ نصب حال من الموصول.والجملة   لية، والفال مثل نَيناه،حااهُم ( الواو ووَجَاَل نَ 

مثل نَينا، ووَأَغ رَق  نَا( منصوب بالفتحة ومنع من التنوين لأن  على صغية منتهى الجموع مفاول ب  ثان 
بوُا(  .مفاول ب مبنّي ى  محلّ نصب والَّذ ينَ( اسم موصول  على نَينا. ماطوفةى  محلّ جرّ والجملة  وكَذَّ

ونا مضاف إلي   ،كذبوا   قان ب  متالّ جار ومجرور ا( ات نَ وب آيَ  الموصول. صلةل محلّ لها والجملة مثل الأوّل، 
( الفاء  أن ، فاعل مستتر الو مبنّي على السّكون، أمر انظر فال  رابطة لجواب شرط مقدّر،وفاَن ظرُ 
م نصب خبر كان مقدّ  ي فَ( اسم استفهام في محلّ وكَ  .لها لأنا جواب شرط غير جازم والجملة ل محلّ 

نصب  والجملة في محلّ مرفوع بالضمّة، اق بَةُ( اسمها عَ فال ماض ناقص مبنّي على الفتحة. و (انَ وكَ 
  446.ر سالموال مُن ذَر ينَ( مضاف إلي  مجرور بالياء لأن  جمع مذكّ  .نظرمفاول ب  ل  

ذر بفتح الذال اسم مفاول من أنذر الرباعيّ المبنّي والمنذرين(، جمع المنقول  تااى:: الصرف: 
 447ل بضمّ الميم وفتح الاين.اَ ف  للمجهول، وزن  مُ 
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نُوا بم َ ا كَ ات  فَمَ اؤُهُم  ب ال بَ ي  نَ ا م ن  بَ ا د ه  رُسُلا  إ ى: قَ و م ه م  فَجَ بَ اَث  نَ  ثَُُّ  بوُا ب    انوُا ل يُ م م  ا كَذَّ
 (74و لى قُ لُوب  ال مُا تَد ينَ م ن  قَ ب لُ كَذل كَ نَط بَعُ عَ 

وم ن  بَ ا د ه ( على أغرقنا. ماطوفة ى  محلّ جرّ والجملة مثل نَينا، ا( وثَُُّ( عاطفة وبَ اَث  نَ  :الإعراب
( مفاول ب   .والهاء مضاف إلي  ،باثنا  ب  جار ومجرور متالّقان  مثل وإ ى: قَ و م ه م ( منصوب بالفتحة. ورُسُلا 

( وب ال بَ ي  نَ  ب . مفاولالهاء  ، وجاؤا مثل كذّبوا، م ( الفاء حرف عطفاؤُهُ وفَجَ من باده  جار ومجرور ات 
ة على صدق ما قالوا، والباء ، أي الماجلات الواضحة الدالّ جاؤا. قول  تااى:: وبالبينات(  قان ب  متالّ 

 جاؤا، أي للملابسة إما متالقة بالفال المذكور على أنا للتادية أو بمحذوف وقع حال من ضمير
نُوا( اللام او و مثل جاؤا، الانوُا( وكَ  .ما نافيةو  ،ا( الفاء عاطفةوفَمَ  448ملتبسين بالبينات. اسمها ول يُ م م 

وعلامة النصب مضارع منصوب بأن مضمرة باد لم الجحو. الفال هو و  ،-أو الإنكار -للجحو.
قال ابن عاشور: وصيغ  .كانواقان بمحذوف خبر  واللام وما بادها متالّ حذف النون، الواو فاعل، 

 449مبالغة في انتفاء الإيمان عنهم بأقصى أحوال النتفاء. -فما كانوا ليممنوا-النفي بصيغة لم الجحو. 
بوُا(  .يممنوا  قان ب  متالّ جار ومجرور ا( وبم َ  جار وب   (  الموصول.  صلةل محلّ لها والجملة مثل جاؤا، وكَذَّ

الضمير ياو. على قوم نوح، أي فما كان قوم الأنبياء  ا ب (بو وكذّ قول  تااى::  .بواكذّ    قان ب  متالّ ومجرور 
  وقال عجيبة في 450الذين أرسلوا باد نوح ليممنوا بما كذب ب  قوم نوح، بل كذبوا كتكذيب قوم نوح.

وحذف  ى   ذكر هنا الرابط، بوا ب (وبما كذّ : ى  قول  تااى:: تفسير القرآن المجيد"كتاب  " البحر المديد في 
 451سورة الأعراف، إشارة إى: جواز الأمرين، وأشار إلي  ى  الألفية بقول :

و    جر    كذا  الذي  جُرَّ  بما  الموصولُ   بر ك   مُرَّ  بالذي  مررتُ  فه 
عامل  نطبع. قان بمحذوف مفاول مطلق ومتالّ  جرّ  اسم إشارة في محلّ ذلك و  ،وكَذل كَ( الكاف جارة

( ل محلّ لها والجملة نحن، فاعل مستتر مرفوع بالضمة، المضارع فال ونَط بَعُ(  جار مستأنفة وعَلى قُ لُوب 
 452ر سالم.لأن  جمع مذكّ  ؛وال مُا تَد ينَ( مضاف إلي  مجرور بالياء .نطبع  قان ب  متالّ ومجرور 
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بَ رُوا وكََ ات نَ    ب آيَ ارُونَ إ ى: ف ر عَو نَ وَمَلائ  ى وَهَ ا م ن  بَ ا د ه م  مُوسَ ثَُُّ بَ اَث  نَ          تَك  انوُا قَ و ما  ا فاَس 
  (75و مُج ر م ينَ 

، وعلامة ةمثل ثُ باثنا من باده رسلا ى  اآيية السّابقى( مُوسَ  م ن  بَ ا د ه م   بَ اَث نا وثَُُّ  :الإعراب
ماطوف على موسى الواو عاطفة، وهارون ووَهارُونَ( لف. تحة المقدّرة على الأالف سىى  مو  النصب

، ماطوف على فرعونعطف و ووَمَلَائ   ( وعلامة الجرّ الفتحة. باثنا   قان ب  متالّ جار ومجرور وإ ى: ف ر عَو نَ( 
بَ رُوا( الفاء عاطفةب  باثنا. قان متالّ مثل السّابق ا( ات نَ وب آيَ  الهاء مضاف إلي . تَك  ماض الفال هو و  ،وفاَس 

السين  باثنا. قول  تااى:: واستكبروا( جملةماطوفة جرّ  ى  محلّ والجملة  ،فاعلاو و مبنّي على الضمّة، ال
  454عرب ،أانوُا( ووكََ  453والتاء للمبالغة في التكبّر، والمرا. أنم تكبروا عن تلقي الدعوة من موسى.

ل   ومُج ر م يَن( صفة كان منصوب بالفتحة. وقَ و ما ( خبر  على جملة استكبروا. ماطوفة ى  محلّ جرّ والجملة 
 455ال.في موضع الح وكانوا قوما مجرمين(، وجملة: ر سالمبالياء لأن  جمع مذكّ  صوبنمقوما 

قُّ م ن  ع ن د نَ اءَهُمُ جَ  فَ لَمَّا رٌ مُب ينٌ ا قالُوا إ نَّ هذَ الحَ  ح   (76و ا لَس 

بمانى حين في  مانى الشرط مبنّي ى  محلّ ظرف زمان  اولم ،وفَ لَمَّا( الفاء عاطفة :الإعراب
قُّ(و .مالمقدّ  ب  مفاولمبنّي على الفتحة، والهاء ماض فال  (وجاءَهُمُ   قالوا. نصب متالّق ب   فاعل  الحَ 

، ونا جاء  قان بمتالّ جار ومجرور ا( وم ن  ع ن د نَ  .مضاف إلي ى  محلّ جرّ والجملة مرفوع بالضمّة، ر مخّ م
لها لأنا جواب  ملة ل محلّ والج ،فاعلاو و الضمّة، ال مبنّي علىماض فال الُوا( وقَ  .مضاف إلي ضمير 

رٌ( إنّ وإ نَّ هذَ  .شرط غير جازم ح  ى  محلّ  مبنيّ   اسم إشارةها للتنبي ، وذا و  حرف مشبّ  بالفال، ا لَس 
 ى  محلّ نصبوالجملة مرفوع بالضمّة،  إنّ وسحر خبر تفيد التوكيد، واللام الملحلقة  إنّ، اسمنصب 

 وع بالضمّة. ل   سحر مرف ومُب يٌن( صفة .مقول القول

رٌ هذَ ى أتََ قُولُونَ ل ل حَق  لَمَّا جَ الَ مُوسَ قَ   ح  رُونَ ا وَلَ اءكَُم  أَس  ل حُ السَّاح   (77و  يُ ف 

فاعل مرفوع بالضمة المقدرة موسى و مبنّي على الفتحة، ماض فال ( الَ مُوسىَ وقَ  :الإعراب
الإنكاري التوبخيّ، والفال ونَ( الهملة للاستفهام وأتََ قُولُ  ل محلّ لها استئنافية.والجملة  ،على الألف للتاذر

(  .مقول القولى  محلّ نصب والجملة  ،الواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونهو  جار ومجرور ول ل حَق 
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قول  تااى:: وأتقولون( والستفهام إنكاري، واللام في  ، أي ى  شأن الحق ولأجل .تقولون  قان ب  متالّ 
المجاوزة بمانى عن. وكان مفاول  اضهم يسميها لم. وباضهم يسميها لم البيان. وبيللم التال وللحق(

اءكَُم ( جَ  ولَمَّا 456في اآيية السابقة. محذوفا لدللة الكلام علي  وهي وإن هذا لسحر مبين( وأتقولون(
رٌ هذَ  .مضاف إلي ى  محلّ جرّ والجملة   457مثل لما جائهم، ح  خبر سحر و مثل الأوى:، ا( الهملة وأَس 

ول نافية  ،( الواو حاليةوالجملة مقول القول ووَلَ  ،للتنبي  ءوالها ،راسم إشارة مبتدأ ممخّ هذا م و مقدّ 
رُونَ(  ل حُ السَّاح   ،ر سالمفاعل مرفوع بالواو لأن  جمع مذكّ مرفوع بالضمّة، السّاحرون مضارع فال ويُ ف 

 حالية.ى  محلّ نصب والجملة 
 جمع الساحر، اسم فاعل من سحر الثلاثيّ وزن  فاعل. والسّاحرون(، الصّرف: 

ئ تَ نَ قَ  نَ ا ل تَ ل ف تَ نَ الُوا أَج  َر ض  وَمَ ا عَلَي    آباءَنَ ا عَمَّا وَجَد  ا نَح نُ ا وَتَكُونَ لَكُمَا ال ك بر  ياءُ في  الأ 
مُ م ن ينَ لَكُمَ   (78و ا بم 

ئ تَ نَ السّورة، ( من هذه ٩٩مرّ إعرابِّا ى  اآيية والُوا( وقَ  :الإعراب ا( الهملة والجملة مستأنفة وأَج 
ى  محلّ والجملة  ب ، مفاولنا و  ،فاعلالتاء و مبنّي على السّكون، ماض الفال هو و  الإنكاري، ستفهامل

مضارع منصوب بأن مضمرة باد الفال هو لتاليل و لاللام  ، أي لتصرفنا،ا(ول تَ ل ف تَ نَ  .مقول القولنصب 
جئتنا   قان ب  واللام وما بادها في تأويل المصدر متالّ أن ، فاعل مستتر الو  ،ول ب ونا مفا ،لم التاليل
نَ  .تلف   ومتالقان ب  مبنّي ى  محلّ جرّ اسم موصول  :وما حرف جرّ  :وعَمَّا( عن مبنّي ماض فال ا( ووَجَد 

 .وجدنا  قان ب  متالّ ور جار ومجر وعَلَي   (  "ما" الموصول صلةل محلّ لها والجملة  ،فاعلنا و  على السّكون،
مضارع الفال هو و  ،ووَتَكُونَ( الواو عاطفة .ونا مضاف إلي ب بالفتحة، و منصا( مفاول ب  اءَنَ وآبَ 

اءُ( قان بالخبر المحذوف المقدم وال ك بر  يَ متالّ جار ومجرور ولَكُمَا( منصوب ماطوف على تلف ، ناقص 
( مرفوع بالضمّة. اسم تكون  َر ض  و حال من الكبرياء. قول  بالكبرياء أقان متالّ مجرور جار و وفي  الأ 

أي أرض مصرَ، وكلمة في متالّقة بتكون أو بالكبرياء أو بالستقرار ى  لكما لوقوع   تااى:: وفي الأرض(
 ،ا( الواو عاطفةووَمَ  458خبرا أو ب محذوف وقع حال من الكبرياء أو من الضمير لكما لتحمّل  إياه.

مممنين   قان ب  متالّ مثل الأوّل ولَكُمَا( مرفوع بالضمّة  ونَح نُ( اسم ما .ليستامل عمل  نافية وما
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ن يَن( الباء حرف جرّ  مُ م  ى  محلّ نصب  والجملة، ومممنين اسم مجرور لفظا منصوب محلا خبر ما ،زائد وبم 
 .مقول القولماطوفة على جملة 
الياء بكسر الفاء، وقصد وزن  ف   حَ ر  والكبرياء(، مصدر سماعيّ لفال كبر يكبر باب فَ الصّرف: 

 بِّا الملك ى  الية الكريمة لأن  أكبر ما يطلب ى  الدنيا.
ى  قول  تااى: وقالوا أجئتنا لتلفتنا عما وجدنا علي  آبائنا وتكون البلاغة: المجاز المرسل: 

لك لأن  مسبب  بالكبرياء وأرا. الموتكون لك أن  وأخوك الملك، فابرَّ  لكما الكبرياء ى  الأرض( أي
 459عن . فالالاقة المسببية.

رٍ عَل يمٍ الَ ف ر عَو نُ ائ  تُوني  ب كُل  سَ وَقَ   (79و اح 

ف ر عَو نُ( ( من هذه السورة، و٩٩عرب  ى  اآيية وأقال و  ،الواو استئنافية (الَ ووَقَ  :الإعراب
( مستأنفة ل محلّ لها والجملة مرفوع، ومنع من الصرف للالمية والاجمة، فاعل  مبنّي أمر فال وائ  تُوني 

 ا،ائتو   قان ب  متالّ جار ومجرور وب كُل (  ،والنون للوقاية والياء مفاول  ب ، الواو فاعلعلى حذف النون، 
رٍ( مضاف إلي  والجملة مقول القول وسَ  ى   والجملة لساحر مجرور مثل ، وعَل يمٍ( صفةمجرور بالكسرة. اح 

 .مقول القولمحلّ نصب 
 (81و ا أنَ  تُم  مُل قُونَ ى ألَ قُوا مَ الَ لَهمُ  مُوسَ اءَ السَّحَرَةُ قَ فَ لَمَّا جَ 

 .مضاف إلي ى  محل جرّ والجملة   460مثل فلما جائهم الحق،جاءَ السَّحَرةَُ(  وفَ لَمَّا :الإعراب
 لهم لأمراعطف على مقدّر يستدعي  المقام قد حذف إيذانا ب سرعة امتث قول  تااى:: وفلما جاء السحرة(

 توا ب  فلما جاؤوا. والتاريف في والسّحرة(فرعون كما هو شأن الفاء الفصيحة ى  كل مقام، أي فأ
ل محلّ لها جواب شرط غير جازم. والجملة  462إعرابِّا، مرّ  (الَ لَهمُ  مُوسىَ وقَ  461تاريف الاهد الذكري.

ا( ومَ  .مقول القولب ى  محلّ نصوالجملة  ،الواو فاعلمبنّي على حذف النون،  أمرفال وألَ قُوا( 
مُل قُونَ( خبر و .مبتدأ ( ضمير منفصل مبنّي ى  محلّ رفعوأنَ  تُم   .مفاول ب مبنّي ى  محلّ نصب موصولية 

 .الموصول صلةل محلّ لها والجملة  ،ر سالممرفوع بالواو لأن  جمع مذكّ 
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ضمّ الميم وكسر ل با  ف  وملقون(، جمع الملقي، اسم فاعل من ألقى الرباعيّ، وزن  مُ الصّرف: 
الساكنين، أصل  الياء للتقاء  ناسبة الجمع فهو اسم منقوص، حذف الاين، وفي  إعلال بالحذف لم

 القاف باد تسكينها، فلما اجتما  الضمّة على الياء فسكّن  ونقل  حركتها إى: الملقيون، استثقل 
  463.الياء فأصبح الملقون وزن  المفاول ساكنان حذف 

ئ تُم  ا مَ  الَ مُوسىَ ألَ قَو ا قَ  فَ لَمَّا        رُ إ نَّ اللََّ  سَيبُ ط لُُ  إ نَّ اللََّ  لَ  ج  ل حُ عَمَلَ ب    الس ح   يُص 
د ينَ    (81و ال مُف س 

بنّي على الضمّة مماض مثل نظيرها المتقدّمة، ألقوا: فال  (الَ مُوسىَ قَ  ألَ قَو ا وفَ لَمَّا :الإعراب       
مبتدأ مبنّي ى  محلّ رفع ا( موصولية ومَ  المحذوفة للتقاء السّاكنين، الواو فاعل. لفالمقدّرة على الأ

ئ تُم (  جار ومجرور وب   (  .صلة الموصولل محلّ لها والجملة  التاء فاعل، السّكون، مبنّي علىماض فال وج 
رُ( خبر ما  .جئتم  قان ب  متالّ  لّ نصب مقول ى  مح حر(سّ و ما جئتم ب  المرفوع بالضمّة، وجملة والس ح 

وما( استفهامية مرفوعة  على أنّ  حر(والسّ القول. قول  تااى:: وما جئتم ب  السحر( وقرأ أبو عمرو 
بدل من  أو خبر مبتدأ محذوف تقديره: أهو السحر، أو مبتدأ  حر(والسّ بالبتداء ووجئتم ب ( خبرها و

 464ره ما باده وتقديره أيّ شيئ أتيتم.فال يفسما ب   خبره محذوف، أي السحر هو. ويجوز أن ينتصب
استفهامية، أي أيّ شيئ جئتم  لى الستفهام. فالى هذه القراءة وما(حر، علسّ اف قر : اوى  الكشّ 

ب ، أهو السحر؟ وقرأ عبد الله: ما جئتم ب  سحر. وقرأ أبّي: ما أتيتم ب  سحر. والمانى: ل ما أتي  
(: إما اسم موصول بمانى الذى، حر( ووماوماجئتم ب  السّ : ى  قول  تااى: يلي:حاللّ وهب  وقال  465ب .

: خبره. حر(والسّ الصلة ى  موضع رفع بالبتداء، و وإما استفهامية، فإذا كان  اسما موصول كان  مع
حر( خبر مبتدأ مقدّر، تقديره: هو والسّ ان  استفهاما كان  أيضا مبتدأ، ووجئتم ب ( الخبر، ووإذا ك

ره: أيّ شيئ أتيتم أو وتقدي ى  موضع نصب على تقدير فال باد وما( (كون وماحر. ويجوز أن تالسّ 
ى  موضع نصب إذا   حر. ول يجوز أن تكون وما(خبر مبتدأ مقدر أي هو السّ  حر(والسّ جئتم ب ، و

ما بادها صلتها، والصلة لتامل ى  السم الموصول، ولتكون تفسيرا للاامل  كان  بمانى الذي؛ لأنّ 

                                                           
 .١٨٧ص، ، ١١ج، الجدول، محمو. صافي،   463
 .٩٤١ص، ، ٣ ج، البحر المديد،،  ابن عجيب: ٧١. ،ص، ٤ ج، تفسير البيضاوي،البيضاوي،   464
 .٣٤٤ص،  ،٧ج، تفسير الكشاف، اللمخشري،   465
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موصول بمانى الذى وهي  :ما حر(وماجئتم ب  السّ ازي: ى  قول  تااى:: وقال الرّ  466ل في .الذي تام
بالألف واللام؛ لأن  جواب كلام  حر(والسّ اء: وإنا قال حر، وقال الفرّ مرتفاة بالبتداء، وخبرها السّ 

حر، فوجب سّ سبق. أل ترى أنم قالوا: لما جائهم موسى هذا سحر، فقال لهم موسى بل ما جئتم ب  ال
حر( بالستفهام، وعلى والسّ عا.ت عا.ت مارفة. وقرأ أبو عمرو .خول الألف واللام؛ لأن النكرة إذا 

شيء جئتم ب .  كأن  قيل: أيّ اء، ووجئتم ب ( ى  موضع الخبر  استفهامية مرتفع بالبتد هذه القراءة وما(
تداء، وللم  أن يلحق  الستفهام حر بدل من المبوالسّ  سحر(وأالتوبيخ والتقريع  قال على وج ثُ 

بدلت  من المبتدأ صار ى  إذا أ ليساوي المبدل من  ى  أن  استفهام، ول يللم أن يضمر للسحر خبر لأنك
وسَيُب ط لُُ ( السين  468مرّ إعرابِّا.وإ نَّ اللََّ (  467موضا  وصار ما كان خبرا عن المبدل من  خبرا عن .

ى  محلّ والجملة  ب ، مفاولهو، والهاء والفاعل مستتر  ع بالضمّة،مرفو مضارع الفال هو و  ،للاستقبال
ويُص ل حُ( مبنّي على السكون. ( نافية ولَ ل محلّ لها تاليلية. والجملة ثل الأوى:، م  وإ نَّ اللََّ (  .خبر إنّ رفع 

د ينَ  منصوب بالفتحة. وعَمَلَ( مفاول ب جوازا هو. فاعل مستتر ال ثل يبطل،م   ( مضاف إلي  وال مُف س 
  469.خبر إنّ ى  محلّ رفع والجملة  ،ر سالممجرور بالياء لأن  جمع مذكّ 

قَّ ب كَل مَ  ر مُونَ وَحصُ قُّ اللَُّ  الحَ   (82و ات    وَلَو  كَر هَ ال مُج 

( الواو  :الإعراب واللَُّ ( لفظ الجلالة فاعل مرفوع بالضمّة. مضارع الفال هو ، و عاطفةووَحصُ قُّ
قَّ( مف ة.بالضمّ مرفوع  على جملة إنّ الله ماطوفة ل محلّ لها والجملة منصوب بالفتحة، ل ب  او والحَ 

 ، الهاء ضمير مضاف إلي .حصق  قان ب  متالّ الباء حرف جر للسببية، الجار والممجرور  ات   (وب كَل مَ سيبطل . 
( الواو حالية ر مُونَ( فاعل لفتحة. ومبنّي على اماض فال  (ولو حرف شرط غير جازم وكَر هَ  ،ووَلَو  ال مُج 

 .من الحقّ  حالى  محلّ نصب والجملة  ،ر سالممرفوع بالواو لأن  جمع مذكّ 
وكلمات(، مستاارة و 470و وحصقّ .. الحقّ( بينهما جناس الشتقاق. :ل  تااى:و ى  قالبلاغة: 

.ت  وعلى وفق علم . ري على وفق إراالتالق قدرت  تااى: بالإيجا. وهو التالق المابر عن  بالتكوين الج

                                                           
 .٧٣٤، ص، ١١ج،  ،تفسير المنيراللحيلي، وهب    466
 .١٩٤ ص،، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، عاشور، ابن :٧٩٨ص، ، ٣ج، ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو: ٤١٤ص،  ،ا٩ج، تفسير الرازي،الرازي،   467
 ة.( من هذه السّور ٩٩ى  اآيية و  468
 .٩٩١، ص، ١١ج، الجدول، ، محمو. صافي  469
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وهي استاارة رشيقة؛ لأن ذلك التالق بشب  الكلام في أن  ينشأ عن  إ.راك مانى ويدل على إرا.ة 
 471المتكلم، وعلى علم .

ت نَ هُم  وَإ نَّ  إ لَّ ذُر يَّةٌ م ن  قَ و م    عَلىَ  ا آمَنَ ل مُوسىَ فَمَ  خَو فٍ م ن  ف ر عَو نَ وَمَلائ ه م  أَن  يَ ف 
ر ف ينَ نَ لَاَ ف ر عَو   َر ض  وَإ نَُّ  لَم نَ ال مُس   (83و الٍ في  الأ 

 ى  اآيية السابقة. قول  تااى:: وآمن( مثل كرهوما نافية وآمَنَ(  عاطفة،ا( الفاء وفَمَ  :الإعراب
أصل  أأمن بِّملتين: إحداهما أصلية في الكلمة لأن الكلمة مشتقة من الأمانة، والثانية هملة مليدة 

بمانى صدّق، وحق  أن يادى إى: المفاول  ذا أمانة، أي غير كاذب فصار فال وآمن(أي جال  للتادية، 
بنفس  ولكن عدي باللام للتفرقة بين آمن الذي بمانى صدّق من الأمانة وبين آمن الذي بمانى جال  في 

ه ( من هذ٤.أمن، أي ل خوف علي  من . وقد يادى بالباء لتضمن  مانى صدّق كما في اآيية و
، بتضمين  مانى انقا. واستسلم وعلامة الجرّ الفتحة آمن  قان ب  متالّ جار ومجرور ى( ول مُوسَ  472السورة.

( أ.اة حصر وذُر يَّةٌ( فاعل آمن المقدّرة على الألف. قان متالّ مثل لموسى وم ن  قَ و م   (  بالضمّة.مرفوع  وإ لَّ
قان متالّ مثل لموسى وم ن  ف ر عَو نَ(  بذريةّ. قانمتالّ ى مثل لموسوالهاء مضاف إلي  وعَلى خَو فٍ(  بذريةّ ،
 ئهم(ومن فرعون وملا. قول  تااى:: والهاء مضاف إلي  ،ماطوف على فرعونعطف و ووَمَلَائ ه م (  .بخوف

جمع الضمير على ما هو الماتا. ى  ضمير الاظماء،  -ئهم لخمسة أوج : الأولجمع الضمير ى  ملا
ن فالنا، ومن  قول  تااى:: وقال ربّ ارجاون(، وكان فرعون جبارا فأخبر عن  فيقول الواحد منهم: نح

الضمير على أن المرا. بفرعون آل ، كما يقال: ربياة ومضر، ويكون ى  الكلام  جمع بفال الجميع. الثاني:
حذف مضاف، تقديره: على خوف من آل فرعون. الثالث: جمع لأن  ذو أصحاب يقرؤن ب . الرابع: 

و. على القوم الذي تقدم ذكرهم. الضمير ياو. على الذرية التي تقدم ذكرها. الخامس: أن  يا أن جمع
( ناصبة  473بدل مجرور من فرعون بدل اشتمال. ووأن يفتنهم( ت نَ هُم ( مصدرية وأَن  مضارع فال ويَ ف 
جرّ بدل  لّ وأن وما بادها في تأويل المصدر في مح ،والهاء مفاول ب هو، فاعل مستتر الو  ،منصوب بأن

، أي ياذّبِّم، وهو بدل اشتمال أو مفاول خوف يفتنهم( وأن  قول  تااى::  من فرعون بدل اشتمال.

                                                           
 .١٩٩ص، ، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،   471
  .١٩٩ص، ، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير،   ابن عاشور،  472
 :١٨ص، . ،٣ ج، ، البحر المديد،   عجيب ابن: ٧٩٩ص، ، ٣ ج، ، إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو: ٧٤٣، ص، ١١ج، ،  سير المنيرتف،  لياللحيوهب    473
  .٩١٩ص، ، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، عاشور،  ابن      
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فإن اعمال المصدر المنكّر كثير أو مفاول ل  باد حذف اللام، واسنا. الفال إى: فرعون خاصة لأن  
ووَإ نَّ ف ر عَو نَ(  474ب فرعون.اآيمر بالتاذيب، وإفرا. الضمير؛ للدللة على أن الخوف من الملأ كان بسب

مرفوع  وعال خبر إنّ  ،الٍ( اللام  الملحلقةاسمها ولَاَ فرعون و  مشب  بالفال،حرف  :وإنّ اعتراضية، الواو 
(  ل محلّ لها اعتراضيةوالجملة  ،بالضمة المقدرة على الياء المحذوفة َر ض  عال   قان ب  متالّ جار ومجرور وفي  الأ 

ر ف يَن(  إ نَّ ُ ، والواو عاطفة( ووَ  ل محلّ لها ماطوفة على العتراضية. والجملة مثل إنّ الله لاال، لَم نَ ال مُس 
وإنا ثنى الضمير أول  لأن التبوأ للقوم واتخاذ  ر المممنين(ووأوحينا إى: موسى وأخي  ... وبشّ تااى:: قول  

مساجد والصلاة فيها مما ينبغي أن  الماابد مما يتااطاه رؤوس القوم بتشاور، ثُ جمع لأن جال البيوت
 475يفال  كل أحد، ثُ وحد لأن البشارة ى  الأصل وظيفة صاحب الشرياة.

قول  تااى:: وعال(، اسم فاعل من علا يالو الثلاثيّ وزن  فاع، في  إعلال بالقلب و الصرف: 
الساكنة، للحركة  م، كسر ما قبل الواوالاالو بكسر اللاإعلال بالحذف، لفظ  مع وال( الاالِ، أصل  

ولما حذف وال( التاريف وأريد تنوين  التقى سكون الالّة مع  -إعلال بالقلب-قدّرة، فقلب  الواو ياء الم
سكون التنوين فحذف  الياء للتقاء الساكنين، والتنوين المذكور هو التنوين الاوض ل تنوين التمكين، 

 476أي عوض من الياء المحذوفة.
لٍ ى  الأرض وإنّ  لمن ووإنّ فرعون لااى  قول  تااى:: عتراض التذييلي: البلاغة: المجاز والا

استامال الالو بالغلبة والقهر مجاز ماروف، والجملتان اعتراض تذييلي ممكد لمضمون ما سبق  المسرفين(
  477وفيهما من التأكيد ما ل يخفى.

ل م ينَ ا قَ و م  إ ن  كُن تُم  آمَن تُم  ب اللَّ   ف َ يَ  الَ مُوسىَ وَقَ    (84و اَلَي    تَ وكََّلُوا إ ن  كُن تُم  مُس 

جملة وما آمن والجملة ماطوفة على  ،الواو عاطفة  478إعرابِّا، مرّ ( الَ مُوسىَ ووَقَ  :الإعراب
( منا.ى مضاف منصوب بالفتحة المقدّ أا( ويَ ..(  رة على ما قبل ياء المتكلم المحذوفة .اة نداء وقَ و م 

( شرطية والجملة مقول  ،للتخفيف ى   -ناسخ-فال ماض ناقص وكُن تُم ( مبنّي على السّكون القول وإ ن 
مبنّي ماض فال وآمَن تُم ( ى  محلّ نصب مقول القول. والجملة  ،كانمحلّ جلم فال الشرط، التاء اسم  
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 .١٨٧ص، ، ١١ج، الجدول، ، محمو. صافي  476
 .١٩٨، ص، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، :  ابن عاشور، ١٨٧، ص، ١١ج، الجدول، محمو. صافي،   477
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منتم آ  قان ب  مجرور متالّ جار و وب اللَّ  ( كان. خبر  ى  محلّ نصب والجملة  ،فاعلالتاء و على السّكون، 
مبنّي على حذف أمر فال توكلوا وتَ وكََّلُوا(   قان ب  متالّ الشرط، الجار والمجرور وفَ اَلَي   ( الفاء رابطة للجواب 

ل محلّ لها والجملة مثل الأوّل، كُن تُم (  جلم جواب الشرط وإ ن   والجملة في محلّ  ،فاعلاو و النون، ال
ل م يَن( خبر   استئنافية قال ابن عاشور: وجملة: وإن   479.اء لأن  جمع مذكر سالممنصوب باليكنتم ومُس 

، فحصل من مجموع الجملتين أن حصول كنتم مسلمين( شرط ثان ممكد لشرط وإن كنتم آمنتم بالله(
هذا التوكل متوقف على حصول إيمانم وإسلامهم، لمليد العتناء بالتوكل وأن  ملازم للإيمان والإسلام، 

جوابا للشرطين   مسألة تاليق الشرط على الشرط، ووفالي  توكلوا( هذا منومبين أيضا للشرط الأول، و 
  480كليهما.

نَة  ل ل قَو م  الظَّال م ينَ  تََ اَل نَ ا لَ ا رَب َّنَ فَقالُوا عَلَى اللَّ   تَ وكََّل نَ   (85و ا ف ت  

 ماطوفة ل محلّ لهاوالجملة  ،فاعلاو و ، الماضالفال هو و ، الُوا( الفاء عاطفةوفَ قَ  :الإعراب
والجملة مثل قالوا، توكلنا وتَ وكََّل نا(   قان ب  وعَلَى اللَّ  ( لفظ الجلالة مجرور بالى ومتالّ  على جملة قال موسى

 جازمة، ا( ل ناهيةونا مضاف الي  ول تََ اَل نَ  ،مقول القول ورَبَّنا( منا.ى بأ.اة نداء محذوفة منصوب
ل محلّ لها والجملة أن ، والفاعل مستتر  ،الأول ب  ا مفاولون ،مضارع مجلوم بلا الناهيةفال تَالنا 

نَة ( مفاول ب  ثان جواب النداء.  ( منصوب بالفتحة وف ت   فتنة نا  لقان بمتالّ جار ومجرور ول ل قَو م 
 . ر سالممجرورة بالياء لأنا جمع مذكّ لقوم والظَّال م يَن( صفة 

تَ كَ م نَ ال قَو م  ال  وَنََ نَ    (86و اف ر ينَ كَ ا ب رَحم 

ونا مفاول  ،على حذف حرف الالة .عاء مبنيّ  الأمر وفال ،ا( الواو عاطفةووَنََ نَ  :الإعراب
تَ كَ أن . وفاعل مستتر الو  ،ب  وم نَ جار ومجرور حال من مفاول نَّنا، الكاف مضاف إلي .  (ب رَحم 

 )  .ر سالمء لأنا جمع مذكّ مجرورة بالياللقوم اف ر ينَ( صفة وال كَ مثل برحمتك. ال قَو م 
رع  ينجّي، فلما انتقل إى: الأمر بني اونَّنا(، في  إعلال بالحذف لمناسبة البناء، مضالصرف: 

  481نا.ا  على حذف حرف الالّة، وزن  ف َ 

                                                           
 .١٨ص، . ،١١، جالجدول، ، محمو. صافي  479
  .٤١٩ص، ، ١١ج،  تفسير التحرير والتنوير،اشور، ابن ع  480
 .١٨٧ص، ، ١١ج، الجدول، ، محمو. صافي  481



124 
 

نَ  ي   أَن  تَ بَ وَّءَ  ا إ ى: مُوسىَ وَأَو حَي   اَلُوا بُ يُوتَكُم  ا ل قَو م كُمَ وَأَخ  رَ بُ يُوتا  وَاج  لَة  وَأقَ يمُوا ا بم  ص  ق ب  
 (87و الصَّلاةَ وَبَش ر  ال مُم م ن ينَ 

نَ  :الإعراب نا ضمير متصل و السّكون، على  ماض مبنيّ الفال هو و  ،ا( الواو استئنافيةووَأوَ حَي  
، وعلامة الجرّ الفتحة أوحينا  قان ب  متالّ جار ومجرور ( وإ ى: مُوسىَ  .مستأنفة ل محلّ لها والجملة ،فاعل
ي  (  رة على الألف فهو ممنوع من الصرف.المقدّ  مجرور بالياء وأخي  ماطوف على موسى عطف و ووَأَخ 

( والهاء ضمير مضاف إلي .  ،لأن  من الأسماء الخمسة للتفسير أو حرف مصدري، وهو والفال باده وأَن 
مضارع منصوب فال  ا(وتَ بَ وَّءَ  مصدر في محلّ نصب مفاول ب ، عامل  أوحينا، أي أوحينا إليهما التبوّء.

نصب  وأن وما بادها في محلّ  ،فاعلضمير متصل ى  محلّ رفع والألف  ،حذف النونب أن  وعلامة نصب  
يا مثل ا متادّ ءَ اللام مقحمة، وجال تبوّ  بيوتا( ا لقومكما بمصرَ ءَ وأن تبوّ . قول  تااى:: مفاول ب  لأوحينا

، والكاف اءَ تبوّ   قان ب  متالّ جار ومجرور ا( ول قَو م كُمَ  482ت .بوّأ، يقال: بوّئت  وتبوّأت ، كقولهم: علقت  وتالق
رَ( الباء حرف جرّ  ل محلّ لها تفسيرية.والجملة صل ى  محلّ جرّ مضاف إلي ، ضمير متّ  ومصر  وبم  ص 

منصوب وبُ يُوتا ( مفاول ب    483،ءاتبوّ   قان بمجرور بالفتحة نيابة عن الكسرة لأن  ممنوع من الصرف متالّ 
لَة ( تحة. بالف اَلُوا بُ يُوتَكُم  ق ب   ضمير  لواووا ،على حذف النون أمر مبنيّ الواو عاطفة، والفال هو ووَاج 

ف إلي ، وقبلة اب  الأوّل منصوب بالفتحة ، والكاف مض مفاولبيوت و  ،فاعلمتّصل ى  محلّ رفع 
ثل م  ووَأقَ يمُوا الصَّلاةَ( يرية. ل محلّ لها ماطوفة على جملة التفسوالجملة ب  ثانٍ منصوب بالفتحة،  مفاول

ن يَن( أيضا مثلها. والجملة اجالوا بيوت،   السكون،على  أمر مبنيّ الواو عاطفة، وبشّر فال ووَبَش ر  ال مُم م 
ل محلّ لها ماطوفة والجملة  ،ر سالموالمممنين مفاول  المنصوب بالياء لأن  جمع مذكّ  أن ، فاعل مستترالو 

 484ة.على جملة التفسيري
ع سبحان  وتااى: ى  خطابِّم، فثنى أوّل، ثُ جمع، ثُ فقد نوّ البلاغة: التّنويع فى الخطاب: 

بق با.ة، ثُ سللاوهرون خوطبا بأن يتبوّءا لقومهما بيوتا ويختاراها  د آخرا . والسرّ ى  ذلك أن موسىوحّ 

                                                           
 .٧٤٣ص، ، ١١ج، ، تفسير المنيراللحيلي، وهب    482
  الجدول،  ، . صافيمحمو   ، اف على رأي أبي البقاء الاكبريّ أو حالل من فاعل تبوّءا و في  ض –نا  تقدّم على المناوت –وبيوتا( ويجوز أن يكون حال من   483

 .١٨٣ص، ، ١١ ج،     
 .١٨٤ ص،، ١١ج، الجدول، محمو. صافي،  484
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 لى الجمهور، ثُ خصّ ذ المساجد للصلاة فيها، لأن ذلك واجب عتخااالخطاب عاما لهما ولقومهما ب
 485ى تاظيما لها وللبشر بِّا.آخرا موسى بالشها.ة التي هي الغرض الأسمَ 

نَ وَمَلَأَهُ ز ينَة  وَأمَ وَ الَ مُوسَ وَقَ     يََ ى رَبَّنا إ نَّكَ آتَ ي َ  ف ر عَو  ن  يَ ال  في  الح  لُّوا عَن  سَب يل كَ رَب َّنَا ا رَب َّنَ اة  الدُّ ا ل يُض 
نُوا حَتىَّ يَ رَوُا ال اَذَ وَ اط م س  عَلى أمَ   دُ.  عَلى قُ لُوبِّ  م  فَلا يُ م م  لَ يمَ اله  م  وَاش    (88وابَ الأ 

أوحينا إى:  ل محلّ لها ماطوفة على جملةوالجملة  486مرّ إعرابِّا، ى(ووَقالَ مُوسَ  :الإعراب
حرف مشب   نَّكَ( إنّ وإ   .مقول القولى  محلّ نصب  وجملة والنداء وجوابِّا(  487عرب .أا( ورَب َّنَ موسى.. 
التاء و مبنّي على السّكون، ماض فال وآتَ ي َ (  إنّ، اسمالكاف ضمير متصل ى  محلّ نصب و بالفال، 

منصوبة وامتنع من التنوين للالمية والاجمة، وف ر عَو نَ( مفاول ب  ل محلّ لها جواب النداء. فاعل والجملة 
ى  محلّ رفع خبر ( آتي  فرعون..و ة، وجملء مضاف الي والها ،ماطوف على فرعونعطف و ووَمَلَأهَُ( 

( ماطوف ووَأمَ وَ منصوب بالفتحة. وز ينَة ( مفاول ب  ثان  إنّ. يََ  .على زينةبالواو ال  جار ومجرور اة ( وفي  الح 
ن  يَ   قان ب  متالّ  لُّوا( ق. مثل السّابا( ورَب َّنَ للحياة مجرور بالكسرة المقدّرة على الألف. ا( صفة آتي  والدُّ ول يُض 

واللام  ،والواو فاعل ،مضارع منصوب بأن المضمرة وعلامة نصب  حذف النونالفال هو و  ،اللام للتاليل
منصوب ل محلّ لها صلة الموصول الحرفّي  : ويضلّوا(، وجملةآتي   قان ب  وما بادها في تأويل مصدر متالّ 

، وحصتمل أن تكون للالة؛ لأن متالّقة ب  وأتي ( قول  تااى:: وليضلوا( اللام للااقبة وهي أن المضمر.ب
إيتاء النام على الكفر استدراج وتثبي  على الضلال، واحتمل أن تكون على أن الكلام على حذف 
حرف، وأن تكون للدعاء، وأن تكون على حذف هملة الستفهام، وأن تكون بتأويل مانى الضلال بأن  

قول  تااى:: وربنّا ليضلّوا  .والكاف مضاف إلي  ،يضلوا  قان ب  متالّ  جار ومجروروعَن  سَب يل كَ(  488الهلاك.
.عاء عليهم بلفظ الأمر بما علم من ممارسة أحوالهم أن  ل يكون غيره كقولك: لان الله  عن سبيلك(

تكريرا  -الثالث-  وآتي ( وحصتمل أن تكون للالة. ووربنّا(إبليس، وقيل اللام للااقبة وهي متالقة ب 
وربنّا اطمس على م وكفرانم تقدمة لقول  تااى:: تأكيدا وتنبيها على أن المقصو. عرض ضلاله للأول

                                                           
 .٧٩٤ص،  ،٣ ج، إرشا. الاقل السليم، ، الساو. أبو: ٩١٨ص، ، ١١ج، الجدول،  ،محمو. صافي 485
 ( من هذه السّورة.٨١ى  اآيية و 486
 ( من هذه السّورة.٨٩ى  اآيية و 487
 .١٩٤، ص، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، : ابن عاشور، ٧٤٤، ص، ١١، جتفسير المنير، اللحيلي، وهب    488
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( فال عرب . أا( ورَب َّنَ  489بالضم. أموالهم( أي أهلكها، والطمس المحق وقر  واطمس( أمر واط م س 
وجملة  ،لهاء مضاف الي وا ،اطمس  قان ب  متالّ جار ومجرور اله  م ( ى أمَ وَ وعَلَ أن . فاعل مستتر الو  ئيّ،.عا

دُ.  عَلىَ الثالث.  ل محلّ لها جواب النداء واطمس...(  ةماطوفمثل اطمس على أموالهم، و قُ لُوبِّ  م (  ووَاش 
نُوا(  ،لسببيةلوفَلا( الفاء  يها.عل ، وعلامة فاءالمضارع منصوب بأن مضمرة باد فال ول نافية ويُ م م 

إما منصوب أو مجلوم، الجلم: على أن   ااى:: وفلا يممنوا(قول  ت .فاعلاو و ال النصب حذف النون، 
، أو على جواب الدعاء أو جواب م. والنصب: إما لأن  ماطوف على وليضلوا عن سبيلك(.عاء عليه

( حرف غاية وجرّ  490الأمر بالفاء بتقدير أن إضمارا واجبا باد فاء السببية. مثل يممنوا، ويَ رَوُا(  وحَتىَّ
لَ يمَ( صفةمنصوب بالفتحة. ب   ابَ( مفاولوال اَذَ  موّل أن صدر المللاذاب منصوب بالفتحة، والم والأ 

 آتي . يضلّوا ى  محلّ جرّ متالّق ب  
ى  قول  تااى:: وربنّا اطمس( أمر أريد ب  الدعاء بما علم من ممارسة أحوالهم أن  البلاغة: 

المقصو. عرض ضلالتهم وكفرانم. ووفلا  ليكون غيره، وتكرار وربنّا ليضلوا( للتأكيد والتنبي  على أن
 491يممنوا( جواب للدعاء، أو .عاء بلفظ النهي، أو عطف على وليضلوا( و بينهما .عاء ماترض.

وقال ابن عاشور: وقد تر.. المفسرون في محلّ اللام في قول  تااى:: وليضلوا عن سبيلك( والذي سلك  
بوي ، والأخفش، يذلك عن نحاة البصرة: الخليل، وسأهل التدقيق منهم أن اللام لم الااقبة. ونقل 

فاللام  492ا وحلنا{وأصحابِّما على نحو اللام في قول  تااى:: }فالتقط  آل فرعون ليكون لهم عدوًّ 
فاء التاقيب على طريق الستاارة التباية في لمانى الترتب والتاقيب الموضوع لالموضوعة للتاليل مستاارة 
ر ليس علة في  بترتب المالول على الالة للمبالغة في قوة رتب الشيء آخَ متالق مانى الحرف فشب  ت

الترتب حتى صار كأن  مقصو. لمن ظهر عنده أثره، فالمانى: إنك آتي  فرعون وملأه زينة وأموال فضلوا 
وواشد. على قلوبِّم( وهو الاسر، بمانى أ.خل الشدّ، الشدّ استاارة عن تغليظ  493بذلك وأضلوا.

قال ابن عاشور: وحرف وعلى( مستاار لمانى الظرفية استاارة تباية  494ضاعفة الاذاب.الاذاب، وم

                                                           
 .٧٩ص، . ،٣ ج، ،قل السليمإرشا. الا ، الساو. أبو: ٧١٧ ،ص، ٤ج،  تفسير البيضاوي،،  البيضاوي  489
   :٧٩٩ص،  ،٣ ج، ، الاقل السليم رشا.إ ، الساو. أبو: ١٩٨ص،  ،ا٩ج،  ، تفسير الرازي،  الرازي: ٧٤٤ص، ، ١١ج،  ، تفسير المنير،  للحيليوهب  ا  490
 .١٩٩ص، ، ١١ج، عاشور،  ابنالتحرير والتنوير،  تفسير      

  .٧٩ص، .، ١١ج،  ،تفسير المنيراللحيلي، وهب    491
 .٨٧/٨ سورة القصص:  492
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لإفا.ة تمكن الشدة، والمانى: أ.خل الشدّة في قلوبِّم. والرؤية ويروا( مستاملة في الإحساس على وج  
 495المجاز المرسل، أو كناية عن حلول الاذاب بِّم؛ لأن المشاهدة لحلول الشيء المشاهد.

يبَ   َ.ع وَتُكُمَ الَ قَ قَ  تَق يمَ د  أُج   (89و  يَ ا لَمُونَ ان  سَب يلَ الَّذ ينَ لَ  تَ تَّب اَ ا وَلَ ا فاَس 

(  هو، مستتر الفاعلو مبنّي على الفتحة، ماض فال  الَ(وقَ  :الإعراب والجملة مستأنفة وقَد 
يبَ    رفوع بالضمّة، التاء م نائب فاعل ا(َ.ع وَتُكُمَ و ،للمجهول ماض مبنيّ فال  (حرف تحقيق وأجُ 

تَق يمَ  .مقول القولى  محلّ نصب والجملة  ،والكاف مضاف إلي للتأنيث،  والفال  ،فصيحة :ا( الفاءوفاَس 
لها من  والجملة ل محلّ  ،فاعلالألف ضمير متصل ى  محلّ رفع و مبنّي على حذف النون، أمر هو 

مضارع فال ان ( وتَ تَّب اَ  جازمة. ول ناهية ،( الواو عاطفةووَلَ  .الإعراب لأنا جواب شرط غير جازم
ماطوفة  ل محلّ لهاوالجملة  ،والنون نون التوكيد الثقيلة ،والألف فاعل ،مجلوم وعلامة جلم  حذف النون

، بالنون الخفيفة، وكسرها للتقاء  (ول تتباانّ على جملة استقيما. قول  تااى::  وقر : ول تتباان 
على هات  القرائة نافية غير ناهية،  ل نون التوكيد، فتاين أن تكون ول( تثنيةالساكنين تشبيها بنون ال

وبتخفيف التاء من تبع، والجملة في موضع الحال والواو واو الحال؛ لأن جملة الحال المضارعة المفتتحة 
  جلم، ( موضااج: ى  قول  تااى:: وول تتباانّ جّ وقال اللّ  496بحرف نفي يجوز اقترانا بالواو وعدم .

 الحرفوالتقدير: ول تتباا، إل أن النون الشديدة .خل  على النهي ممكدة وكسرت لسكونا، وسكون 
بتخفيف  شب  نون التثنية، وقرأ ابن عامر وول تتباان(التي قبلها فاختير لها الكسرة، لأنا باد الألف ت

 ولَ  .مضاف الي  ول في محل جرّ والَّذ ينَ( اسم موصمنصوب بالفتحة. وسَب يلَ( مفاول ب   497النون.
صلة ل محلّ لها والجملة  ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونوالفال هو  ،يَ ا لَمُونَ( ل نافية

 الموصول.
  498و.عوة( مصدر سماعيّ لفال .عا يدعو بمانى الدعاء، وزن  فالة بفتح فسكون.الصّرف: 

                                                           
 .١٩٩ص، ، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،   495
 .٧٩ص، .، ١١ج،  ،تفسير المنيراللحيلي، وهب   :٩٤٩ص،  ،٧ج، تفسير الكشاف، مخشري ، الل   496
 .١٩٨ص، ، ١١ج، رير والتنوير، تفسير التحابن عاشور،  :٣٩٣، ص، ٧ج، تفسير التحرير والتنوير،  ، ابن عاشور  496
 .٤١٩ ،ص ،ا٩ج،  تفسير الرازي،الرازي،   497
 .١٨٤ص،  ،١١ج، الجدول، ، محمو. صافي  498
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رَ فَ وَجَ  رائ يلَ ال بَح  وا  حَتىَّ إ ذَ اوَز نا ب بَني  إ س  ا أَ. ركََُ  ال غَرَقُ أتَ  بَ اَهُم  ف ر عَو نُ وَجُنُوُ.هُ بَ غ يا  وَعَد 
ل م ينَ  آيالَ آمَن ُ  أنََُّ  قَ  رائ يلَ وَأنَاَ م نَ ال مُس   (91و إ لَ  إ لَّ الَّذ ي آمَنَ   ب    بَ نُوا إ س 

نا ضمير متصل و نّي على السّكون، مبماض والفال هو  ،اوَز نا( الواو استئنافيةووَجَ  :الإعراب
( اسم مجرور بالياء لأن  ملحق بجمع المذكّ  ،فاعل ى  محلّ رفع   قان ب  ر السالم متالّ والجملة مستأنفة وب بَني 

رائ يلَ( مضاف الي  مجرور بالفتحة نيابة عن الكسرة لأن  ممنوع من الصرف .جاوزنا رَ( مفاول  .وإ س  وال بَح 
 ب . مفاولالهاء و مبنّي على الفتحة، ماض الفال هو و  ،أتَ  بَ اَهُم ( الفاء عاطفةوفَ منصوب بالفتحة. ب  

مرفوع بالضمّة، وف ر عَو نُ( فاعل ممخر  499قول  تااى:: ووفأتباهم((، أي تباهم، يقال: تبع وأتبع لغتان.
الواو، الهاء مضاف مرفوع ب ووَجُنُوُ.هُ( ماطوفة على فرعون جملة جاوزنا.على  ماطوفة ل محلّ لها والجملة
وا (  منصوب بالفتحة، أو هو مصدر ى  موضع الحال، أي باغين. وبَ غ يا ( مفاول لأجل إلي .  ووَعَد 

( حرف غاية وإ ذَ  .ماطوفة على بغيا الفال مثل وأَ. ركََُ  ال غَرَقُ(  .ا( ظرفية تضمن مانى الشرطوحَتىَّ
وآمَن ُ ( عرب . أالَ( وقَ . مضاف الي ى  محلّ جرّ  والجملةمرفوع بالضمّة، ر فاعل ممخّ الغرق و أتباهم، 

 وأنََُّ ( .مقول القولى  محلّ نصب والجملة  ،فاعلمبنّي على السّكون، التاء ضمير متصل ماض فال 
 .( نافية للجنسلو إنّ. اسمالهاء ضمير الشأن ى  محلّ نصب  للتوكيد، -ناسخ-حرف مشب  بالفال 

والجملة بحقّ،  تحة ى  محلّ نصب، وخبر ل محذوف تقديره موجو. أو مابو.ل مبنّي على الف وإ لَ ( اسم
( أ.اة  .خبر أنّ ى  محلّ رفع  مبنّي ى  محلّ رفع بدل من الضمير والَّذ ي( اسم موصول  للاستثناء.وإ لَّ

ع بالواو وبَ نُوا( فاعل مرفو  .آمن   قان ب  متالّ جار ومجرور وب   ( عرب . (    وآمَنَ  500المستكنّ ى  الخبر.
رائ يلَ(  .ر السالملأن  ملحق بجمع المذكّ  والمصدر . صلة الموصولل محلّ لها والجملة مثل الأوّل، وإ س 

  إل  إلّ..( متالّق ب  آمن ، أي  آمن  بأن  آيى  محلّ جرّ بحرف جرّ محذوف  إل  إلّ ...( وأن  آيالمموّل 
ل م يَن(  ،مبتدأ محلّ رفع ضمير منفصل مبنّي ى وأنا  عاطفة،ووَأنَاَ( الواو  نَ ال مُس  قان متالّ جار ومجرور وم 

والجملة الأول عطف على آمن ،  ول  تااى:: ووأنا من المسلمين(وعلامة الجرّ الياء. ق بالخبر المحذوف
وإشار السمية ل.عاء الدوام والستمرار وعلى الثاني حصتمل الحالية أيضا من ضمير المتكلم أي آمن  

                                                           
 .١٨٣ص، ، ٣ ج، البحر المديد،،  ابن عجيب  499
  أعرب بدل لأنّ الجملة قبل أ.اة الستثناء منفية ، ويجوز ى  الموصول أن يكون ى  محلّ نصب على الستثناء.  500
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 منتظما ى  سلك الراسخين في ، ولقد كرّر المانى الواحد بثلاث عبارات حرسا على القول مخلصا لله
 501المفضي إى: النجاة وهيهات هيهات باد ما فات وأتى ما هو آتٍ.

 502، وزن  فال بفتحتين. حَ باب فر   قق يغرَ ر  لفال غَ  والغرق(، مصدر سماعيّ الصّرف: 

نَ وَقَد  عَصَي َ  قَ ب لُ وكَُن  َ  د ينَ  آآي    (91و م نَ ال مُف س 

نَ( الهملة للاستفهام :الإعراب مبنّي على الفتحة ى  محلّ نصب اآين ظرف زمان التوبخيّ،  وآآي 
( الواو حاليةتقديره تممن. متالق بفال محذوف   مبنّي على السّكون. وقد حرف تحقيق ، ووَقَد 

والجملة حالية وقَ ب لُ(  ،فاعلالتاء و صل بِّا، مبنّي على السّكون لإتصال الضمير المتماض فال وعَصَي َ ( 
فال ماض ناقص ن اوك ،ووكَُن َ ( الواو عاطفةعصي .   ى  محلّ نصب متالّق ب   ةعلى الضمّ  ظرف مبنيّ 

ل محلّ لها من والجملة  ،اسمهاالتاء ى  محلّ رفع و مبنّي على السّكون لإتصال الضمير المتصل بِّا، 
د ينَ( وم  العراب ماطوفة على عصي   جار ومجرور متالّق بمحذوف خبر كان وعلامة الجرّ نَ ال مُف س 

سدين(( في موضع الحال من مامول فالياء. قال ابن عاشور: وجملة وووقد عصيَ  قبلُ وكنَ  من الم
 503ممن( المحذوف، وهي ممكدة لما في الستفهام من مانى الإنكار.وي

 504الستفهام للتوبيخ والإنكار. (ى  قول  تااى: و آآين وقد عصي  قبلالبلاغة: 

ا ات نَ فاَل يَ و مَ نُ نَج يكَ ب بَدَن كَ ل تَكُونَ ل مَن  خَل فَكَ آيةَ  وَإ نَّ كَث يرا  م نَ النَّاس  عَن  آيَ          
  (92و اف لُونَ لَغَ 

ور: الفاء قال ابن عاش .ننجيك  ق ب  واليوم ظرف زمان متالّ  ،وفاَل يَ و مَ( الفاء استئنافية :الإعراب
فصيحية، تفصح عن شرط مقدر في الكلام يدلّ علي  السياق، والكلام جار مجرى  وفاليوم(في

 ب ، مفاولالكاف ضمير و مرفوع بالضمّة المقدّرة على الياء، مضارع فال ونُ نَج يكَ(  505التهكم.
جار دَن كَ( وب بَ  اطوفة على جملة مقول القول.مى  محلّ نصب والجملة وجوبا نحن، مستتر الفاعل و 

 ،ول تَكُونَ( اللام للتاليل .مضاف إلي كاف والمن ضمير الخطاب، قان بمحذوف حال متالّ ومجرور 

                                                           
 .١٩٧ص،  ،٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو  501
  .١٨٨ص، ، ١١ج، الجدول، محمو. صافي،   502
 .١٩١ص، ، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،   503
 .١٩٤، ص، ١١ج، ير، تفسير التحرير والتنو : ابن عاشور، ٧٩٤، ص، ١١ج، تفسير المنير،اللحيلي، وهب   :٩٤٩، ص، ١ج، صفوة التفّاسير،الصّابوني،   504
 .١٩١، ص، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،   505
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( اللام حرف  مستتر أن . واسمها منصوب بأن مضمرة باد لم التاليل، مضارع ناقصالفال هو و  ول مَن 
 ية. قول  تااى:: ولتكون لمن(من آقان بمحذوف حال ومتالّ مبنّي ى  محلّ جرّ اسم موصول  :ن  ومَ  جرّ 

 506 ننجّيك والثانية متالّق ب  محذوف وقع حال من آية، أي كائنة لمن خلفك.  واللام الأوى: متالقة ب  
منصوب  والكاف مضاف الي  وآيةَ ( خبر تكون ،"من" وخَل فَكَ( ظرف مكان متالق بصلة الموصول

 :وإنّ  اعتراضية،ووَإ نَّ كَث يرا ( الواو  تالّق ب   ننجّيك.بالفتحة. والمصدر المموّل وأن تكون( ى  محلّ جرّ م
( عرب . أ نَ النَّاس  ى  ونا  ،غافلون  قان ب  متالّ جار ومجرور ا( ات نَ كثيرا وعَن  آيَ    قان ب  متالّ جار ومجرور وم 

مرفوع بالواو لأن  إنّ خبر غافلون و تفيد التوكيد، اف لُونَ( اللام الملحلقة ولَغَ  .مضاف الي جرّ على أن   محلّ 
 507ل محلّ لها اعتراضية.والجملة  ،ر سالمجمع مذكّ 

قٍ وَرَزَق  نَ وَلَقَد  بَ وَّأ نَ  د  رائ يلَ مُبَ وَّأَ ص  تَ لَفُوا حَتىَّ جَ اهُم  م نَ الطَّي بَ ا بَني  إ س  اءَهُمُ ات  فَمَا اخ 
نَ هُم  يَ و مَ ال ق يَ  ي بَ ي    (93و انوُا ف ي   يَخ تَل فُونَ ا كَ مَ امَة  ف يال ا ل مُ إ نَّ رَبَّكَ يَ ق ض 

( الواو استئنافية :الإعراب  وقد حرف تحقيق ،واللام واقاة في جواب قسم محذوف ،ووَلَقَد 
قول  تااى::  .لها من الإعراب لأنا وقا  في جواب قسم محلّ  والجملة ل 508مثل جاوزنا،وبَ وَّأ نا( 

مكان صدق، أي مكانا محمو.ا، ووومبوأ صدق(( في  ووبوأنا بني اسرائيل مبوّأ صدق((، أي أسكناكم 
وجهان: الأول: يجوز أن يكون مبوأ صدق مصدرا، أي بوأناهم تبوأ صدق. الثاني: أن يكون المانى 

( مفاول ب   509منلل صالحا مرضيا، وهو الشّام ومصرُ، وإضافت  من إضافة الموصوف إى: الصفة. وبَني 
رائ يلَ( سبق إعرابِّا .ر السالممنصوب بالياء لأن  ملحق بجمع المذكّ   ( من هذه السورة.٤.ى  اآيية و وإ س 

ا على أن  مطلقويجوز أن يكون مفاول  ب  منصوب بالفتحة بتضمين بوّأ بمانى أنلل. ومُبَ وَّأَ( مفاول
قٍ( مضاف إلي   مصدر ميميّ. د  ( من هذه ٤.مثل جاوزنا ى  اآيية وووَرَزَق ناهُم ( مجرور بالكسرة. وص 

على جملة جواب ماطوفة ل محلّ لها الجملة و  لسورة، الهاء ضمير مبنّي ى  محلّ نصب مفاول ب ، ا
نَ الطَّي بَ القسم.  ( وم  تَ لَفُوا(  .وما نافية عاطفة،وفَمَا( الفاء  .رزقناهم  قان ب  متالّ جار ومجرور ات  فال واخ 

                                                           
 .٧٩٣ص،  ،٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو  506
 .٧٩٧ص،  ،٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو: ١٨٨ص، ، ١١ج، الجدول، ، محمو. صافي  507
 ( من هذه السّورة.  ٤.ى  اآيية و  508
   ابن  :١٨٩ص،  ،٣ ج، ، البحر المديد ، ابن عجيب: ٧٨١ص،  ،٣ ج، ، إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو: ١٩٩ص،  ،ا٩ ،ج ، سير الرازيتف ، يالراز   509

 .٤٩١ص، ، ١١ج،  ،التحرير والتنوير  تفسيرعاشور،       
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( حرف غاية وجرّ  على رزقناهم.وفة ماطل محلّ لها  والجملة ،فاعلاو و مبنّي على الضمّة، الماض   وحَتىَّ
 ،ممقدّ  مبنّي على الفتحة، الهاء ضمير مبنّي ى  محلّ نصب مفاول ب ماض الفال هو وجاءَهُمُ ال ا ل مُ( 

 ،والكاف مضاف إلي  ،ةكثيرا ى  اآيية السّابق  إنّ مثل وإ نَّ رَبَّكَ(  مرفوع بالضمّة. فاعل  الممخرالالم و 
والفاعل  ،رة على الياء للثقلمضارع مرفوع بالضمة المقدّ فال ويَ ق ض ي(  .مستأنفةا ل محلّ لهوالجملة 
نَ هُم ( ظرف مكان متالّ  إنّ. خبرى  محلّ رفع والجملة جوازا هو، مستتر ضمير  ى  والهاء  ،يقضي  ق ب  وبَ ي  

وف يما( مجرور بالكسرة.   امَة ( مضاف إليوال ق يَ  .يقضي  ق ب  ويَ و مَ( ظرف زمان متالّ  .مضاف إلي محلّ جرّ 
 صلة ل محلّ لها وكانوا في  يختلفون( :وجملة 510عرب ،أانوُا( وكَ  .يقضي  قان ب  متالّ جار ومجرور 
والواو  ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال ويَخ تَل فُونَ(  .يختلفون  قان ب  متالّ جار ومجرور وف ي  ( الموصول ما. 

 .خبر كانواى  محلّ نصب والجملة  ،فاعل
وزن  مفاّل بضمّ الميم وفتح الاين، أي  -أو اسم مكان-ومبوّأ(، مصدر ميميّ الصّرف: 

 511الرجوع.
 512بينهما جناس الشتقاق. ى  قول  تااى:: و بوّأنا ...مبوّأ(البلاغة: 

رَؤُنَ ال ك تَ اا إ ليَ كَ فَ فإَ ن  كُن َ  في  شَكٍّ مم َّا أنَ  للَ نَ  ئَل  الَّذ ينَ يَ ق  اءَكَ ب ل كَ لَقَد  جَ ابَ م ن  ق َ س 
قُّ م ن  رَب كَ فَلَا  تَر ينَ مُ  تَكُونَنَّ م نَ ال  الحَ    (94و م 

( الفاء استئنافية وإن شرطية  :الإعراب ناقص مبنّي على ماض فال وكُن َ ( جازمة. وفإَ ن 
(  .يةل محلّ لها استئنافوالجملة  كان،  اسم السّكون ى  محلّ جلم، والتاء قان متالّ مجرور جار و وفي  شَكٍّ

مبنّي ماض فال ا( وأنَ  للَ نَ  قان بمحذوف صفة لشكّ ومم َّا( ما الموصولية مجرورة بمن ومتالّ  .بالخبر المحذوف
  قان ب  متالّ مثل ى  شكّ و وإ ليَ كَ( . "ما"الموصول صلة ل محلّ لها والجملة  ،فاعل نا و  على السّكون،

( الفاء رابطة للجواب اوفَ  .نللناأ ئَل   والجملة في محلّ أن ، فاعل مستتر الو  ،أمراسأل فال و لشرط، اس 
رَؤُنَ  .مفاول ب مبنّي ى  محلّ نصب والَّذ ينَ( اسم موصول  .جلم جواب الشرط ( مثل يختلفون ى  ويَ ق 

وم ن   ."الّذين"الموصول صلة ل محلّ لها والجملة  ب  منصوب بالفتحة، ابَ( مفاولال ك تَ و اآيية السّابق.

                                                           
 ( من هذه السّورة.٩٤ى  اآيية و  510
 .١٤١، ص، ١١ج، الجدول، ، محمو. صافي  511
 .٧٩٤، ص، ١١ج، ، تفسير المنيراللحيلي، وهب   :٩، ص، ..١ج،  صفوة التفّاسير ،، ونيالصّاب  512
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قُّ(  ولَقَد   .والكاف مضاف الي يقرؤن،   ب  قان متالّ جار ومجرور كَ( قَ ب ل    513ا،نَ ئ   وَّ مثل لقد ب َ جاءَكَ الحَ 
رابطة لجواب شرط ( الفاء وفَلَا  .والكاف مضاف الي جاء،   ب  قان متالّ مثل من قبلك و وم ن  رَب كَ( 

 ، والنون للتوكيد،جلم في محلّ  ةلفتحعلى ا مضارع ناقص مبنيّ فال وتَكُونَنَّ( جازمة. ول ناهية  مقدّر،
نَ ال  أن . واسمها مستتر  تَر ينَ( مُ وم  ل محلّ لها والجملة تكوننّ، ل  الخبر المحذوف قان ب  متالّ جار ومجرور م 
  قدّر أي إذا وعيت  فلا تكوننّ .جواب شرط م

بوُا ب آيَ وَلَ  ر ينَ الخ َ  ات  اللَّ   فَ تَكُونَ م نَ  تَكُونَنَّ م نَ الَّذ ينَ كَذَّ   (95و اس 

وم نَ الَّذ ينَ( اسم  .والجملة ماطوفةمثل السّابق، تَكُونَنَّ( ولَ  ،( الواو عاطفةووَلَ  :الإعراب
بوُا(  .قان بالخبر المحذوفومتالّ  ن  بم   جرّ  موصول في محلّ   ،فاعلالواو و مبنّي على الضمّة، ماض فال وكَذَّ

( يَ وب آ الموصول. صلةل محلّ لها والجملة  واللَّ  ( لفظ الجلالة مضاف  .بواكذّ    قان ب  متالّ جار ومجرور ات 
مضارع ناقص منصوب بأن المضمرة باد فاء الفال هو و  ،لسببيةل وفَ تَكُونَ( الفاءمجرور بالكسرة. الي  

الحرفّي منصوب بأن  ...( ل محلّ لها صلة الموصولوتكونضمير مستتر أن ، وجملة  واسمها ،السببية
ر ينَ(  .رالمقدّ  اس  نَ الخ   لتكون. متالقان بالخبر المحذوفمثل من المترين، و وم 

نُونَ إ نَّ الَّذ ينَ حَقَّ   عَلَي ه م  كَل مَُ  رَب كَ لَ   (96و  يُ م م 

( ل محلّ لها والجملة  514عرب ،أوإ نَّ الَّذ ينَ(  :الإعراب والتاء ، ماضفال مستأنفة وحَقَّ  
وكَل مَُ ( فاعل  . حقّ   قان ب  متالّ جار ومجرور وعَلَي ه م ( الموصول. صلة لها  ل محلّ والجملة  ،للتأنيث

ول( نافية  .مضاف الي ى  محلّ جرّ والكاف مجرور بالكسرة، ورَب كَ( مضاف الي   مرفوع بالضمّة.  حقّ 
نُونَ(   .خبر إنّ ى  محلّ رفع والجملة  ،والواو فاعل ،مضارع مرفوع بثبوت النونفال ويُ م م 

وهي كناية عن القضاء والحكم الأزلِ  ى  قول  تااى:: وحقّ  عليهم كلمة ربك(البلاغة: 
 515بالشقاوة وبأنم يموتون على الكفر ويخلدون ى  الاذاب.

 

                                                           
 ( من هذه السّورة.٤٣ى  اآيية و  513
 ( من هذه السّورة.٩٤ى  اآيية و  514

 .٧٩٣ص، ، ٣ ج، ،ل السليمإرشا. الاق ، الساو.  أبو: ٧٩٧ص، ، ١١ج،  ،تفسير المنيراللحيلي، وهب   :٧، ص، ..١ج،  ،صفوة التفّاسير، الصّابوني  515



133 
 

لَ يمَ اءَت  هُم  كُلُّ آيةٍَ حَتىَّ يَ رَوُا ال اَذَ وَلَو  جَ   (97و ابَ الأ 

( الواو حالية :الإعراب في اآيية  مثل حقّ اءَت  هُم ( وجَ  .جازمولو حرف شرط غير  ،ووَلَو 
وآيةٍَ(  مرفوع بالضمّة، مستاملة في مانى الكثرة. روكُلُّ( فاعل ممخّ  .موالهاء مفاول  المقدّ ، السابقة

( حرف غاية وجرّ ى  محلّ نصب حال من فاعل يممنون. والجملة مجرور بالكسرة، مضاف الي    وحَتىَّ
 وعلامة النصب حذف النون، والواو فاعل.مرة باد حتى مضارع منصوب بأن مضفال ويَ رَوُا( 

لَ يمَ( صفةمنصوب بالفتحة. ابَ( مفاول ب  وال اَذَ  أن -صدر المموّل والم .للاذاب منصوب بالفتحة والأ 
 516ى  محلّ جرّ ب   حتى متالّق ب    ل يممنون. -يروا

هُم  عَذَ انُا إ لَّ ا إ يمَ انَ   قَ ر يةٌَ آمَنَ   فَ نَ فَاَهَ  كَ لَ فَ لَو   نا عَن   ابَ  قَ و مَ يوُنُسَ لَمَّا آمَنُوا كَشَف 
يََ  ن  يَ الخ  ل ي  في  الح  ينٍ ا وَمَت َّا نَ اة  الدُّ   (98و اهُم  إ ى: ح 

 التوبيخ. قال الرازي: هلّا في  مانى بمانىولول حرف تحضيض ة، عاطفل( الفاء وفَ لَو   :الإعراب
الأول: أن ماناه النفي، روى الواحدي ى  البسيط قال: قال أبو  ى  هذه اآيية طريقتان: ى  كلمة ولول(

  وفلولر لول، فماناه هلا، إل حرفين، مالك صاحب ابن عباس كل ما ى  كتاب الله تااى: من ذك
ماناه فما كان  قرية آمن ، فنفاها إيمانا، وكذلك "فلول كان  من  كان  قرية آمن  فنفاها إيمانا(

فنفاها  ماناه، فما كان من القرون، فالى هذا تقدير اآيية: فما كان  قرية آمن  القرون من قبلكم"
على أن  استثناء منقطع عن الأول؛ لأن أول  : وإل قوم يونس(إيمانا إل قوم يونس. وانتصب قول  تااى:

ع على البدل. بالرف الكلام جرى على القرية، وأن المرا. أهلها ووقع استثناء القول من القرية، وقر  أيضا
كفر ، والمانى: هلا كان  قرية واحدة من القرى التي أهلكناها تاب  عن الماناه هلاّ  ولول( والثاني: أنّ 

فظ يقتضي استثناء قوم يونس من ل قوم يونس. وظاهر الالاذاب إلّ  وأخلص  ى  الإيمان قبل مااينة
استثناء منقطع بمانى: ولكن قوم يونس لما القرى، إل أن المانى استثناء قوم يونس من أهل القرى، وهو 

مرفوع بالضمّة. وقرية فاعل  ،والتاء للتأنيث ،تامةفال ماض وكانَ   قَ ر يةٌَ(  517آمنوا فالنا بِّم كذا وكذا.
 ) وفَ نَ فَاَها(  كان . ى  محلّ نصب خبر والجملةهي، والفاعل مستتر  ،والتاء للتأنيث ،ماضفال وآمَنَ  

مرفوع ر وإ يمانُا( فاعل ممخّ  .مالمقدّ  ب  مفاولالهاء و مبنّي على الفتحة، ماض هو الفال و  ،الفاء عاطفة
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( أ.اة استثناءعلى جملة آمن . ماطوفة ى  محلّ نصب والجملة  ،والهاء مضاف إلي بالضمّة،  وقَ و مَ(  .وإ لَّ
؛ لأن المرا. أهاليها، ناء من القرىيونس(( استث  قومَ قول  تااى:: ووإلّ  518.بالفتحة منصوب مستثنى بإلّ 

وهو استثناء منقطع بمانى: ى  ولكن قوم يونس لما آمنوا. ويجوز أن يكون متصلا، والجملة ى  مانى 
النفي، كأن  قيل: ما آمن  قرية من القرى الهالكة إل قوم يونس، وانتصاب  على أصل الستثناء. وقر  

ال اللهيلي: ى  قول  تااى:: ووإل قوم وق 519بالرفع على البدل، هكذا روي عن الجرمي والكسائي.
يونس(( وقوم منصوب إما لأن  على الستثناء المتصل غير المنقطع، بأن يقدر ى  الكلام حذف 

-رف للالميةالصّ  نمضاف، تقديره: فلول كان أهل قرية آمنوا إل قوم يونس. ويونس: ممنوع م  
 لشاعر: والاجمة. وقر  برفع يونس على البدل. كقول ا -التاريف

 الايسُ  ليس  بِّا  أنيسُ      إل  الياافيُر   وإل    وبلدة  
ويوُنُسَ( مضاف إلي  مجرور بالفتحة نيابة عن الكسرة لأن  ممنوع  520والبلد عن غير الجنس لغة بني تميم.

نّي مب ماضفال وآمَنُوا(  .متضمّن مانى الشرط متالّق ب   كشفنا ولَمَّا( الحينية ظرف زمان .من الصرف
نا(  .مضاف الي  ى  محلّ جرّ  والجملة ،فاعلاو و ال على الضمّة، مبنّي على السّكون، ماض فال وكَشَف 

هُم (  .والجملة ل محل لها من الإعراب لأنا جواب شرط غير جازم ،فاعلنا و     قان ب  متالّ جار ومجرور وعَن  
( مضاف المنصوب بالفتحة. وعَذابَ( مفاول ب   .كشفنا يََ مجرور بالكسرة. ي  والخ  ل ي  جار اة ( وفي  الح 
ن  يَ  اذاب، أو بحال من .قان بمتالّ ومجرور   .رة على الألف للتاذرمجرورة بالكسرة المقدّ للحياة ا( صفة والدُّ

( مَت َّا نَ والواو عاطفة  (ووَ  على جملة جواب ماطوفة ل محلّ لها والجملة  ب ، مفاولالهاء و مثل كشفنا، اهُم 
يٍن(  وإ ى:الشرط.  . وروي: وأن يونس علي  السّلام باث إى: أهل متاناهم  قان ب  متالّ جار ومجرور ح 

أصروا علي  فوعدهم بالاذاب إى: ثلاث. وقيل إى: ثلاثين. وقيل إى: و نينوى من أهل الموصل، فكذبوه 
ابوا أرباين، فلما .نى الموعد أغام  السماء غيما أسو. ذا .خان شديد فهبط حتى غشي مدينتهم، فه

فطلبوا يونس فلم يجدوه فأيقنوا صدق ، فلبسوا المسوح وبرزوا إى: الصايد بأنفسهم ونسائهم وصبيانم 
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صوات والاجيج وأخلصوا التوبة الأ ولدها فحن باضها إى: باض وعل و.وابِّم، وفرقوا بين كل والدة و 
  521شراء يوم الجماة(وأظهروا الإيمان وتضرعوا إى: الله تااى:، فرحمهم وكشف عنهم وكان يوم عا

ويونس بضمّ النون وفتحها وكسرها اسم أعجميّ، جاء ى  لسان الارب: ويونس(، الصّرف: 
  522.اسم رجل، وحكي في  الهمل أيضا( -ثلاث لغات -

ر هُ النَّاسَ حَتىَّ يَكُونوُا وَلَو  شَ  ياا  أفََأنَ َ  تُك  َر ض  كُلُّهُم  جمَ  اءَ رَبُّكَ آَيمَنَ مَن  في  الأ 
 (99و مُم م ن ينَ 

فاعل مرفوع بالضمّة، ورَبُّكَ(  523لو شاء مثل لو جاء، استئنافية،اءَ( الواو ووَ لَو  شَ  :الإعراب
آمن و  ،وآَيمَنَ( اللام واقاة في جواب لول محلّ لها استئنافية. والجملة  ،مضاف إلي ى  محلّ جرّ والكاف 

( اسم موصول مبنّي على الفتحة ماض فال  والجملة جواب  ،فاعلعلى السّكون ى  محلّ رفع  مبنيّ ومَن 
(  .لها من الإعراب شرط غير جازم ل محلّ  َر ض  من. قول   قان بمحذوف صلةمتالّ جار ومجرور وفي  الأ 
مفاول المشيئة محذوف لوجو. ما يقتضي  من وقوعها شرطا وكون مفاولها  تااى:: وولو شاء ...(

ا ب  غرابة كما هو المشهور أي لو شاء سبحان  إيمان من ى  مضمون الجلاء وأن ل يكون ى  تالّقه
تبا  ى  الرفع، الهاء ضمير مضاف إلي .  (منو  ل   مانويّ  وكُلُّهُم ( توكيد 524الأرض من الثقلين آيمن.

ياا ( حال   بالفتحة. قول  تااى:: وكلهم جمياا( والتأكيد ب وكلهم( منصوبةممكّدة من اسم الموصول وجمَ 
(للتنصيص عل ال لليا.ة رفع احتم صولة فإنا للاموم، والتأكيد ب  وجمياا(المو  ى الاموم المستفا. من ومَن 

.الاموم الارفي .ون الحقيقي. وولو وأفَأَنَ َ ( الهملة  525( تقتضي انتفاء جوابِّا لنتفاء شرطها
ر هُ(  .مبتدأأن  ضمير منفصل مبنّي ى  محلّ رفع  ،والفاء عاطفة ،للاستفهام مرفوع مضارع ل فاوتُك 
. خبر للمبتدأى  محلّ رفع والجملة بالفتحة.  والنَّاسَ( مفاول ب  منصوبةأن .  فاعل مستتربالضمّة، ال

( حرف   الواو اسم ،مضارع ناقص منصوب بأن مضمرة باد حتىفال ويَكُونوُا( . وجرّ  غايةوحَتىَّ
ن يَن( خبر يكونوايكون.  لها صلة الموصول الحرفّي ل محلّ  (منصوب بالياء، وجملة ويكون ... ومُم م 
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ترتيب الإكراه على  ره الناس حتى يكون مممنين(وأفأن  تكقول  تااى::  526.منصوب بأن المقدرة
، وتقديم الضمير على الفال للدللة على -أفأن   -المشيئة بالفاء وإيلائها حرف الستفهام للإنكار

اه علي  فضلا عن الحث والتحريض علي ؛ إذ روي أن خلاف المشيئة مستحيل فلا يمكن تحصيل  بالإكر 
 527أن  كان حريصا عل إيمان قوم  شديد الهتمام ب  فنلل .

ى  قول  تااى:: وأفأن  تكره الناس( الستفهام للإنكار، وتقديم الضمير على الفال البلاغة:   
  528للدللة على أن خلاف المشيئة مستحيل، فلا يمكن  تحصيل  بالإكراه علي .

سَ عَلَى الَّذ ينَ لَ ا كَ مَ وَ   (111و  يَ ا ق لُونَ انَ ل نَ ف سٍ أَن  تُ م م نَ إ لَّ ب إ ذ ن  اللَّ   وَيَج اَلُ الر ج 

. انَ( فال ماض ناقصوكَ  مبنّي على السّكون، ا( نافيةومَ ، ةعاطفانَ( الواو ا كَ ووَ مَ  :الإعراب
وز أن تكون الواو للحال من ضمير المخاطب، مقدّم. قال ابن عاشور: ويج خبرجار ومجرور ول نَ ف سٍ( 

ن إل بإذن الله لها أي كيف يمكنك أن تكره الناس على الإيمان والحال أن  ل تستطيع نفس أن تمم
، ونصب تُ م م نَ( أن حرف مصدر وأَن   529للاستالاء المجازي المستامل في التمكن. بالإيمان. ووعلى(

رفع اسم   في محلّ  -تممن والمصدر الممول أنوالفاعل مستتر هي،  بالفتحة،وتُ م م نَ( فال مضارع منصوب 
( أ.اة حصر. ركان ممخّ  ( . وإ لَّ حذوف حال من فاعل قان متالّ جار ومجرور وب إ ذ ن  ، أي إلّ تممنبم 

، والفال هو عاطفة الواو (ووَ يَج اَلُ مجرور بالكسرة.  واللَّ  ( لفظ الجلالة مضاف إلي  ملتبسة بإذن الله.
سَ( مفاولو هو، فاعل مستترالو مرفوع بالضمّة، مضارع   والجملة ماطوفة ب  منصوب بالفتحة، الر ج 

ثل م   يَ ا ق لُونَ( ولَ  يجال.بمحذوف مفاول ثان ل     قان متالّ جار ومجرور وعَلَى الَّذ ينَ( على جملة مقدّرة. 
 صلة الموصول.ل محلّ لها والجملة  530ل يممنون،
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َر ض  وَمَ اوَ ا في  السَّمَ ا ذَ رُوا مَ قُل  ان ظُ     يَ ات  وَالأ  نُونَ اتُ وَالنُّذُرُ عَن  قَ و مٍ لَ ا تُ غ ني  اآي    يُ م م 
 (111و

( فال أمر والفاعل :الإعراب مبنّي على وان ظرُُوا( فال أمر استئنافية.  والجملة ،أن  مستتر وقُل 
رفع  في محلّ مبنّي ا( اسم استفهام ذَ اومَ  القول. مقولى  محلّ نصب والجملة  ،والواو الفاعلحذف النون، 

، أو أن الخبر: ذا بمانى الذي، ا( إما استفهام مبتدأ، وخبره: وى  السموات(وماذقول  تااى::  مبتدأ.
(  531والجلة البتدائية ى  موضع نصب. (  .المتدأ برجار ومجرور متالّقان بخوفي  السَّماوات  َر ض  ووَ الأ 

( فال مضارع، ا( نافيةومَ ، ا( الواو حاليةمَ ووَ  .السماوات وماطوف على ى  عطف مرفوع بالضمّة  وتُ غ ني 
يَ  532استئنافية. ، بالياء ووما(وقر : وما يغني لى الياء. قول  تااى:: ووما تغني(المقدّرة ع  اتُ( فاعلواآي 

 ،تغني  قان ب  متالّ ر جار ومجرو وعَن  قَ و مٍ( ف وماطوف على اآييات. عطووَ النُّذُرُ(  .مرفوع بالضمّة
نُونَ( ولَ  ل محلّ اعتراضية. ...( تغنيووجملة   533.للقوم صفة جرّ  الجملة في محلّ ثل ل ياقلون، م   يُ م م 

ث لَ أيََّام  الَّذ ينَ خَلَو ا م ن  قَ ب ل ه م  قُل  فاَن  تَظ رُوا إ ني  مَاَكُم  م نَ  فَ هَل  يَ ن تَظ رُونَ إ لَّ م 
  (112و ال مُن تَظ ر ينَ 
ويَ ن تَظ رُونَ( فال  .مبنّى على السّكون ( حرف استفهامل  وهَ  وفَ هَل ( الفاء استئنافية. :لإعرابا

ل محلّ  (فهل ينَتظ رونو وجملة ،فاعلى  محلّ رفع  مبنّى على السّكونوالواو  ،مضارع مرفوع بثبوت النون
( أ.اة حصر. استئنافية.لها  ث لَ( مفاول ب  وإ لَّ ( مضاف إلي .بالفتحةمنصوب  وم   .  مجرور بالكسرةوأيََّام 

رة على الألف ة المقدّ على الضمّ  وخَلَو ا( فال ماض مبنيّ  بالإضافة. جرّ  والَّذ ينَ( اسم موصول في محلّ 
صلة الموصول، ل محلّ لها والجملة  ،خلوا  قان ب  متالّ جار ومجرور وم ن  قَ ب ل ه م (  المحذوفة، والواو فاعل.

مبنّي على  فال أمرانتظروا: ، رابطة لجواب شرط مقدّروفاَن  تَظ رُوا( الفاء . ةرب  ى  اآيية السّابقعأوقُل ( 
( إنّ  ، الواو فاعل.الضمّة ومَاَكُم ( ظرف  .إنّ  اسمضمير في محلّ نصب والياء  حرف مشب  بالفال، وإ ني 
نَ ال مُن  منصوب متالّق بمنتظرين، الكاف ضمير مضاف إلي .  مكان . إنّ  خبرجار ومجرور تَظ ر ينَ( وم 
 534مقول القول. نصبالشرط والجواب ى  محلّ وجملة 
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نَ ثَُُّ نُ نَج ي رُسُلَنَ    (113و ا نُ ن ج  ال مُم م ن ينَ ا وَالَّذ ينَ آمَنُوا كَذل كَ حَقًّا عَلَي  

الفاعل رفوع بالضمّة المقدّرة على الياء، و م فال مضارع (ونُ نَج ي وثَُُّ( حرف عطف :الإعراب
ب  منصوب بالفتحة، ونا ضمير متصل ى  محل جرّ  ا( مفاول رُسُلَنَ و نحن.تقديره ضمير مستتر وجوبا 

مبنّي على وآمَنُوا( فال ماض . بالواوماطوف ى  محلّ نصب الَّذ ينَ( اسم موصول ووَ مضاف إلي . 
اشارة مبنّي اسم رف جرّ، وذا حوكَذل كَ( الكاف الموصول.  صلةل محلّ لها والجملة  فاعلاو و الضمّة، ال

وحَقًّا( . والكاف للخطاب ،واللام للباد عامل  ننجي..مفاول مطلق حذوف بميتالّق ى  محلّ جرّ 
لام محذوف ماطوف على ك قّ ذلك حقّا. قول  تااى:: وثُ ننجي(أي ح مفاول مطلق لفال محذوف

ل: نلك الأمم ثُ ى  اآيية السابقة،كأن  قي ثل أيام الذين خلوا من قبلهم( م  وإلّ يدل علي  قول  تااى:: 
الكاف: صفة مصدر محذوف، تقديره: ننجي رسلنا، والذين آمنوا ننجيهم  ننجي رسلنا. ووكذلك(

لك لك الإنَاء ننجي المممنين منكم ونمثل ذلك، وتصير الجملة: كذلك ننج المممنين، أي مثل ذ
ق ذلك علينا حقا، ويجوز أن يكون   المقدر، أي حاعتراض، وهو منصوب بفال علينا( االمشركين. ووحق  

؛ لأن الفال الواحد ل ا( ب  وننجي(حق  وكذلك( وووحقا( بدل من وكذلك(. ول يجوز أن ينصب 
نَ  535يامل ى  مصدرين، ول ى  حالين، ول ى  استثنائين، ول ى  مفاولين ماهما. جار ومجرور ا( وعَلَي  

( فال حقّ   قان ب  متالّ  فة برسم المصحف لأنا و المحذ مرفوع بالضمّة المقدّرة على الياءمضارع ا، ونُ ن ج 
ن يَن( مفاول نحن. فاعلسقط  لفظا للتقاء الساكنين ، وال  .ب  منصوب بالياء وال مُم م 

أي مثل ذلك  وكذلك حقّا علينا ننج المممنون( :ى  قول  تااى:البلاغة: التشبيه التمثيلي: 
كم، ونلك المشركين، فقد شب  نَاة من بقي من المممنين بنجاة من مضى، الإنَاء ننجي المممنين من

صيغة  وقال الصابوني: في قول  تااى:: و ثُ ننجي رسلنا( 536ووج  الشب  استحقاق كل منهم النجاة.
  537المضارع حكاية عن الماضي لتهويل أمرها باستحضار صورتها.

 

                                                           
 .٧٩٩ص،  ،٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ،الساو. أبو: ٧٩٩، ص، ١١ج،  ،تفسير المنيراللحيلي، وهب    535
 .٧.٧، ص، ١١ج، الجدول، محمو. صافي،   536
 .٧٩٩، ص، ١١ج، تفسير المنير، اللحيلي، وهب  :  ٩..، ص، ١ج،  صفوة التفّاسير،، الصّابوني  537



139 
 

 أَع بُدُ الَّذ ينَ تَ ا بُدُونَ م ن  ُ.ون  اللَّ   شَكٍّ م ن  . يني  فَلَا ا أيَ ُّهَا النَّاسُ إ ن  كُن تُم  في  قُل  يَ 
 (114و وَلك ن  أعَ بُدُ اللََّ  الَّذ ي يَ تَ وَفَّاكُم  وَأمُ ر تُ أَن  أَكُونَ م نَ ال مُم م ن ينَ 

و.ة مبنّي منا.ى نكرة مقص :يا أ.اة النداء، أيّ ا أيَ ُّهَا النَّاسُ( يَ و  538عرب .أقُل ( : والإعراب
( حرف تبا  ى  الرفع لفظا. و -أو عطف بيان-أيّ الناس بدل من على الضمّة ى  محلّ نصب،  إ ن 

( مبنّي على السّكون ى  محلّ جلم فال الشرط، كُن تُم ( فال ماض ناقص و شرط والتاء اسمها، وفي  شَكٍّ
( لكنتم. و قان بالخبرمتالّ جار ومجرور  ، وعلامة الجرّ الكسرة المقدّرة شكّ   ان ب  قمتالّ جار ومجرور م ن  . يني 

للابتداء  ابن عاشور: ووم ن( في قول  تااى:: ومن .يني(على ما قبل الياء، والياء مضاف إلي . قال 
 فَلا( الفاء رابطة للجوابو 539المجازي، أي شكٍّ آتٍ من .يني، وهو ابتداء يمول إى: مانى السببية.

مبنّي ى  الَّذ ينَ( اسم موصول . وأنامستتر ، والفاعل مرفوع بالضمّة ضارعمفال أَع بُدُ( . ونافية شرط، ول
( . ووالواو فاعلمرفوع بثبوت النون،  تَ ا بُدُونَ( فال مضارع. ومفاول ب محلّ نصب  جار ومجرور م ن  ُ.ون 
 صلة الموصولل محلّ لها والجملة مجرور بالكسرة، اللَّ  ( لفظ الجلالة مضاف إلي  . وتابدون  متالقان ب  
( الواو عاطفةوَ الّذين. و الَّذ ي( مثل أعبد الّذين، وأَع بُدُ اللََّ ( ل عمل لها. و لك ن  حرف استدراك، لك ن 

الكاف و مرفوع بالضمّة المقدّرة، مضارع فال يَ تَ وَفَّاكُم ( لله. و صفة مبنّي ى  محلّ نصباسم موصول 
هو فال وال ،وَأمُ ر تُ( الواو عاطفةو .صلة الموصوللها  ل محلّ والجملة هو،  فاعل مستترالو  ب ، مفاول
أن أَن  أَكُونَ( و .ماطوفةى  محلّ جلم والتاء نائب فاعل، والجملة  ،للمجهولعلى السّكون  مبنيّ  ماضٍ 

قول  تااى:: ووأمرت أن  .أنا ستترواسم  م ،مضارع ناقص منصوبونصب، وأكون فال  حرف مصدر
ر.، فيقال: أمرتك الخير،  ر.، وقد يكون الحذف غير مطّ أمر مطّ  أن(أكون( حذف حرف الجر من و

ن يَن( و 540.ك  }فاصدع بما تممر{ لأكون، وجملة  قان بالخبر المحذوفمتالّ جار ومجرور بالياء م نَ ال مُم م 
 541."أن"الحرفّي  صلة الموصولل محلّ لها  وأن أكون ...(

 

                                                           
 ( من هذه السّورة.١.١ى  اآيية و  538
 .١٨٨، ص، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،   539
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هَكَ ل لد ين  حَن يفا   ر ك ينَ وَلَ وَأَن  أقَ م  وَج   (115و  تَكُونَنَّ م نَ ال مُش 

( تفسيريةو .استئنافيةالواو وَ( : والإعراب فال أمر  (أقَ م  و .. بإضمار فال أي أوحي إلِّ أن أَن 
ووأن أقم( عطف لة ل محلّ لها تفسرية. قول  تااى:: ملى السّكون، والفاعل مستتر أن ، والجمبنّي ع

محكية بصيغة الأمر، ول فرق بينهما ى  الغرض لأن المقصو.  أن(أن( صلة و( غير وعلى وأن أكون
وصلها بما يتضمن مانى المصدر لتدلّ ما  علي ، وصيغة الأفاال كلها كذاك سواء الخبر منها 

هو عطف على أن أكون خلا  ك للدين(وأن أقم وجهَ الساو.: ى  قول  تااى:: و وقال أبو 542والطلب.
ر ول ضيَر ى  ذلك؛ لأن مناط جواز وصلها بصيغ الأفاال .للتها على أنّ صلة أن محكية بصيغة الأم

المصدر، وذلك ل يختلف بالخبرية والطلبية، ووجوب كون الصلة خبرية ى  الموصول السميّ إنا هو 
للتوصل إى: وصف الماارف بالجمل وهي ل توصف إلّ بالجمل الخبرية، وليس الموصول الحرفّي  

 ض، والنتهاء عن القبائح، وقد سوغمرت بالستقامة ى  الدين بأ.اء الفرائوالمانى: وأ 543كذلك.
بما تكون ما  ى  مانى المصدر. ووحنيفا(  بالأمر والنهي، لأن الغرض وصلها بوي  أن توصل وأن(يس

من المشركين( ماطوف على قول  تااى:: ووأمرت أن أكون  وول تكوننّ ( أو من الوج  والدينحال من 
هَكَ(و 544.ين(من المممن ين (  الكاف ضمير مضاف إلي .و ب  منصوب بالفتحة،  مفاول وَج  جار ول لد 
 .وَ ل تَكُونَنَّ( الواو عاطفةو .من ضمير الفاعل ى  أقم أقم، وحَن يفا ( حال منصوب  قان ب  متالّ ومجرور 

بنون التوكيد  االهفي محل جلم لتص ةعلى الفتح مضارع ناقص، مبنيّ فال  (تكوننّ و ،ل( ناهية جازمةو
ر ك يَن(  ضمير مستتر أن . واسمها ،الثقيلة نَ ال مُش  والجملة  ،الخبر المحذوفقان ب  متالّ جار ومجرور بالياء وم 

 .ماطوفةل محلّ لها 

فَاُكَ وَلَ ا لَ  تَد عُ م ن  ُ.ون  اللَّ   مَ لَ وَ   م ينَ  يَضُرُّكَ فإَ ن  فَ اَل َ  فإَ نَّكَ إ ذا  م نَ الظَّال   يَ ن  
 (116و

، مضارع مجلوم بحذف حرف الالةفال تَد عُ( و .وَل( الواو عاطفة، ول ناهية جازمة: والإعراب
على قول  تااى:: ووقل يا أيها الناس(( غير .اخل تح   ماطوفةل محلّ لها والجملة  والفاعل مستتر أن ،

                                                           
 .٤١ص، . ،١١ج، تفسير التحرير والتنوير، : ابن عاشور، ٤١ص، . ،٣ ج، البحر المديد،،  عجيب ابن: ٩٧١ ص،، ٤ج،  تفسير البيضاوي،البيضاوي،   542
 .٧٩٩ص، ، ٣ ج، ،إرشا. الاقل السليم ، الساو. أبو  543
 ،   ١١ج، والتنوير،  تفسير التحرير ابن عاشور، :٧٩٨ص،  ،٣ ج، ، الاقل السليم إرشا. ، الساو. أبو: ٧٩٤، ص، ١١ج، ،  تفسير المنير،  اللحيليوهب    544
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وجو.ها من حذف  بنون التوكيد، لأن لم يمكد الفالو  قال ابن عاشور: في قول  تااى:: وول تدع( .الأمر
عن  كان في  غنية حرف الالة بأن حذف  تخفيف وفصاحة، ولأن النهي لما اقترن بما يومىء إى: التاليل

(و 545تأكيده. مجرور  اللَّ  ( لفظ الجلالة مضاف إلي و .حال من الموصول ما جار ومجرور م ن  ُ.ون 
فَاُكَ( و .ل نافيةو  ،مفاول ب محلّ نصب مبنّي ى  ( ما اسم موصول ا لَ مَ و .بالكسرة مضارع فال يَ ن  

 وَلَ و .صلة الموصولل محلّ لها والجملة والفاعل مستتر أن ،  ب ، مفاولالكاف و مرفوع بالضمّة، 
( الفاء مثل ل ينفاك. ويَضُرُّكَ(  مبنّي على فَ اَل َ ( فال ماض و .حرف شرط جازم ن  إ  و  استئنافية،فإَ ن 

 .الشرط فإَ نَّكَ( الفاء رابطة للجوابو .استئنافيةوالجملة  ،فاعلالتاء و لّ جلم فال الشرط، السّكون ى  مح
م نَ و .ل عمل ل  إ ذا ( حرف جوابو .اسمهاالكاف ى  محلّ نصب و حرف مشب  بالفال،  :إنّ 

 .جلم جواب الشرط والجملة في محلّ  إنّ، قان بخبرمتالّ  جار ومجرور بالياءالظَّال م يَن( 

 546بالحذف لمناسبة الجلم، أصل  تدعو. (، في  إعلالعُ د  وتَ لصّرف: ا

 547بينهما طباق. ى  قول  تااى:: و ما ل ينفاك ول يضرك(البلاغة: 

كَ اللَُّ  ب ضُرٍّ فَلَا  يبُ  كَ وَإ ن  يَم سَس  ل    يُص  َير ٍ فَلا راَ.َّ ل فَض  فَ لَُ  إ لَّ هُوَ وَإ ن  يرُ . كَ بخ  اش 
يمُ شاءُ م ن  ع بَ ب    مَن  يَ   (117و ا. ه  وَهُوَ ال غَفُورُ الرَّح 

( الواو عاطفة، إن للشرط والجلم. و (وَإ ن  : والإعراب كَ اللَُّ  ب ضُرٍّ الفال هو مضارع مجلوم يَم سَس 
  ، ولفظ الجلالة فاعل مرفوع بالضمّة، بضرّ جار ومجرور متالّقان ب  الكاف مفاول ب بفال الشرط، 

فَ( اسمها مبنيّ كَ و .( نافية للجنسلَ و .الشرط ( الفاء رابطة للجوابوفَلَا يمسسك.   .على الفتحة اش 
( بخبر ل. وقان متالّ جار ومجرور لَُ ( و رفع بدل من خبر  هُوَ( ضمير منفصل في محلّ و .حرف استثناءإ لَّ

َير ٍ فَلا راَ.َّ و ، أو من محلّ ل واسمها.ل النافية للجنس مثل إن يمسسك فلا كاشف ل فَض ل   (  وَإ ن  يرُ . كَ بخ 
يبُ(ل ، والهاء الأخيرة مضاف إلي . و جار ب   ( و .مستتر هوفاعل مرفوع بالضمّة، والمضارع  فال يُص 

( اسم موصول  .يصيب  قان ب  متالّ ومجرور  مثل يصيب، اءُ( يَشَ و .مفاول ب مبنّي ى  محلّ نصب ومَن 
جار ومجرور ا. ه ( م ن  ع بَ و صلة الموصول.ل محلّ لها الجملة و  والمفاول محذوف أي إصابت  أو ضرهّ،

                                                           
 .١٤١، ص، ١١ج، تفسير التحرير والتنوير، ابن عاشور،   545
 .٧.٩، ص، ١١ج، الجدول،  ،محمو. صافي  546
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 .مبتدأعاطفة، والضمير المنفصل مبنّي ى  محلّ رفع ووَهُوَ( الواو  ، الهاء مضاف إلي .يشاء  قان ب  متالّ 
يمُ( خبراو  ل محلّ لها ماطوفة على جملة يصيب.والجملة مرفوعان بالضمّة،  المبتدأ ال غَفُورُ الرَّح 

وراّ.(، اسم فاعل من رّ. الثلاثيّ، وزن  فاعل وأ.غم  الاين مع اللام فجائ  عين  لصّرف: ا
 548ساكنة.

ى  قول  تااى:: ووإن يمسسك الله بضر .. وإن ير.ك بخير( بين الجملتين مقابلة لطيفة البلاغة: 
ختبار قال ابن عاشور: والمس: حقيقت  وضع اليد على جسم ل 549وهي من المحسنات البدياية. 

إلي . فإطلاق الإرا.ة هنا   ملمس ، وقد يطلق على الإصابة مجازا مرسلا، والإرا.ة بالخير: تقديره والقصد
وقول  تااى:: وفلا  550كناية عن الإصابة كما يدل علي  قول  باده: وويصيب ب  من يشاء من عبا.ه((.

ا يريد لهم من الخير، ل لفضل ( إظهار الفضل ى  موضع الضمير للدللة على أن  متفضل بم را.ّ 
 551استحقاق لهم علي .

تَدى فإَ نََّ ا أيَ ُّهَا النَّاسُ قَد  جَ قُل  يَ  قُّ م ن  رَب كُم  فَمَن  اه  تَد ي ل نَ ف س    وَمَن  اءكَُمُ الحَ  ا يَ ه 
لُّ عَلَي  هَ ضَلَّ فإَ نََّ   ( 118و عَلَي كُم  ب وكَ يلٍ  ا أنَاَا وَمَ ا يَض 

( فال ماض  552،أيَ ُّهَا النَّاسُ( سبق إعرابِّاقُل  يا : والإعراب قُّ ( حرف تحقيق وجاءكَُمُ الحَ  وقَد 
مرفوع بالضمّة، وجملة وو قد جاءكم ..(( ل محلّ  فاعلالحقّ و  ب ، مفاولالكاف و مبنّي على الفتحة، 

غ عن الله تااى: قال ابن عاشور: وافتتاح الجملة ب  ووقل(( للتنبي  على أن  تبلي جواب النداء.لها على أن  
فهو جدير بالتلقي. وأكد الخبر بحرف ووقد(( تسجيلا عليهم بأن ما في  الحق قد أبلغ إليهم وتحقيقا 

( اسم شرط جازم ومَ  عاطفةوفَمَن ( الفاء  جاء.  ب  قان متالّ جار ومجرور وم ن  رَب كُم (  553لكون  حقا. ن 
تَدى( فال ماض  .مبتدأمبنّي ى  محلّ رفع  ، والفاعل هوالمقدّرة على الألف،  على الفتحةمبنّي واه 

ا( الفاء رابطة للجواب  ."من"والجملة ى  محلّ رفع خبر المبتدأ  تَد ي( وإنََّ الشرط وفإَ نَّ ا( كافة ومكفوفة ويَ ه 
  قان ب  متالّ جار ومجرور ل نَ ف س   ( و .هو فاعل مستترالو  ،المقدرة على الياءمرفوع بالضمّة مضارع فال 
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لُّ جلم جواب الشرط. ووَمَن  ضَلَّ فإَ نََّ  والجملة في محلّ والهاء مضاف إلي ، ، يهتدي مثل إعرابِّا  (ا يَض 
ور متالّقان ب    يضلّ، وجملة جار ومجر  ا(عَلَي  هَ و ."من"ى  محلّ رفع خبر المبتدأ  نظيرها، وجملة وضلّ..(

ا نافية تامل عمل ليس وأنَاَ( ضمير مَ ة، و عاطفا( الواو وَمَ ى  محلّ جلم جواب الشرط. و وإنا يضلّ ..(
وب وكَ يلٍ( اسم مجرور لفظا منصوب  .قان بوكيلمتالّ مثل عليها وعَلَي كُم (  ما. رفع اسم منفصل في محلّ 

 .ل محلّ لها ماطوفة على جملة جواب النداءوالجملة  ،زائد والباء حرف جرّ  ، خبر مامحلّا 
  554( بينهما طباق... ومن ضلّ ى  قول  تااى: وفمن اهتدى البلاغة: 

رُ الح َ  ا يوُحىَ وَاتَّب ع  مَ   (119و اك م ينَ إ ليَ كَ وَاص بر   حَتىَّ حَص كُمَ اللَُّ  وَهُوَ خَي  

ون، والفاعل مستتر أن ، كمبنّي على السّ أمر هو فال وال عاطفة،وَاتَّب ع ( الواو : والإعراب
مضارع مبني فال ( ويوُحىَ  .مفاول ب مبنّي ى  محلّ نصب ا( اسم موصول ماطوفة ومَ ل محلّ لها والجملة 

  قان ب  متالّ جار ومجرور وإ ليَ كَ( مستتر هو. ونائب الفاعل مرفوع بالضمّة المقدّرة على الألف، للمجهول 
( حرف غاية إعرابِّا مثلها. ووَاص بر  ( ماطوفة على اتبع . وصولالمصلة ل محلّ لها والجملة  ،يوحى وحَتىَّ
 ،حتىهو  بحرف الجرّ  جرّ  وحَص كُمَ( مضارع منصوب بأن المضمرة باد حتى، والمصدر الممول في محلّ  وجرّ 

ل محلّ لها صلة  ..(.وحصكم ، وجملة ةمرفوع بالضمّ  اللَُّ ( لفظ الجلالة فاعلو .اصبر  وهما متالقان ب  
رُ( وَهُوَ و .، أي المقدر باد حتىالمضمر "أن"الموصول الحرفّي  اك م يَن( الح َ و 555وهو الغفور. مثل خَي  

خير( وو 556ل محلّ لها استئنافية. ..(.ير وهو خوجملة  ،ر سالممضاف إلي  مجرور بالياء لأن  جمع مذكّ 
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SONUÇ 

Tarih boyunca dil, insanların birbirleriyle anlaşabilmeleri için kullandıkları en 

önemli vasıta olmuştur. Ancak farklı yer ve bölgelerde ikamet eden insanlar doğal 

olarak ilâhî iradenin gereği farklı dillere sahip olmuşlardır. Doğu ve batı kollarına 

ayrılan Sâmî dillerin batı kolu içerisinde yer alan Arapça, bu bloğun en önemli 

dillerinden birisidir. Özellikle Arap yarımadasında yaşayan saf Arapların ana dili 

olan Arapça, ilk başta yazıya dökülmemesi sebebiyle sadece hafızaya dayalı tecrübî 

olarak nesilden nesile intikal etmiştir. Daha önce Arâmî kültürünün etkisinde kalan 

Arapça, Arap yazısının doğuşuna doğru meydana gelen gelişmelerle bir bakımdan 

olumsuz olan bu etkiden kurtulmuş ve kendi orijinal şeklini almaya başlamıştır. 

Örneklik teşkil etmesi bakımından yazılı metinlerin bulunmaması sebebiyle Cahiliye 

dönemine ait şiirlerin birçoğu hafızadan hafızaya aktarılarak intikal etmiş ve yazıya 

aktarılmasına da ancak hicretin birinci yüzyılında başlanmıştır. Bütün bu gelişmeler, 

Arap gramerinin de sonradan oluşturulmasını gerektirmiştir. Araplar henüz kendi 

yarımadalarından çıkıp başka milletlerle irtibat kurmadan önce hem sağlam bir dil 

melekesine sahiptiler, hem de yazılı gramer kuralları olmadan da o zamanın koşulları 

ölçüsünde Arapça'yı doğru bir şekilde konuşuyor ve nesilden nesile aktarıyorlardı. 

Fakat zamanla dilin tabii gelişimi ve İslâm'ın doğuşundan sonra başka milletlere 

mensup insanların da Müslüman olup Araplarla iç içe girmesi sonucu, Arapların 

sağlam dil melekelerinde zayıflama belirtileri belirmeye başladı. Bu sırada Arap 

yazısı ile ilgili bazı gelişmeler de kaydedilmişti. 

 Bununla birlikte Kur'an-ı Kerim'i yanlış okumalardan korumak ve o 

dönemlerde oluşmaya başlayan hatalı okuma biçimlerini ortadan kaldırmak için 

Arapçaya gramer oluşturma çalışmalarına başlandı. Faaliyet olarak bu konuda atılan 

ilk adım ise, Kur'ân-ı Kerim'in harekelenmesi olmuştur. Bu işle görevlendirilen 

Ebu’l-Esved ed-Dü’elî, yoğun bir çalışma temposuyla Mushafı baştan sona 

sistematik bir şekilde harekelemiş ve böylece kutsal kitabın yanlış anlamlara gelecek 

şekilde okunmasının önüne geçmiştir. 

 Bu yüce kitabın okunmasında ortaya çıkan aksaklıklarla beraber atılan 

adımlar, aynı zamanda Arap nahvinin doğuşuna vesile olmuştur. Buna dayanarak 

birçok bilgin Ebu‘l-Esved'i Arap nahvinin kurucusu saymışlardır. Bu konuda farklı 
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isimler etrafında değişik görüşler öne atılmışsa da rivayetlerin büyük çoğunluğu, 

Ebu‘l-Esved'in nahiv çalışmalarını başlatan ilk kişi olduğunu göstermektedir. 

Bununla birlikte Arap nahvinin tümünün bir anda ortaya konacak bir iş 

olmadığından, Ebu'l-Esved'in yaptıkları, elbette bu çalışmaların tümünü 

kapsamamaktadır. Onun bu uğurda yaptığı, ilk adımı atmak olmuş, ondan sonrakiler 

de zaman içinde bu çalışmalara ilavelerde bulunmuşlardır. Ancak Sibeveyhi 

döneminde o zamana kadar meydana getirilen nahiv bilgileri sistematik olarak bir 

kitapta toplanabilmiştir.  

Günümüze kadar ulaşan ilk nahiv kitabı, Sibeveyhi'nin el-Kitab'ıdır. el-

Kitab'dan sonra da nahivle ilgili çalışmalar devam etmiş, bir yandan daha sistemli 

eserler yazılmış ancak bunlar, el-Kitab'ın sahip olduğu önemi hiçbir zaman 

azaltmamış; diğer taraftan gramerle ilgili ileri sürülen farklı görüşler, birtakım nahiv 

ekollerinin doğmasına vesile olmuştur. Oluşan ilk nahiv ekolü, nahiv çalışmalarının 

yoğun olarak başladığı yer olan Basra'da, ikincisi de Kûfe'de doğmuş, ilerleyen 

zamanlarda bunların arasındaki ihtilaflar, tartışmalar meydana getirmiş; daha sonra 

ortaya çıkan Bağdat ekolü de, bu çalışmalara uzlaştırıcı bir yön vermiştir. 

           Kur’ân ile alakalı diğer ilimlerde olduğu gibi Kur’ân’ın, i‘râb-nahiv, sarf ve 

belâğat yönünden incelenmesi üzerinde yapılan çalışmalar farklı biçimlerde olsa da 

son derece eskilere dayanmakta ve hatta İslam’ın ilk dönemlerine kadar 

uzanmaktadır. İlk asırlarda sadece müşkül âyetler üzerinde çalışmalar yürütülürken 

daha sonraları Kur’ân’ın tümü üzerinde bu alanlarla ilgili eserler ortaya çıkmıştır. 

Müellifler, temelde Kur’ânı, Arap dilinin gramerinde kaynak olarak görmüşlerdir. İlk 

dönemlerde –yapılıp yapılmaması konusunda- farklı görüşler olmuşsa da bazı 

müellifler Kur’ân’a karşı oluşan bu çıkışlara rağmen cevap niteliğinde eserler telif 

etmişlerdir.  

Yüz dokuz (109) ayetten oluşan Yunus sûresi, Hurûfu Mukata‘â ile başlayan 

sûrelerden biridir. Dil bilgisi açısından kısa ve öz olarak ifade etmeye gayret 

ettiğimiz bu çalışmanın, Yunus sûresinin anlamına ve anlaşılmasına mutlaka katkı 

yapacağına inanıyoruz. 

             Bazı müellifleri ve eserlerini incelerken temel tabakat kitaplardan ve ayrıca 

tahkik edilmiş eserlerde muhakkiklerin değerlendirmelerinden faydalandık. Eserlerin 
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basılıp basılmadığı ya da yazma halinde nerede bulunduğuna dair bilginin olup 

olmadığını kısmen belirtmeye çalıştık.  

             Eser ve müelliflerin tanıtımını dönem olarak ele alırken her asırdan netice 

bakımından önemli olan ve hakkında bilgi elde edebildiğimiz müellifleri kısaca 

incelemeye uğraştık. 

             Mevzu bahis olan eserlerin birçoğundan yararlanarak i‘râb-nahiv, sarf ve 

belâğat kelimelerini birçok yönden fazla ayrıntılara girmeden araştırmaya ve 

tanımlamaya çalıştık. Çalışmamızı bir giriş iki bölüme ayırdık. Giriş bölümünde 

i‘râbı, sarfı, belâğatı ve nahvi kısaca inceledik. 1. Bölüm olarak nahiv ekolleri ve 

i‘râbü’l-Kur’ân ile ilgili bazı müellif ve eserlerin tanıtılmasını işledik. 2. Bölümde de 

asıl konumuz “Yunus sûresinin i‘râb-nahiv, sarf ve belâğat yönünden incelemesi” 

olan Arapça bölümünü ele aldık. İ‘rab kısmında ise birçok i‘rab kitabını kaynak 

olarak ele aldık ve mümkün mertebe her kelimeyi i‘rab etmeye çalıştık. Böyle bir 

çalışmanın içinde bulunurken Kur’ân’ın, aynı zamanda Arapçanın dil kurallarına 

temel teşkil ettiğini de görmüş olduk. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



147 
 

BİBLİYOGRAFYA 

 

ABDULALİM,   İbrahim   el- Müveccihü’l- fenni  li  medreseti’l- luğati’l- Arabiyye, 

       Daru’l-ma‘ârif, Kahire, ts. 

el-AFGANÎ, Sa'id,  Fi Usûli'n-nahiv, Beyrut, 1987. 

eL-BEYZÂVÎ,  el-Kâzî  Nasiruddîn  Ebi  Sâ‘îdi  Abdillah  Ebi  Ömer b. Muhammed  

       Şirâzî, Tefsîru’l- Beyzâvî, Daru’l-fikr, Beyrut, 1416/1996.                   

BİRIŞIK,  Abdülhamit,  Türkiye  Diyanet  Vakfı  İslam Ansiklopedisi, İstanbul, 1988- 

       2003.                                                                                                                         

BUHARÎ,  Ebu  Abdillah  Muhammed  b.  İsmail,  el-Câmi‘u’s-Sahih,  Mektebetü’s- 

       Selefiyye, Kahire, 1403.                                                                                            

BOLELLİ,   Nusrettin,   Belâğat- Beyân-  Me’ânî-  Bedî’   İlimleri   Arap   Edebiyâtı, 

       M.Ü.İ.F, İstanbul-2013.                                                                                         

BAKIRCI, Selamî- DEMİRAYAK, Kenan, Arap Dili Grameri Tarihi, Erzurum,         

     2001.                                                                                                                          

el-CEVHERÎ,  Ebu  Nasr  İsmaîl  b.  Hammâd,  es-Sıhâh  Tâcu’l-Lûğa  ve  Sıhâhu’l- 

      ‘Arabiyye, thk. Ahmed Abdulğafûr Attâr, Dâru’l-İlim, Beyrut, 1984.        

el-CÜRCÂNÎ, Ebü'l-Hasan Seyyid Şerif Ali b. Muhammed b. Ali, Kitabu’t-Ta‘rifât,  

       Mektebetu Lübnan, Beyrût 1990.                                                                              

ÇÖĞENLİ, M. Sadi,  Arap Edebiyatında Kaynaklar, Erzurum, 1995. 

ÇETİN, Murat, "Nahiv", TDV İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, c, IX, s, 35, 1988. 

DAYF, Şevkî, el-Medârisu'n-nahviyye, Kahire, ts.                                                             

ed- DAMİN,   Hatim   Salih   Erba’atu   kutub  fi ‘ulumi’l- Kur’ân,  ‘ Âlemu’l-Kutub- 

        Beyrut, 1418/1998.                                                                                                                 

el-ENBÂRÎ, Ebu’l-Berekât, Beyân fi ğarîbi İ‘rabi’l- Kur’ân, el-Hey’etü’l- Mısrıyye-

        Mısır, 1400/1980.                                                                                     



148 
 

EBU  HAYYÂN,  Esirûddin  Muhammed   b.  Yusuf  el-Ceyyânî,  Tefsîrü’l- Bahri’l-

       Muhît, Dâru’l-Kutubu’l-İlmiyye, Beyrut, 1993.                                                        

EBU’S- SU‘ÛD,   Muhammed   b.   Mustafa   el-‘İmâdî,   İrşâdu’l-  ‘ Akli’s - Selîm   ila 

        Mezâyâ’l-Kur’âni’l-Kerîm, Dâru’l-Kitâbi’l-İlmiyye, Beyrut, 1419/1999.  

EBU  ‘UBEYYE,  Muhammed  Fehim,  Mu‘cemu  i‘râbi  elfâzi’l- Kur’ani’l- Kerim, 

        Mektebet Lübnan nâşirîn, Beyrut, 1415/1994.                                                        

EMİN, Ahmed, Fecru’l-İslâm, 10.baskı, Dâru’l-Kutubu’l-‘Arabî, Beyrut, 1969.               

EZHERÎ, Ebu Mansûr Muhammed b. Ahmed b. Ezher el-Herevî, Tehzîbu’l-Luğa, 

thk. Muhammed Ali Neccâr, ed-Dâru’l-Mısriyye, Kahire, ts.                                  

FERÎHA, Enîs, Nazariyyâtun fi’l-Luğa, 2.baskı, Beyrut, Dâru’l-Kuttâbu’l-Lubnânî, 

1981.                                                                                                                          

el-FARİSÎ, Ebu Ali Hasan b. Ahmed b. Abdulğaffar, el-İzâh, thk. Kâzım Bahru’l-

Mercan, Alemu’l-Kutub, Beyrut, 1996.                                                                    

el-FERRÂ, Ebu Zekeriyya Yahya b. Ziyâd, Me‘ânî’l-Kur’ân, Âlemu’l-Kutub,  

Beyrut, 1983.                                                                                                            

FERÂHİDÎ, Halîl b. Ahmed, Kitâbü'l-‘Ayn, thk. Abdujhâmid Hendâvî, Dâru’l-

Kutubi’l-İlmiyye, Beyrut, 2003.                                                                              

el-FİRUZÂBÂDÎ, Mecduddîn Mmuhammed b. Yakub, el- Kamusu’l-Muhit, Darul-

Ceyl-Beyrut, ts.                                                                                                       

ĞALÂYİNÎ, Mustafa b. Muhammed Selim b. Muhyiddin b. Mustafa, Câmi’u’d-

          Durûsu’l-‘Arabiyye, Menşurâtu Matba‘atü’l-‘Asriyye, Beyrut, 1993.                       

HASAN, Abbas, en-Nahvu’l-Vâfî, Dâru’l-Me‘ârif, Kahire, 1973. 

el-HARRÂD, Menhecü’l Ahfeşi’l-Evsat fi’d-dirâseti’n-nahviyye, Beyrut-Lübnan, 

1395/1975.                                                                                                               

HATUM, Ahmed, Kitabu’l-İ‘râb, Beyrut-1412 / 1992.                       

el- HEMEDÂNÎ,  Müntecib  Hüseyin  b.  Ebil-‘İzz,  el- Ferîd  fi  İ‘râbi’l-Kur’an’il-  

         Mecid, Darus-Sekâfe, ts.                                                                                                       



149 
 

HİNDÂVÎ, Hasan, Menâhicu’s-sarfiyyîn ve mezâhibuhum, ‘Alemu’l-Kutub, Beyrut, 

1409/1989.                                                                                                                

İBNU ÂŞÛR, Muhammed Tâhir b. Muhammed et-tunusî, Tefsîru’t-tahrir vet-tenvîr 

mevsuâtu tarih, Beyrut, ts.                                                                                      

İBNU CİNNÎ, Ebu'I-Feth Osman b. Cinnî el-Mevsilî, el-Hasâ'is, Kahire, ts. 

İBNU HÂCİB, Cemâluddîn Ebû ‘Amr Osman b. Ömer, eş-Şâfiye fi’t-tasrîf, ys., ts.     

İBNU  HALLİKÂN,  Ebu’l-‘Abbas Şemsuddin  Ahmed b. Muhammed b. Ebu Bekir, 

         Vefeyâtü’l-a‘yan ve enbâü ebnâiz-zemân, Daru Sâdr, Beyrut, 1398/196.               

İBNU HİŞÂM, Cemâluddin Abdullâh. b. Yûsuf b. Ahmed b. Abdullâh el-Ensârî         

         (ö.761/1360), Evdahu’l-mesâlik ilâ Elfiyyeti ibn Mâlik, (nşr.Muhammed 

Muhyiddin  Abdulhamid), Beyrut, ts.                                                                     

İBNU HALDUN, Abdurrahman b. Muhammed, Mukaddime, Beyrut, 1998. 

İBNU MANZÛR,  Ebu’l-Fadl  Muhammed  b. Ali  el-Ensârî,  Lisânu’l-‘Arab,  Dâru  

        İhyâit- Turâsi’l-‘Arabî, Beyrut, 1998.                                                                           

İBNU ‘ECÎBE, Ebi’l-Abbâs Ahmed b. Muhammed b. Mehdi, el-Bahru’l-medîd fî 

tefsîri’l-Kur’ân’il-mecîd, Dâru’l-Kutubu’l-İlmiyye, Beyrut-Lübnan, 1426/2005.  

İBNU MÂCE, Ebu Abdillah Muhammed b. Yezid er-Rebeî el-Kazvinî, Sünenü İbni  

        Mâce, Dâru’l-Mâ‘rife, Beyrut, 1996.                                                                        

KEHHÂLE,   Ömer   Rıza,   Mu‘cemu’l-müellifin   terâcimü   musannifi’l-kutubi’l-    

        Arabiyye, Müessesetü’r-Risale, Beyrut, 1414/1993.                                               

KILIÇ, Hulusi, “Basriyyūn”, Kûfiyyun, “el-İnsaf”, DİA, İstanbul, 1992.                                                                                                                                                                        

KIRKIZ,  Mustafa,  Arap  Belâgat  İlminin  Tarihi  ve  Gelişim  Aşamaları,  Beyân    

        Yayınları, 2014.                                                                                                        

el-KAYSÎ,   Ebu   Muhammed   Mekkî   b.   Ebi   Talip,   Müşkil’i- İ‘râbi’l- Kur’ân,   

         Müessesetü’r Risale, Beyrut, 1407/1987.                                                                 

e-KIFTÎ, Cemâleddin Ebu’l-Hasan Ali b. Yusuf, İnbâhü’r-Rüvât ‘alâ enbâhi’n-

Nuhât, Matbaatu Dâru’l-Kutubu’l-Mısrıyye, Kahire, 1369/1950.                         



150 
 

en-NEHHÂS,  Ebu Ca‘fer Ahmed b. Muhammed b. İsmail,  İ‘rabu’l-Kur’ân, Dâru’l- 

         Ma‘rife, Beyrut, 2008.                                                                                                

er-RÂZÎ, Fahruddin Muhammed, Tefsîr’u’l- Fahrurrâzi- Tefsîru’l- Kebîr ve 

Mefâtihu’l-ğ ayb, Daru’l-Fikr, Beyrut-Lübnan, ts.                                                   

SÂFÎ,  Mahmud,  el-Cedvel fi  i‘râbi’l-Kur’ân ve sarfihî  ve  beyânihî,  Darur-Reşîd,  

         Dımeşk-Beyrut, ts.                                                                                                     

es-SÂBÛNÎ, Muhammed Ali, Sefvetu’t-Tefâsir, Dârü’l-Ensar, İstanbul, 1987. 

es-SAFEDÎ, Salahuddin Halil b. Aybek es-Safedî, Kitabu'l-Vafî bi'l-Vefeyât, Beyrut,  

         1991.                                                                                                                         

SİBEVEYH,  Ebu  Bişr  Amr  b.  Osman  b.  Kanber,  el-Kitap,  Mektebetu’l-Hancî,  

         Kahire, 1977.                                                                                                            

es-SUYÛTÎ, Hafız  Celâleddin  Abdurrahman, Buğyetü’l-vu’ât, Dâru’l-Fikr, Beyrut,  

         1399/1979.                                                                                                                

TABERÎ, Ebu Ca‘fer Muhammed b. Cerîr, Câmi‘u’l-beyân ‘an te’vîl-i âyi’l-Kur’ân,  

         Beyrut, 2002.                                                                                                             

TAŞKÖPRÜ- ZÂDE,  Ahmed  b.  Mustafa,  Miftâhus-se‘âde  ve  misbâhus-siyâde fi  

         mevzûâti’l-ûlûm, Dâru’l-Kutubu’l-Hâdisiyye, Kahire, 1968.                                    

et- TANTÂVÎ,  Muhammed  Seyyid,  Mu‘cemu’l- İ‘râbi  elfâzi’l- Kur’ân’il- Kerim,  

         Mektebetu Lübnan nâşirin, ts.                                                                                 

el-‘UKBERÎ, et-Tıbyân fi Ulumi’l-Kur’ân, yersiz, ts, mukaddime. 

el-‘UBEYDÎ, Şaban Avd M. El-Ubeydi, en-Nahvu’l-Arabî ve Menâhicu’t-Te’lif ve’t- 

        Tahlîl, Bingazi, 1989.                                                                                              

ÜLGEN,  Emrullah,  Kur’ân’ın  Yorumlanmasında  İ‘râbın  Rolü,   Gece   Kitaplığı,  

        Ankara, 2015.                                                                                                         

 



151 
 

ez-ZEMAHŞERÎ, Ebu’l-Kasım Cârullah Mahmud b. Ömer b. Muhammed, el-Keşşaf  

    ‘an  hekâiki  ğevâmidi’t-tenzili  ve ‘uyuni’l-ekvâli fi vucûhit-te’vil, Dâru’l-kutubu’l 

     -ilmiyye, Beyrut, 1415/1995.                                                                       

ez-ZİRİKLÎ, Hayrettin, el-‘A’lâm kamus-u terâcim li eşheri’-ricâli ve’n-nisâî minel’-

‘     Arabî ve’l-müsta’rebine ve’l-müsteşrikin, Daru’l-İlim li’l-melâyin, Beyrut, 1992.  

ez-ZEHEBÎ,  Şemsuddin  Muhammed  b. Ahmed b. Osman,  Siyeru a‘lâmi'n-nübelâ, 

      Beyrut, 1996.                                                                                                             

ez-ZERKEŞÎ,  Bedruddîn  Muhammed  b.  Abdillâh, el-Burhân fi 'ilmi’l-Kur'ân, nşr. 

       M. Ebu’l-Fadl İbrâhîm, Mısır, 1376/1957.                                                               

ZÜHEYLÎ, Vehbe, Tefsiru’l-münir fi ‘akideti ve’ş-şerîâti vel-menhec, Daru’l-Fikri’l- 

       mu‘âsir, Beyrut-Lübnan, 1418/1998.                                                                          

ZEBÎDÎ,  Ebu’l-Feyz  Murtazâ   Muhammed   b. Muhammed,  Tâcü’l-‘arûs,   Dâru’l- 

       ihyâi’t- turâsi’l-‘Arabî, Beyrut, 1967.                                                                         

ez-ZEYYÎN,  Semih  Atıf,  el- İ‘rab  fi’l- Kur’ânil- Kerim,  Daru’l- Kitabil- Lübnânî, 

       Beyrut, 1405/1984.                                                                                                     

 

                                                                                      

                                                                                                                                          

                               

 

 

 

 

 

 

 

 



152 
 

ÖZGEÇMİŞ 

KİŞİSEL BİLGİLER  

Adı Soyadı MUHAMMED KAYANTAŞ 

Doğum Yeri  BİNGÖL 

Doğum Tarihi 03.01.1975 

LİSANS EĞİTİM BİLGİLERİ 

Üniversite  DİCLE ÜNİVERSİTESİ 

Fakülte İLAHİYAT FAKÜLTESİ 

Bölüm  

İŞ DENEYİMİ 

Çalıştığı Kurum  DİB/BİNGÖL İL MÜFTÜLÜĞÜ 

Görevi/Pozisyonu KUR’AN KURSU ÖĞRETİCİSİ 

Tecrübe Süresi 19 YIL 

KATILDIĞI  

Kurslar  TASHİHİ HURUF KURSU/DİB, HARPUT EĞİTİM MERKEZİ 

İLETİŞİM  

Adres  İÇMELER MAH. C-3 No:16 BİNGÖL 

E-mail mkayantas@outlook.com  

 

 

 

 

 

mailto:mkayantas@outlook.com


153 
 

 




